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VIRGINIA BAZZANI CAVAZZONL
In Vcnetia per Girolamo Albrizzi 16̂ 6. in iz.

Eiritaliana Poefia fíorironoin ognitempoDonne, chela 
refero celebre. Nina:Sidliana fino nella di lei infanzia, che 
fu intorno all’anno izpo.verfeggióáconcorrenzadi Dante 
da Majano, che n’eraappafsionatamente invaghito. Livia 
Chiavella nel 1410. ferifse Rime afsai buoneperquanro 
comportava le barbarie del fecolo. Nel íécolo poi traícorfo, 
LauraTerracina,Tulliad’Aragona,Gaípara Stampa, Ve
rónica Cambara, Victoria Collonna, Olimpia Malipiera, 
Moderara Ponte, e molte altrelafciarono alie Stampe le lo- 

- - roPoetichecompofizioni.NelprefenteLucreziaMarinella, 
Ifebella Andreini, Margherica Sarrocchi, ed altre non poche meritarono eguale ap- 
plaufoalleprime. VirginiaBazzaniCavazzoni finalmente,Mantovanadi nafeita , 
lnetádiannii7. publica le fue Rime , ricevvte con non poco applaufo del fecolo. 
In efsefiammira la facilita del metro , e ladolcezzadeU’Elocuzione. Contengo- 
noOde , Canzonette , Sonetti , un’ Oratorio , &  una Serenata al Serenifsimo 
diMantova . Precedono alcuni Sonetti in fuá lode , edilLibroéda leimcdefima 
dedicato alia Sacra Cefarea Real Maeftá delllmperatoreLeopoldo, gran Mecena- 
tedelleMufeltaljane . EellaaggregataámolteAccademie d’ícalia, nelle quali 
recitó con molla gloria del nome, e del fefso.
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J Í FP P LEMEN T F M DE S C P I P T O P I P F S  . VEL SCRtPTlS ECCLESUSTJCIS 
a Beilgrmino om iffis , ad annum 1 4 Í 0. ' v e l  ad  Art'em Typogra^hicam in'ventám  

Cellcciore F.CafmiroOudin , Prdshytero Veteris InftiiutiOrditiis Pr*m9n- 
J h a ten fs  . Pansas, apudAmoniumEtzallier , viaJacobM y 

fn b  j i g m  Corona Aurea 16^6. in  8,

L Cardinal Roberto Bellarmino, piü che per la porpora , per 
li íuoifcrktifamofo, diede alleStampeunfuobeliiísimoTrat- 
tato, de Scriptoribus Ecclejid/hcis l’anno i6i\. fmo alqual’anno 
continuó anche una ferie Cronológica dalla nafcita diCrifto.
Poma ex Typograyhia BartholomaiZannetti i6 i 5. in^. é-Colonia j6 iz.
¿«4. Amplió pofcial’ Auiore queíla fuá Opera , lafciandola 
piUperíetlaufcirealIeStampe . LumiaParifiorum̂  fumptíbasSebâ  
fiiani Cramáify  ̂ i6i-¡, tn S. e finalmente , Luoduni IÓ7<. fum- 

ptihus MichaelisMayer z»8.
Sopra queílo dottiísimo Libro íiaffaticaronomolti , alcuni difcorrendo íbpra 

gh Autoridal Bel armiño dtaii , alcuni fopra quelli , che da lui pofti furono in 
doment^anza .11 P.filippoLabbé GeíuiiaindueTom i lafció veoereunafuabel- 
hisima 1 líertazione íopra gli Scrittori toccati dal Bellarmino con queftotitolo 
deSmptoribuí EcdefaJHíh , <im attigte Cardtñaiis BelUrminur , Philologica- , &  fitftoricu 
mfJhtAtto . pmiifi apudsê fHanum Crameisy i66o.in 8. Pocódopo Andrea Dufauísav 
Veícovo , e Principe di Toul in Francia continuó l’Opera del Cárdinale fino alí  ̂
anno KÍ09- Continuatio Bellarmini de Scriptoribjts Eccle/iâ icis , compleciens Scriptores CXXI, 
ufque adannum 160 .̂ EulliLeueorum apudLaurentios 166%. in 4. Laqual’Operapoi fi ri- 
ítampo : colonia 16^4. in 4. '

IIP.F.CafimiroOudin , Sacerdotedell’amíco ordinePremoílrateníe fí poíe 
anchegli allazzardo , e viriufci con moka fuagloria nel fupplemento , che fe* 
ce agh S'crittorí , ó Scritti Ecclefialtici ommefsi dal Cardinal Bellarmino . L’in- 
tenzione di quefto Auttore , conforme accenna nella Prefazione al fuo Libro , 
era molti anni prima venuta in mente al P. Labbé Gefuita ; má dalla morte, ó da 
altri fiudj impedito non poté quel grand’Uomo , e si verfato nelle Biblioteche 
efequirla : La compi tuttavolta con si gran perfezione TOudino , che nulla ab- 
biamoádolerfi di non potería godere dalle fatichedell’altro . Eíso in quefto fuo 
SupplementonontoccagliScrittoriefaminati dal Bellarmino , e dal Labbé , íe 
nonfqfse, ó peroccafwne di riporli al vero ordinedeltempo nel qualfiorirono , 
da lui contuita fedeltá confervato , ó dirammentarne alcun’Opera da loro non 
mentovata , ó fiafiperefser fuá venuta dopo lalor fatica alie Stampe , ó perri- 
troyarfi nelle prívate Librarle ancora fepolta . Vía poi tutta la diligenza fopra gli 
Scrittori non ricordati dal Bellarmino , dicendo di efsi quanco baftava , non 
quantopoteva , ftendendofi principalmente fopra Teta , incuivifsero , fopragli 
Scritti , che fecero , accuratoin regiftrarne TEdizioni migliori , indarne il giu- 
dizio , in citare gli Autori , che netractano , e finalmente in laíciar notizia de’ 
luqchi , oveiloro MSS. confervaníi. Principiaquefta fuá Opera dalla nafcita di 
Crifto fino all’anno 1460. in cui per opinione di molti fi ritrovó nella Germanis 
laStampa . Non osó l’Oudino didifcorrere fopra gli Scrittori , chedopo quell’- 
anno fiorirono , per efser si numerofi , che il regiftro de’ foli nomi ne empi- 
rebbe piü d’un Volume , e bafterebbe á far difperare ogn’ ingegno . L’Ope* 
la  é dairAutor dedicara á Cario Maurizio Tellerio ArciveícoYO di Rems e prj- 
pío Pari di Francia.

leí
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’S
Les Oevures THverfes de M ,Patm  de ÍAcademie 

FrancoiJé.Contenantfes PlaídQyers,Haranzues, 
Le tires, Fies de quelqueunsdefes Amis des
Remarques fu r la Langue Francoije, qui nont 
parü que dans cette nouveüe Edition , ainfique 
plufieurs Piéces qui ont été trovuées parmi lespa- 
piersde t  Auteur aprés fa Mort. Tome Premier, 
£5̂ TomeSecond. f íP a r is , chezSehañianMar- 
hre-Cramoify 1̂ 92. m 8.

NqueílídueTomi,parto di unadelle prime penne della 
Francía,contengonoComponimenti ai vario genere,cioe 
i7.Placiti,varj DilcoríiAccademici,ePolitici,Elogj,Lettere, 
cd alcunc Ofservazioni íopra lalingua Franceíe,di cui dot- 
tamente fcrifse ilVaugelas onorato ancora dalle Note dell’ 
Eruditiffimo Píetro CorneIio,il Trágico della Francia. Lo 
Stile di queiYAutore é ornato,e maertofo quanto compor
ta la materia di cuiegli tratta, e da molti ne’fuoi Placici vie- 
ne antepoílo ad ogn’altro piurinomato Scrittore. Di lui íi 
leggela Vitainnan'z.ialPnmoT'oniodellefueOpcre,qua- 

le non iílimo fupcrfiuo il rifcrirla tradottaad intelligenza, e ad efempio d’ogn’uno.
OlivierPatrüAvvocatonel Parlamento ,e Decano dell’Accademia Franccfe , 

mori adi 16. di Gennaro neU’anno 11>81 , nella Cittá di Parigi, ove ancora a vea for- 
tiiiinatali : Soggetto di cui intutta la Francia non v’era chi meglioneintendefse 
laLingua. Néfuoi primianni eineconobbe perfettamentela natura; e nel viag- 
gio, cheneltempodellafuagiovinezzafeceáRoma , incontratofiin Turinocon 
Monf.d’Vríe,che avea di giá publicara la fuá belliífima Aflrea,gli difcorfesü le bcl- 
lezze della fuá Operad una maniera si giudiziofa, che quel Signore , di cui allora 
correa laFama come del piü fpiritofo, e gentile Scrittor della Francia, meraviglia- 
tofi d’un tanto ingegno, in cosí giovineetá, l’obbligó ad onorare la Stanza di Villa 
nel fuo ritorno, per trattenerlo, e fpiegargli tutti i mifterj dellafua Aílrea; má Oli- 
viero in ripaísando á Lione imeíe la di lui morte.

Hipatriato in Parigi, frequentó i Rodri, e coliivó con diligenza il raro talento, di 
cui l’avea dótatela natura per ben parlare, ecomporre . L’onorechefubitoviac- 
quiíló lo refe degno di efser’ammefso nelfAccademia Francefe. Egli vi íu ricey vto 
nel , ed il rendimento di grazie, ch’efso vi fece, piaeque in tal maniera agli Ac-
cademici, che ñabilirono che quanti per l’avvenire vi íofsero ammeísi facefseroun 
oifcorfo per ringraziarla . II che oggidi ancora indifpenfabilmente s’há in ufo, per 
^ meno di chiriceve, che di chi v’é ricevuto.

Vaugelas ebbedalui nonpicciolo avvantaggioperlofuo eccellente 
irattato ddle Confiderazioni fopra la lingua : e quefto illuílreGrammatico, á cui 
la Francefe tanto c tenuta, confeísava dovere á Monf. Patrú i principali Sc-
creti della fuá Arte. Tuiti quelli che po¿ia meglio hanno Icritto in Francefe,l’han- 
no coníultato come lorOracoIo: ed i fuoi Placiti, fervono di efemplare per iferive-
recorrettamenteinqueftaLingua. B x Del
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,  P A  T  R V\
Delrimanente, egli giudicavafpafíionatarnentedi tutto, enullav’eradi piü ra*

gioíevolequantollfulcriticadeirO perem Profa,em Verfo,chefifottopone- 

^^Maleqiialitádellafuaanimanoncedevanoaquenedeldiluiípirito. Egliave-
va una fchietteiza di cuore, che fapeva deU’innocenza de pnmi fecph, e che nulla 
nartecipavadellacorruteladel xMondo . Nonfúgiam m aivom odipiudo cecon- 
verfaiione, né un’amico piü tenero, piü fedele, piú offiiiofo,piu profittevole, e piu 
foave. L’avverfa fortuna ,acui foggiacque, ordinano deftino de Lecterau ch han*
nounfiran mérito, nulla pote alterare lagioconditadelfuo genio , o turbarelafe-
renitadel fuo volio . Le aítrui difgrazie lo toccavano pm che le propne ;e la fuá ca*
ritáverfoiPoveri,daluifollevatiancheneltempodellefueanguftie, glimpetro
dalCieloilfavorevolrefcritto d^unalunga infermita , pella qualetuttofidiedea 
D io Perchedopoefserviííiuiódavomodabene, poidaFilofofo ^finalmente
mori’daperfettoCriftiano,contuttiiSacramentidellaChiefa,econfentimentidi

^ ^ S f n S S  malattia una vifita per pape d’un gran Mimílro , che gl’invio
unComplimentodelRe,comeunamarcadiftima, chefuaM aeñafacevaduna
perfonada cuiveniva onorata la Francia : e lafuamorte íu compianta datuttii

^^Ancorchéf íuoiaraici Tabbianoperduto n el77 annodellafuapa,lafuavitaé 
Rata troppo breve per effi . Ciócheliconfola, échela fuá mernoriaeefente dalle 
rasióndellamorte , e cheilnomediPatrúnonterminerámaicheconlaLingua
Francefe. Ecco il fuo Epitafio comporto da uno de’ ^oi piü can A mici, Moníignoi’ 
d iR eaux, qualeancorafileggenelleRimefcielteFrancert delP.BoursGefuitaa

carte 144.
Le celebre Patrh fous ce marhre repofe:

Tou)ours comme un Oracle i l  ceji vu confulter 
Sott ftfí- ie rers , Joit ptr (a i'rofe. 

j l  fcut ieunes , &  vieux au travail exciter\
C'ejl a luy qnils deuront la gloire 

De vmr lettrsnoms gravez, au Temple de Metnoire 
Tel efprit qni brille au]ourÍhuy 

Neut eh fans fes auis que lamieres confufes\
Et (on nauroit befoin d^AptUon ni des Mufes^
Sí ton auoit te'ti]ours des hommes comme l̂ Ĵ'

Quefto Epitafio nellanoftra Lingua portara fuonerebbe apprefso poco cost, 
l l  gran Patru fono queí marmo p«f« ,

Oracolo immortale
Elon men che in Verfo , in Profa .
De tonar , de la Gloria 

Ognun da lui le vere norme apprefe,
E con alta memoria 

Dietro al volo di lui forme g ia jlefe, 
l a  fu *  luce 'e ebe fgombra 
A gti intelletti ogni ombra.
Se il Ciel gli aveffe dato.,

Come eterno <bbe il nome , eterno H giorno,
Gia con perpetuo f'.orno
Solitario , e confufe
Starebbe Apollo , e facerían le Mufe.

\

Com-
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P A  T  R V‘ . 7
Cmplimente di Monf. Vatru a Signori delt Accadmia Francefe, quatídofu ammeffo nelU loro

Adunanz.-â  regifhatea carte\yt. delSccondoFomodelU fue Oftre^ e 
pórtate dalla FranceJe neltItaliana Fauella,

S’Io precendeffiin queft'ora rendervi gra'¿ie degne deironore che voÍ mi fete, io 
nonconofcereilemieforze, ncilprezzod’unsigranbenefizio , chedimolto 

forpaísa le mié piú ardite fperanze . A gran pena fx potria fodisfare alla giuñxzia 
deldebito, con tutte le voílre virtü, e con cutti que' doni cosí preziofi,che il Cielo si 
pródigamente vi hádifpeníati. Veramente quand’ioconriaerocheítáraccoltoin 
queftadotta AfsembleaquantoRomaed Atenehannopoluto di piumeraviglioio
produrre,agevolmentecomprendo,ronorchericevo,quantqmidebba efsercaro.
Máperefprimerecióche fentoinunrifcontrosigrande , biíbgnerebbea^r ve- 
gliatoin queíla Scuola di ben parlare, e di ben comporre; in queñaScuola che 
la l’Éuropa riguarda, come un’Aftro no vello che viene ad illuminare tutto il Cielo 
delle Scienze. lo vidi, non v’há dubio,con gioja la nafcita ,e lo ílabilimentodi que- 
llaillullre Adunanza. M i parve che quefta volta le noftre Mufe Francefiandaf^ 
roa regnare álor g ü ilo , e á dilíontiere in tutto TUniverfo la gloria, e l'amore deira
noítraLingua.Maquellagioja,ilconfefso,nonerafenzaqualcheamarezza . S io
ammirava queíti rari IngegniJ, queíli grandi Artefici, che incefsantemente trava- 
gliano all’efaltazion della Francia; io nel tempo medefimo diíperava d’aver piede 
giammai in unluocosi rinomato, in un luoco, che ovunque ne fiííi gli fguardi,nün 
miprefentach'Eroi . M aoggidi giácomprendo, chefipuóefserevoftro Accade- 
mia, fenz’avere il voílro mérito . £ certamente queíla cortefe condeícendenza fe 
non fofsedclla voílra bontá, ella farebbe della voílra faviezza. Perché»N-N. non 
ifperatedi ritrovar di qui addíetro vomini che vi afsomiglino. Queílo é afsaidiono- 
real noílro fecolo, i’averfi una volta vedute aíTieme quaranta períbne d’una 

r ligenza,c d’una virtü si eminente. A tanto sforzo non íi é potutq arrivareíenza ftan- 
i caria natura. I voílri fuccefsori non farann’altro che l’ombra di ció che flete,e i figli 

nonavrann’altrocheilnomede'loropadri. Inqualconfuflonemitrovo,incom
parendo agli occhi di sigrand’Uomini,e meco,á dire il vero, non a vendo fuor che 
lodevolideflderj,eoneílicompiacimenti?Cosí, N.N. il míofolo difegno éd’iílrmr- 
mi, eproíittarmide'voítriefempj,ede’ voílriinfegnamenii . Orchem itrovoal 
pofsefso d’un bene con tanta impazienza, e silungamente bramato, nulla mi reíta 
ádeflderarecheadefserne meritevole .Macómeefserlo ? Ovecercarequeílano- 
bilta d’inielletto che non fi otilen che dal Cielo, e che riluce con si bella fortuna in 
tutte le voftre azioni i In vano fl fuda,s’impailidiíce su i libri;fenza queílo fuoco di
vino, non v’é mezo a feguirvi, ne fl puó falire con voi súla cima del M onte. Adem- 
piamo per tanto ció che ci refia; e fe il Cielo, fe la natura ci é fcarfa d’ogn]altra cofa, 
per lo meno travagliamo á ben conofcer voi, a ben conofcer le meraviglie ch’e f  

• cono dalla voftra m ano. Impariamo á riverirvi,adammirarvi con conoícimento. 
Quefto, N.N.équantoio faro per tutto ilcorfo della miavita;ed io lo faro cóman
lo d applicazione,e d’ardore, che in vedere il mió zelo, forfe confefserete ch’io me- 
ntava di nafcer con piü diforza, e d’ingegno. Io vi lafcio tutti gli Allori,tutto 1 onor 
del Parnafo. Io mi contento di applaudervi ,e fpargervi di qualche fiore le ftrade, 
ne giorni de voftritrionfi . Con quefto pretendo giuftificare la voílra elezione, e 
larvedereallaFrancia, che fe altronde tutto mi manca , almeno voi non poteíle 
Se^^^.^loíguardofovraalcunaperfona, cheavefleópiüd’Amore alleLettere, ó 
piu di rifpetto, e di ofsequio a queíla illuftre Accademia.

FASTI
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F A S T I  D V C  A L E S  i
Ab Anafeílo I. ad Silueílrum Valerlum 

Venetorum Ducem

Gum Iconibus , Iníignibus , Nummirmacibus &c.

Studic Io\ PaUtij , Vtnetijs Typis Hiero»y>»i A lhriízi i6p6. i»

Cri ve quefto ín Idioma Latinóle Vite di tutti li Prindpi Veneti, raccogliendo
■ ------  ■  ■ ■  '  .............................. iñvh "da M. SS. autorevoli i loro G efti, ed inferendovi I’Azzioni piü illuítri della 

República fi nel Político come neirEcclefiaftico, e nel Militare. Vi aggiun- 
g e l’efíigiede’Principi , conforme rOriglnalenella Sala del M. Coníiglio 

con rinfegneGentilitie. Orna TOpera colle Medaglie tanto publiclie , quanto 
prívate coniate in hqnore, e de’ ü o g i, e delle Dogarefse, lacónicamente interpre
tando liloroGeroglifici . Opera fi per lo ftile, come per le notizie llngolari della , 
Iftoria molto vtile; oltre la raccolta de Nummifmi da niuno tentata.

g e s t a  p o n t i f i c v m  r o m a n o r v m

A  S. Perro uíque ad Innocentium XII. 

Aucíore Jo:Palatio Venstijs \6%p. infolio.

S Criísero molti le VitedeRomani Pontefid, Damafo, Platina, Panuinio,Cia* 
conio, illuftrate colle Annotazioni del Cabrera, Vettorello, Oldoino, &  al- 
tri: ma niuno arrivóal fegno, ó per timore di publicare la Veritá, ó per altre 
caufe al Mondo non ignote. Diverfo anco é l’Ordine; perche oltre lafedel- 

tádeU’lfcoria,fiancheggiatafempredaAuttoreClafsico, eContemporaneo, fup- 
piendo in luoghiinfiniti all’Omiffionicommefse;erge ineccellente Sculturafotto L 
l’EffigiedidaícunPapa un Geroglifico Sagro interprete alia vita diquelPontefi-f 
ce , con un Elogio Iftorico ,che perrAmenitá delEErudizione, chiarezza dello Sti-1 
le , frequenzadelleSentenzemeritóconrapplaufouniverfale , lariftampa dell’-[ 
Opera , che al prefente fi ordifee nella Germania . Raccoglie in quella tutti i 
Numifmi á fuo nicchio difpofti con interpretazioni laconiche ; Struttura diSe- 
pokri ; difsegnod’Infegne ; raccolta deSimboli , cheóperteftimonio diReli- 
gione, óperíegnodiGmrifdizzione, fiufavanodaRomaniPontefici . Similiá 
queftevádiíponendo TAutore leViiedeCardinali , che in breve fidaranno al
ia luce.

D E L I
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) Difcorfo detto dalF IlluftnG: 6c Eccellentiís: Sig. Duca 
di Moles Ambaíciatore appreílb la SereniGima 

República di Venezia nel íiio ingreíTo,

QueftoDiícorfoháínentatounparticolareapplauíbin queftaCittá; noi 
lo facdamo pubblico per palefare al Mondo con qua> fentimenci 

li e íprímono gli uomini Grandi ne» grandi i mpieghi.

SereniGimo Principe.

ISI^io il Re Pirro a Roma perfiio Amhafciador C  ineay 
alejíialc) ritornato dallafiia Comm ipione, domando j. 
cofa l>eraparfo delSenato Romano: rifpofe /> Arnba- 
fcíadore,chegli era fembrato un Collegio di grandi Re, 
jMaraviglioJa rifpojla \ perche eJSendo opra de fecolt 
intieri bmcontrare un gran Ke,pfq¡fe C  inea ritrovato 
tn tempi cos'tfelici, eferttli di tanta copia d> Ero i , che 

di trecento. Sd e ceno, che fed Re mió S  ignore m i fa c e f  
fe una fomidiante domanda diqm fio Serenifsimo, ^  Auguflo C overno, non 
avrei potutorifpondere piu propriamente j aggtungendonjila ponderazjone  ̂
dtnoneljere ñata fola Roma queda, che pote cantare uncosi alto concetto . 
ddon foccederdperotalcafo,mentreauendomi S . M .  deílinatoperpeo Arnba- 
fciadore d quefla Serenifstma R  epublica, ammt anticipatamente avuertito, 
che dovevo andaré d fervirla  neÜa Corte di m  Trencipe, che contiene ti Tea
tro della Saptenz^a\ etenendovivonella memoria do che H fuo gran Rifavo 
{ quel Refrd Filtppiil Secando, md fr d  M onarchiilprimo ) folea direfre- 
quentemente, cioe ejfer quefto'Governo impeccabile ne>froi confegU, perche ín
ter amente fpogliato di tutte le pafsioni ( propoptione cheparrebbe iperbolica , 

P  ̂ onficonfideraffe, che nella feveritd di quel Re mai le fu e mafsimepote- 
fonoejpr capaddelquapinepufabde dtfetto dellefageraZtione) mt previene 
Sua A'líieftd, che d míptra d i si grande, edantica eílim azjone della Sua 
Corona verp  quesia Serenifsima República , pa la Sua corrifpondenz,a 
con lei,

Conquefapremeffahogidfpiegatoil fae deda mía Am bafdariad F.Sere- 
nitd, che tiene per primo oggetto di manifeftare la granpim a, che mantiene il 
R e mío S  ignore d quefa  Serenifsima República ereditata dafm igrand^Avi,

e fon-

Ayuntamiento de Madrid



JO
e fonda! a intanti motiviy che afsicurano lafuá permanenz^a, quali dipropoft- 
to tralafciodtriferíre,non ¡olo perche mi mancan le forme per fpicgare i  con- 
cetti delta ¡ua Re ale Jdea  ̂ma anche per la mta ínjufrcienz^ayche mdnabilita a 
poterlofare^Fubene unenfafi d'ambiz>ione eiuel¡a,che dtede bimpulfo ad Aief- 
(andro d C  rande dt proibtre con eAitto parttcolare, che nonp dtpingefe la ¡ua  
Jmagine3nepfcolpifelapiaStatua,fenonda Apelle y e da Lipppo; ma e d t f  
cretaprudenz^a d^Oratore accorto non impegnarp a grandi afu n íi jenz^a la 
precedente mtptra del¡=alteZjZ,a dell̂  argomento con quella del proprio tngegno; 
pero non potrei fenz^a nota di temerario imprendere le iodt di si eccelfo Gonjer- 
no y efoto m ifo le cito dt porre in una cortifsima C ip a  il Ranegirico de lie fueglo' 
r ie . Quelle dt R  orna, d i fe  ilfuo grande Ijlorico Racito yefergionte alb ultima 
cima dell’elevaz^ione ,felo perche procuro alie Naz^ioni firan/ere la pace, che 
con ammiraz^ionegodevatlgranCorpo delpio Dominio. Rcm R om anam  
huc íatietace g lo ria  pro v e d a m , ucexcernis queque Gentibus pacem v di c . 
O r con quali term inip fpiegheranno quelle della Serenípima República d i Ve- 
nez,iayla quale benche dijtrattapn dal principio della [ua fondatione in guer' 
re tanto crudeli contro g li fuoi Ñ em ict, ave applicato con tanta follecitudine 
del fuo animo aliepaci in Europa, che da fecolt intieripe opervatOy le ma^giori 
Fotenz,e dtfcordi fra  efe y e [eramente oppofleyplo in ammettere VeneTfa per 

granmediatricedelcomuneripofoy efferp faite ammirabiímente concordi ¡  
A'Id poffono ben feufarptali dtgrefsioni,eJfendo troppo notarte y anz^i i l  tac ere a , 
tempo le lo di» come non necefarie ¡form a la pm  bella Corona alie glorie dt qut- 
f a  Serenifsima República j effendof valfo di queílopío motivoper componer
la all* Imperador Reodopo ilju o  Ranegeriña.

D a ltro  punto della mia commtfsione e d i confervare con i  legami piu fretti 
bamicizjtay che profefa il Re mió S  ignore a Vofira S  erm ita , la quale non puo 
tapiar d*efer cañante y e perpetua, perche riconopendo per fuá  Origine quelt 
altafimayche la produce, non vapggetta alia b a fe ^ a  delle proprie conve- j 
nienZiCyche dwrdiñarlo rendono hamictzAe vilmente interefate, e dipoca du- 
raZtione. lo lo procurero per tutti i  me'^zj, che fono pofsibtlt alia mta poca abu; 
lita y€ benche ipggetti di quefa cornfpendenzja fiano di cosífubhme Hatura, \ 
a v v iv o  la fperanz>a d i confeguirlo con laconpderafione ¡che puré machint 
grandipcoÜocanOy epmantengono nellefue mccbie per opera d i picciolipi0  
ordigniy efproporz>ionati aÜ'Operatione, cheppretende. Q m fip n o  gh Ordi' 
ni, chepdegna d'imponermi i l  mió R e y e che acere dita con la Real C a rta , ck  
e quepa, la quale pongo nelle maní di V. Serenita.

D E L
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LIN O  INCOM BVSTIBILE
O V E R O

DELLAPIETRA AM IANTO
r  R A  T  r  4  T  O

D I  G I O V A N N I  C I A M P I N O  R O M A N O  
Maeílro de i Brevi, e Referendario nell’una, e l’altra íignatura.

’AmiantoéunapietracosidettadallavoceGreca la 
qualetraíseroriginedal verbo «MÍaí’TOf, che íignifica mac- 
chiare. Poiche la propofition é un fegno di privaúone cioe 
nonmacchiarcjíaonde íignifica lo ftefso, che
immacolato^ó vogliamo diré non macchiato. ptrtuu. ücct.
de Lucernis Ub.%, cap. 14.

Da iGreci ftefsi viene chiamata il che apprefso loro
vuoi dire Calcina,perche íi conferva nel fuoco,& acquiíla 
candore., e mondezza, come fá la calcina; ídem jjceuUb.i.

Non mancano di quellijChe chiamano queíla pietra dalla fomiglian-
“ ‘̂1® chiome. Má altri Poliam, ó tFTretproTroxia.i fparcopoliam la dicono, perche 

“ ”^,^.^^íapianiera,che filan illin o.
MaiLatinilachiamanolinovivOjperchepoftanelfuoco non li confuma, la 

cniatnano anche lino Chariílio,o vero Carpafio, over Crético dai luochi, nei quali 
ii piü diffufamente faro vedere á bafso.

t^uando fi cava dalle miniere é di diverfo colore doé di color bianco, rofsicdo, 
r S  r ^ ^ c u n i  indocti da tal forte di colorí crederono.che TAmianio fofsc 
nteiso,cne Alumedi pluma; más’ingannarono, perche maiprovaronoiemede- 

me pietre, come se provato nella noílra Accademia.
C Tal
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Tal fortcdi pietra, che mi capitó ia mano ¿ (¡i quattro fpecie eisendoíi cavata in

varíe miniere ÍJtuateinluoghiditTerenú................ • , t / ^
II primo chegiámoltiannim’invió Cario tabricio Giuílinianoyeícoyo Ma- 

rianenfenellaCorüca,élungomenirealcunipezzem, cheafsimiglianoai legno 
fono piü lunghi d’un mezo palmo di colore bianchizzo millo col rolso.

11 fecondo é di color d i piombo, qnafis’afsomigha all argento e pm molle , e pm
corto non eccedendo in longhezza treoncie di palmo.Quella pietra fi cava aSeítn 
di Ponente II R.P.Lodovico Perez deirOrdine deCarmelitani Letior di 1  eplogia
nel publico Liceo Romanoprocuródigratiarmidiqucfta pietra, havendoiPadri 
dell’iftcfsaReligioneinConventovicinoallaMiniera.

II terzoil piu inferiere di tuttié comporto in fbrmadiCipolIa di color terreo,che
s’accortaalcolornero.frapofteallevoltealcunemacchie bianche, overo delinea-
mentlalcune negre,altre pariicipantidel giallo,overotcrree; in longhezza s eften- 
de ádue minuti d’un oncia del palmo Romano; onde pare pm tollo nabile a fabri-
car carta, che adefser fílalo. . . ^

Troppo pero mifeofterei dallo feopo della brevita,fe lo volefsi raccontare turto 
ció che hannoferitto tanti Hirtorici di querta celebre pietra, tanto piu che efsi fono 
concorfíneirifteísa opinione,poichehannocavato l acquada un folfonte , cioe da 
Quel grande Indagatore della Natura Plinio il piü Vecchio, che da Lancio con ra-
cíoncéchíamatoBibliothecariodcllaNaturanell’OrationeproItalia.

Ilcitato Plinionellib. ip.alcap.i. de Amiantocosidice: gia fu trovatodellA- 
miamo che non fi corjfumava colfnoco, &  é chiamato vivo, &  habbiamo yeduto
neifocolaride Convitiiovaglie.cheardevano,confumate lefozzurepiu bianche
di qnello.che potefsero efser fatte con l’acqua. Di piu le vertí funerali dei Re fabrí
cate di querta pietra fepara vano la cenere del corpo dall’altra. Nafee ne deferii, oc 
aridi paefi dell’India,do ve non cade mai pioggia,frá velenofí ferpenti, &  ha di lúa
natura il vivereardendo,raroda trovarfí.difiiciledaeísertefsuto per lafua cortez- 
za ' del rimanente ¿di colorroíso, diYcnta blanco col fuoco. Ritrovato cheglina 
parcggia nel prezzo alie piü eccellenti Perle: dai Greci e chiamata Asbetinon per 
la fuá natura. Dice Ariafilao,chc un arbore dreondaío con querta tela s’e tagliato 
concolpi infenfibili.

Dcvonoconfideraríi alcunc coíe in querto racconto di Plinío, e che fiadifncile 
da ríirovarfí,e che fí ritrovi folo nei deíerti, e nell’adufte partí deirindia,dove mai 
piovc,e ritrovatofi uguaglidi prezzo le Pede piü pretiofe, ció potrebbe haver cre- 
denza forfe nel Sccolo di Plinio, dico forfe, perche Diofeoride, che vifse molto pri
ma di Plinio nellib. 5. cap.i 3.racconia che la pietra Amiantonafee in Cipro quaíi 
fimile all’Alume fcheggiofa,cperche e tenero, di quello fífá tela, che dágran me- 
raviglia al popolo, perche porta nel fuoco s'accende, concepilce fiam m e, ne per- 
ció fí abbrucia, má di venta piü bianca, perció da querto loco di Diofeoride fí cava 
ritrovarfínonfoloneU’índia, máancorainaltri luoghi, dove non era cosí diffícil? 
da ritrovarfí ,e per confeguenzadi prezzo si eccellente,come Plinio efsagera.

II Mattioli nota in queuO pafso di Diofeoride, che querta pietra non íblameme 
duri al fuoco néperdelofplendore,má feprimacralordo,dalfuoco 11 purifica; fi 
chiama Asbefton, perche ferve di ílopino nellelúceme, nc folo non s’ertingue fin 
chev’éunagocciad’oglio, máancanonfíabbrucda.

L’Amianto,íébene non fí formadalla calclna,e gefso.ma dal fuo fucco, pero e d* 
proprianatura:fichiama Amianto, perche il fuoco non gli lévalo fplendore, 
geitatovi impuro ñ cava bello,e rifpiendente; il medemo fí chiama Asbertos, peí* 
chcaccefo nelle lúceme non fí efttngué,fin che vi rimane unpoco d’oglio,non con* 
fumandofi nel fuoco. Perchequello e fímile a i crini pettinati delíe donne, daZo- 
roaftrefí chiama Boftrychides: perche allevoltefuperala canicie del canapechid-

man
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manSpartOpolia,da altri lino pettinandofi,e tefsendofi con le maní: da Greci dice- 
fi Asbert.no perefser falto di Asbefto,daPlinio vivo, perche non mucre nel fuoco, 
da Paufania Carirtium per efser cavato vicino á Carifto, daQuadrigario finalmen
te dicefi A lume per elser fimile allAlume divifo. Nafce quello nella Fiandra nel- 
le vicinanze diNamur,neirEisfelda,nei Monii dell Arcadia, vicino á Carifto paefe 
d’Eubea, nella Scit hia, India, ed Egitto. 11 colore éó bianco, ó cinericio, rofso, ó di 
ferro. Difapore edifierentedall’ Alumc, pofciache quefto aftringe, l’Amianto
punge la lingua. , , .

Lamederimapietrafilava, fipcttina, fifilañtefsebenchediffícilmcntepereí; 
fer corta, e fi formano da quefta non folo iovaglie,come in Roma,má anco Manti 
come in’s'afsonia fcrifse Hicrocle, che li Brachmani Filofofi dell’India habbino fór
mate alcune vefti&c. , f  /I

Seguiró adefso á difcorrere delle lúceme perenni, chefi facevano d’oglio eftraio 
da quefta pietra, e del ftopino formato dairiftefsa, come raccontano alcuni.

Per indagar tal veriiá molti anni fá, feci il pofsibile cavar da quefta pietra qual* 
che humor oleaceo,perci6comandai che fbfse empita d’Amianto una zueca di ve* 
tro impiaftrata di creta,e poftovi il coperchio, chiufe le gionture feci accender il 
fuocoá mifura,enientealtroufcidairiftefsapietra , fe non poche gocciole d’hu- 
midoprovenienti piú tofto dall’Aria,che dalla pietra, cheédi natura fecca.

Dipiü compofiilftopinodall’iftefsapietradepurata,ilqualmefso nelloglio, ft 
acceíe, finche l’ogliocolquale era unto duró, ilqualeefsendofi coníumato non 
oftante che vifofse altro oglio nella lucerna,lo ftopinos’eftinfe, ftimai efser quefta 
la caufa,perche le particole,checoinpongono la pietra fono tanto arride, e minu
te,che in fe non hannoalcun porro per fucchiareed attraher l’oglio, poiche ftando 
aUoleofservaihavendonellemaniquefta pietra preparata , e ftroppiccipdola 
con le dita,che cadevano daquellamoIte,e minutifsime particellc di color d’argen- 
toapenavifibili,ondepenfochequellis’inganninoftitnando chepofsino formar- 
fi daquefta ftopini, efsendoimponenti d attrahere, ilche in quelUé necefsario.

Hó provato ancora quefta pietraefponendola alia repercufsione del fuoco d’un 
veiro incendiario per tre íettimane continué, il quale doppo ufei illefo, contralse 
perp un dicolor purpureo.

Preü anco una picciol verga di legno,la quale d’ogn’intorno circondai di prepá
ralo lino Amianto,di modo chcnonpoteísefentireinalcun modo il foco, nondi- 
lueno infocato illino, in breve la verga fí mutó in carbone.

Quindi avviene,che tutto quel chearde fi confumma; má 1’Amianto tormema- 
tqdalfuoco refta illeíb, perche non arde, ne produce fiamma, e abbenche diventi 
di fuoco,pero non s’abbruccia. Si confuma pero mentre colaccenderlo, e maneg- 
giarloperdequalche parce di fe.febeneconfiftein mínima quamitá,havendoloio 
pefacofiprima,comedoppo. Raccontatoció brevemente incorno alia natura di 
^ ĝft.  ̂Salamandra, hora pafso á raccontare il modo di filarlo.

rrimadi filar quefta pietra, cosideveprepararfi. Si prendees’ infonde nell’ac- 
qua la pietra, la quale s’é calda, opera piuprefto,& ivi ü lafeia in infufione per qual- 
che tempo a fuo genio. Poi fi ftrittola con le m ani, fi ftringe, fi dilata, eda quello 

ierra, che é fimile alia calzina bianca, la quale teñe va frá fe uniti
I lili üella pietra. Da quefta térra fi fá un’acqua denfa, che imita il latte, la quale 
il ge«a fe ne infonde di nova, e di novo íi dilata con le mani, poi fi ftringe, e 
iipreme,acdódaqueftereplicateoperationirefti purgara da ogni calcina, eció
II laccia Claquê  fd  volte, e piü ancora, perche il lino piú fi purga dalle partí Etero- 
genec. Si cavadal vafe fucceísívamenie tuttala mafsa, e fi netta il vafo,perche nel 
ondoyinmangonomolteeterogeneitá. L’efperienza infegneráaltrecofe. Ifili 

Qeiia pietra,che ponno chiamarfi lino, fi ftendonofopra d’un caneftro, acció fácil-
G  ^ mente
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inerte r  acqua fi pofsa ícolare , e piú fácilmente pofsa feccarfi il medemo 
Uno.

T rá queíle quattro fpecie d’Amianto hó trovato migliorequello dell’ libia Cor- • 
fica, perche é lungo, e raolle,peggiore di tutti quello di Giori, perche non folo é piú 
cono, má é tamo duro, che prima di metterfi nell’acqua per efser feparat o, é di ne- 
cefsiiá peftarlo in un mortaro con una maiza di ferro, e nulladimeno á gran fatica ( 
fi fepara dalla térra, onde non é buono da filiare.

Inoltredi quefto Amianto dicefiefserfifabricatounlino jncombuflibile,che 
ardeva perpetuamente nellelampade, perordinedi Coftantino nel fuo Battiíle- 
rio di Roma al dir di Damafo nella vita di Silveftro Papa. II che é confer mato da 
rnolti Auttori che han fatto , e veduto fimili efperienze .di quefha .ammirabile; 
pictra.

In primo iuogo riferiró il modo moñratomi, il quale équefto; pigliaíl due pet- 
tini co’ dentiminutifsimi,efottilifsimicome nella figura i.váfimiglianzadiquel- 
li, coquali fi pettinalalana per la fabrica deCapelli, overo per quella deipani : 
Con quefti fi pettini leggierifsimamente il lino; dipoi ñ rinchiuda l’iñefso lino trá 
l ’eftremitád’ambilipettini, in modo che avanzifuori, eche riílefsipettinifervi-.- 
nodiconocchiadipoifimettinofopra unatavola, ó banca quefti pettini, e iv if il  
Rabilifcano, come rapprefcnta nella terza figura, fi piglia dipoi un picciol,e íbttil f  
fufo come nella figura quarta, il quale nella parte fuperiore habbiaunligaccio 
come nella 5.figura,edifotto un girolo come nella d.figura,áfinchepoísa facil ¿ 
mente girará intorno, fi vefta il fufo d’un fottil filo, poi biíbgna havere un ampol i  
la con oglio come nella 7. figura, col quale fiongino l’eftremiiá interiori d e ir in l 
dice, e pollice in yece.di íaliva; accioche in primo Iuogo fi confervi la cute, efsendo j 
i l lino Asbeñino corroí! v o . In fecondo perche i’iftefso oglio rende il lino piú mol-' 
Je, eperció piú ágilmente fi fila, perche piú fácilmente s’uniíce col lino. Sí piglia 
dunque l’iftefso filo, e s’uniíce col lino vivo pofto nei pettini, egirandorifteísofilo J 
fi congiongccol medemo lino, il che nonfifáfenza una grandifsima patienza, e 
tedio. Quando il filo é abbaftanza veftitodel prefato lino fi potrano del medemo. 
fórmame fetuccie, overo naftri; fi potra ancofar della tela, mádiquefta non hó 
faltoefperienza. Quandoqueftecoíefono termínate, fi ongonocon foglio, c 
figettano nel foco, ondefubiios’accendono ilfococonfumailfilo, e laielarefta 
pura.

Nel fe.condo loco diró ció, che nel filare quefto lino mi há ínfegnato refperien^ 
za maeftra di lutte le cofe, imperoche hó veduto,che il lino Asbeñinodifñcilmen-g 
te fi unifce al filo,e tamo piú difficilmenie quanio é piú corto il lino ; Onde inloc«T 
del filo prefi del linocommune,quale poftoloallarocca comes’ufa, eprefitreot 
quattro filazzi di lino vivo, qualimiíchia'.i, einíeriiineifilazzidel lino commun^ 
s’intricano con quefti, perció il filo, che fi cava da quefti, fí fá piú fodo, e piú duro 
pertefsere,ondenonv’ébifognodipettini,perche piútofto ftracciano, efannoji' 
piú corti i filideU’Am ianto, che rendino alcun utile, e bafta metiere il lino Asto 
ftino in qualche cefto overo tavola, e dividerlo in piccioli filazzi á fuo piacere d4 
inferirfinel linocommune, equeftoécircail modo di filarlo, horapafsoad infi 
gnaril modo di formar le Carte. I

QuandoqueftoAmiamofi lava, e fipurga dalla calcina, cene partidelfA 
miantoreftanonel fondo del vafo, lequaliíóno piú corte di tune raitre, e fi ló 
parano parimemedall’altre, non efsendoinalcun modo perlalor cortexza hab̂  
liad  efser fílate. Dunque di quefte pañi fi forma la Carta nel modo ordinario '■ 
horareftaefporrebrevemeniequalchecofa, come quefto Amianto cosifilato 
eafciuiofi confervi lungo tempo; imperoche per la fuá fomma ariditá maneS'  ̂
ciándolo con le maní fi parte fotiilifsimamente, come hó raccomato difopra. i

Laonde ;
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X^aondeacciólatela meglioficonfervi, overo qualunquealtra opera fattadall’ 
Amiantoconvieneongerlaconoglio, imperoche Togliogiova mara- 

vigliofamente alia confcrvatione della pietra. Da queíladun- 
que ontione non folo fi cava la durar ionc della ñeísa 

pietra; má ancora come fi moftri rincom- 
buftibilitá della pietra; poichepiü 

fácilmente s’accende la 
pietra^elafiainma 

s’innalza,
c  dura fino che fi confuma turto Foglío onde quella 

tela» che prima d’eíser accefa appariva imbrat- 
tata,efporca,doppp efser bruciaia di

venta candida, e monda, laqua- 
le bifogna ongere per con- 

fervarhcome hó det- 
to,nellofcri- 

gno.

o

leg*

Offervatíonc ddl'£cceUentifs, N. N. Medico Ferrare f e  di m a parte di f e  gato
di Vitelle impietrita.

: Rovarfi pietre in varié partí del Corpo humano lo hanno dimoílrato 
infinite ofservationi di celebri Scrittori; rarifsimo pero fi legge cfser- 
üofservato parte di anímale vívente in parte, ó in mito impietrita , 
perció la prefente oftervatione mi pare degna di efser communicata 

__ alia República Litteraria.
^NellefettíoniXooIoogiche, che per proprio iludió fon folitofare, miaccadé 

ofservareinunfegatodi vitello, tolta la prima túnica, fotto laciíla fellcauna 
gran parte di foftanza flava, e dura, quale ofservata attentamente, era la ío- 
Irania del fegato compoíla di varié pietre cosí aggiuftatamente am mafsate, che 
fiifficilmentefi diftinguevano di vife, fe non con l^iuto del microcofpío, e frá una 
pietra ,el'altra, viera unatunicafottile, cheledivideva, queflilapilli, ó glan- 
oulette impietrite erano in gran numero, parte pero di durezza confiderabile, par
te non cosí duri,e parte molli á guifa di creta; il refto poLdelfegato era turto natu
ralmente formato.

le LetterA
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Stg. Pm Io Falconieri, con a ^ im a  in quejtk nuova Jmprefmne.

la  Firenze per Pier Aídrtin in 4,

HifiarilluftrifsimoRedi benlodannoadintenderc le di lui tantc 
volteStampate,eriftampate Opere; L’ Accadernie piucelebridi 
Firenievengono Illuftrate da si Nobile, e non mai abaítanza loda- 
to ingegno ,e qucft’eruditifsima Letrera, abenche piccioia, fa fpic> 
careilpreggioditanfHuomo.

iir •-iwrníiitf-w Sicercainquefcaquando fia nata Tinventione deili occniali , e 
conchiude parergUdipoter ingenuamenteaffermare, che 1 arte difarlli Occhiali 
c  inventione moderna, e ritrovata in Tofcana, e che TAutore fofse rrate Alelsan- 
dro Spina del Convento di S.Caterina di Pifa, che morí nel 131 5. iliutto deducen- 
do da vari manuícrittiantichi, e da una Predica di Fr. Gordiano di Kiyalio, che 
vifse con ildetto Spina nel proprio Convento mentqvato di Pifa, eche morí nei 
1 311. il che puré fcrifse Fra Bartolomeo da S.Concordio,

liippocTdtei contmBfts ^mqmmdgmHippccrdtis Uedimum Principis Opera omniain brevem 
Mpitemem fuwmadiUgentiareeiaCfahahentmT, studio^ éroperaThomxBfirnet 

M.D.MediáRegii. Endihurgi. PrefodalGiernaledi 
Aarnfiardain 1^87.

Aletturad’Hippocratefarebbeproficuaáfatto aiM edici: tuttavia
vene fono de molti ai quali manca , odil tempo, ó la patienM,
eperciótrafcuranounaletturaditantofrutto. In favor loro il Si-, 
gnorBurnetpublica egli eftratiiefsatii, efedeli, che hafatto di  ̂
tutteleopered’Hippocrateperluoufo panicolare. II Signor Sifĉ  • 
baldo, checihádatounacosibellalftorianaturaledellaScotia,ed ;

aqualeéprefidemedelCoIIegiodeiMedicidiEdimburgo,l’haefsortato, á dar
quelto Libro al publico.

Nmi
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Tratíato della Pietra B e ld a r  neUa qaale fidifcorre della f¡4.t 
Origine^ eVirtHdefcritta dalSig. iofua P ero .

Notne degli ammali,che fm n ole pietre Bezaares.

Lpiü principal, ecolqual maggior efperienia s’é fatta fin al di d’- 
hoggiconlafua pietra, é quello che fi chiama Capricorno. II fe- 
condo fi dice Bicugnia. llterioCufpa. II quarto Venado. II quin- 

^  toGuanaco. IlfertoCarnero, cioé Monton deirindic da’ paeíaíu 
chiamatiGlama, etuttiqueílifonodeirindieOccidemali. Ilfetti- 
mo fi dice Gozela. Adeíso diró particolarmence di ciafcano.

Capricorno, Cabriolo, Taruga.

Quefio vien chíamato da'Naturali Taruga, ha due coma, com ecervo, corte, 
con fccte ramicelle á ciafcun ;corno, áfoggia d'una mano con le dita alquanto di- 
fuguali. IRam úórunconi’altro, chepareunramodi Corallo grande, diritiii 
faoi rami fuperiori, e non íparfi. Quello animal e della grandezia d’un capretto, 
d’un’an no e mezo, &  há come il detto animal, una barbetia, corto di corpo, col lo, 
cgambe.enonpiúlongodeiranimaifopradetiodallacoda al capo. Perlacoda 
cortetta, come il venado, che fignifica un faluaticino con la ponta bianca, la pan
ela, e pelo come di color di cenere, e del medefimo venado, ode tanto, e di cosí 
difeoílo, ch’é cofa maraviglio¿,& c molto vi vo,e quando corre, lo fá congrandif- 
fimi falti,e con fretta: má ben preílo, venendofeguitato dajla caccia de Gani, fi 
llracca,e piglia; per Tordinario vá íblo, cosí la femina, quan to il mafehio , fe non 
é in tempo, che fi radunano infieme per generare. Si íchifa da gli altri animali, e 
fempre fi pafee nell’arperitá de’ momi, e doppo che vi s’éfatiato, feende nei luoghi 
piantati di canne, omDrofi,e folti, dove corra poca aria, e viíáccia caldo, e quivi fi 
mette di mezo giorno á ripoíare, &  dormir nel maggior calor del giorno.dove piú 
rifcalda il Sole,e venendo la fera ,e che giáhá t ramón tato il Solé, torna á falire alia 
montagnaápafcervi,&pertempodigran neve,l a pafsamalifsimamente,perche 
fi sách’ei non fi pafee, d’herbe, chenafcononellevalli, perche mai fié vedüto 
manglar di quelle, perche come quifoitodiró, quando in qualchepartequeíli 
animali mangiano qualche herba, e mafsime il ramo di fufo, all’hora ne fcavano 
le radici.éc vanla mangiando; má intendefi, che que fie fimili herbé fono quelle, 
che hannó la virtü, ch’egli fá generare le pietre; poiche con l’infiimodato loro da 
Iddio,necavanleradicipermangiarle, ecosis’intendepafsar la cofa dalli Ilefsi 
Naturaliamichi,iqualifeben’efsinonleapplicanocomc noi, néperglieffetti , 
Ghefacciamnoi,chenonfannocontuitoció leílim ano, &  apprezzano grande
mente,e c’é di coloro, che le adorano, e venerano,& efsendo elle grandi, le oíierif- 
cono nei loro Santuarii de gridoli, che fono in certe volte detteLape deglialtri 
nei fepolcri,&le nafeondono quanto piü pofsonoá gli Ghriftiani, &  altri che con 
lorocontrattano, per veder ch’efsi le procurano ,edcfiderano d’havere, e non v’é 

de ricchi, néde Signori, che le voglia dan poiche le ílimano.e fervano per 
c  • ífjloro,aIcune voítc^venendogliene capriccio le vendonoj, o nefanno pre- 
lenti,ocáqueftomodofivengonoadnavere,Scancora perche giáíSpagnuolico-
minciano andará caccia di quefii animali.

La
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La mantera con la quale f t  gen erano .

Q U i la narrero per non haverne da trattar in altro luogo, fe non v i íaroneceí- 
fitato. Nellapancia, óventre, irippa, cheñdiceBandobain Spagnuolo 

crande dove fi radunano tutte quanie le tnppe m tutte le partí di quella fra carne, 
e carne di quefto ventre dentro della pelie, fi generano quefte pietre come ghian- 
de le ouali rimangonoquivi frá quella carne, come in certe borfetie, &  ecoía ma- 
ravieUofa il vcdere,che dentro di queño ventre, nelquale fi raduna tuttoquanto il 
mangiare,& cibo dell’animal frá carne, e carne guella,che pariecipa, e tocca la vií- 
cofitádi tutto quel mangiar, fi trovino, e generino pietre di tanta virtu, e che den
tro di quelle pietre,che quivi fi generino, e fe ne trovino dellakre pietre piccole,!e- 
gnetti,& rami ma lticati,e certa polvere,c he par efsere di verdura, che dimoftra íe- 
pararfi dall’altro mangiar, che contiene quefto ventre, le cofe da me dette di íopia 
firitrovano nelle pietre,de quali nehócavatequantita,emeneritroyoalcune, &  
eftétiivamentequeftafümangiataconlereftanti, e fi divife dallaltra nelmodo
dettodi lbpra,echefopra di quella, efráduecarni vadan producendo quefte pie- 
tre le lor cappe fuña fopra l’altra,e che alcune fien piccole,altre grandi,alcune d un
modo rakred’un’altro,inquantoallafattura,&iltutlomquefto ventre, aicuna
cappa’d’un color,un’akra d'un’akro,e quefta éla maraviglia, che non fono come le 
perle,perche quella ch’c fina,tutte le cappe fon d’un color,equella che non i e,anco
ra, che in quanto all’ efser grandi, ó piccole, ecome delle perle, de quali alcune co
mí ncia á generarfi avanti delfaltre,ecosi conforme al ternpo, cheavanzano 1 una 
l’akra, fin che fi pefca la conca. In quefto fuccededella pietra Belzuar, laquale íi 
vágenerando come difopra s’édetto, con la foftanzadiquel cibo, che fta nel ven
tre íbpra quefte cofe da me ícritte, feparandofi dal reftantedel cibo,ein modo che 
lecappe lavanno coprendo fopra la prima,e la carne cuopreogni cofa,cqsiappreiso 
alia viícofitá di tutto il cibo, che ne participa, e cosí quando fi cava la pietra, oc lo 
nehócavatealcuneconlemiemanidaanimali da me ammazzati, eilapuzzadi 
vifcolitá, &  e tanto fudicia, che fá bifogno lavarla per levarli il cattivo odore, &  an
cor che per cavarla da quelle due carne, fi dá un colpo con un cokello alia prima 
carne,che é la borfa dove ella fi genera, e fe ben n’efce netta, ha con tutto cío queli 
odore, e ciafcuna pietra fi genera da per fe in quefta pancia, e quefte borfette di 
carne ogn’una nella fuá parte,&  alie voke fe ne irovano dieci,ó dodici, &  un^ due, 
tre, quattro,cinque,fei, &  alie volte nefsuna in ciafcun anímale, &  alie voke due d - 
una medefimagrandezza,alcune piccole,alcre maggiori,e minori,alcune d’un co
lor, le altre (come s’é detto) d’un’akro, &  in quefto non ci é fermezza.

Sopra ció che fcrivo,potranno i Filofofi, Letterati, e Saviicon le lettere loro, pru- 
denza,e diícrettionediícorrere, e fcrivere,che quanto á me non fon obligato ad al- 
tro, íe non col mió filie bafso ícrivere quello, en io hó veduto, fatto, e fatto fare, e 
fperimentato;poichefendoiohuomofenzalectere,non fono oblígalo ad altro ; 
poiche non éin mió poter poterlo fare.

Per poter dunquecavar quefte pietre, bifognaammazzarTanimale,ó trovarlo 
mono:poicheefsenonfipartónomaidadovelefigenerano , fe nonéchelefien 
cavare,ó che fidisfaccia la carne,overo fi putrefaccia di quell’animal m on o, e li» 
dove muore, íe ne íogliono trovar alcune á quei, che s’ammazzano, fi vota quells 
vifeofitá dal ventre loro, edoppovanno palpando, &  la rrovanodoveellafiftá, 
una volta grande, un’akra volta piccola, e perchefi potefse conofeere la difterenxa 
dell’unaall’akra,poirei farcontrafar alcune,ó tutte quante, perche fi conofcefse* 
ro : má non lo faro. Colui che non ne há fperienza,e non ha vedute tutte quante le 
forti,nonpotráfaperlo,perchealcune fono moltodifferentidalle altre, ancora ne

colon:
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colorí: máiolodefcriveró al meglio, che potro períar cauri, eauvifati coloro 
chelecompraianno, emoñraró in che confifte il conoícerie alfinediqueflo 
l'rattato, quando io fcriveró quel che piú importa.

Cufpa.

QVeílo é il fecondo anímale,di che io trattaró.e chiamafí Cufpa,é come il Vena* 
do,cosí nel color,come nella grandezza,e fattura,eccettuato che tiene difieren" 

te proprietá,e lisache fi pafcenelle montagne, dove lo fanno queianimaliche pro' 
duconole pietre,emangianoi medefimicibi. Le fue pietrefonoperlopiüovali , 
verdecte, e gialle. La maggior come di onde due ,e d’oncie due e meza, eancora 
ditre, nonIbnotuttequame di un medefimocolore, come giásedetio. Quefto 
animal écome il Venado,fi paíce la notte, e la mattina, e h titira al fin verfo la fera.

ticuna.

Illterzodiquefiianimali fichiama Bicuna, é il piú veloce animal, che maifi fia 
veduto,che fe ben corre diecro alie pedate, come il cavallo, coniuttoció par che 

vada volando, non habita altrove, che ne’ fredi, e folti montle pieni di neve, e cosí 
maiselaíciatovedere nelle cannole, ovalli,é fimüead un Camelo, cosí nel capo, 
come neipiedi, emani, col eolio longo,eíorecchie aquel modo, fe non che non 
é piú grande d’un levrierodacaccia. Hálonghegambe, occhigrandi, non háakra 
coda, íé non come quella del Venado, col moílaccio corto,fungia come d i capra , 
di color giallo,che tira al rofso. Hálalanacorta,cosifina,quantoélafeta,caldifsima, 
conlaqualefifannocopertori dileito,ecappelli,che pajono di feta. QueíVani- 
maleode tanto,e ancor meglio,che non fáilprimoanimale,chefi dice Taruga. Há 
laviílacorta, non vafenonincompagnia,comeleGazeIe. Hannounaeoíá, ed 
c, che come íentono Perfone ,Cavalli, Cani,óoltracofa,fubitoun di loro, ilqua- 
le confia di i s. finá40. piú,e manco,che é come lor capo,e deve efsercolui,che íen- 
ic prima de gli altri, alza fu bito il capo, ed il eolio á foggia di Grúa, e gitta certe ári
da, che fomiglia al nitrire del Cavallo , ed allora tuitiquanti glirifpondono , 
lercnandofifubito , ed allora nefsun abbafsa piú lacerta permangiare: mafidi- 
ípongonoin foggia di fquadrone, e cosí marchiano ugualmente verfo dove s’é 
femito ilrumore con grandifsim’ ordine, e concertó, non facendofi l’uno piu 
rnnanzidell’altro, né alterando il paíso fin haver riconofeiuto , ch eeoíaé, e 
^Í^P.Yi^efsiriconoícono, le, le  gente il lor capodá ungrido come fanno fubitoi 
^yiuloro, efubito danno volia come il vento, e giacche ílfono alionranati , 
Hiermanoinradunanza in un luogo eminente, e guardano fevengon feguita- 
L ‘̂ ^̂ ‘Orgonovificominciandinuovoágridare, che cosí fidevono intendere, 
i parcono, efi perdono di viña, e quefio fanno quando é gente chelifegiiiia , 

ot^anigrandi che poffin far loro del male, che fefonopiccolinellabajare, óaltra 
oiagliconofcono, aH’horafifermanoaguardarli, edanno lorodcbuoniurtoni 
onlatefta , edin talmodo, che hanno per benedi lafciarle fiare, eritornano 

^^loro maUratLati. Ilche non fannoalli Levrieri, iquali vannotrat- 
chê Q °   ̂ 5 e ftraccandüli , allontanandoll tanto ,
chim » é g iá fe ra , edefsiíono firac-

perfi,em ortidifam e,e raramentei Levrierigliam- 
no cqualcheunoammalato, firacco, óchefiafem ina,che habbia
luic figliuolo. Si pigliano col laccio, econ altriar-

* ^̂ “̂ San loro le gambe con certe baile dipietra,ecorde,quandoefii van-
D  no cor-
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nocorrcndo,perches’afpetianoincene cannole, epafsiperdovevanno 
do dovedaalcunifonofattifuggire, le pietre loro fono fine quamoquelie di 
dueanimaligiádetti. tune quantebuone, eprovate, deicuoiloro gli Indn 
fannofuolcdifcarpa, eredini d ecavalli, efsendo il eolio loro largo qnanio il
corpo.

GuArtáco.

T L  quartoanimal fi dice Guanaco, é maggior piu forte e paurofo q^ei, che1 habbiamo detto; m ábenrim ilealoro.altodifianchifebennon laiuocome
ltBicuna:m ácolcoU ocosiluago,conlapenegrofsa,diforza,edem pito^
nio lafua lanaé piü grofsa, fe ben s’adopera a qualche cofa.fono falvatichi.ed mdo-
Ski;pafconodoVelofannoquegraltri,febennoncontmuanoiai^^
perita de’ monticomefannogl’altriXepieirelorofonomgrandif im aíl m a ^
la grandezza d’un’ovo con le loro cappe, e ce ne fon molte di quelle ovali, e Ultre
per efseregrandi.fono grandemente venerare da gil Indiam. La maggior, chebo
veduta,éftatadiduelibreSpagnuole,lavolevopagare^o.peíidoro,enonmela
volfero dare,volendola efsi per il loro Santuario. 11 color loro.e coiné quello d un
ovovantaggiato,efumato. Vene fono di quelle di color di cenere.dellaltre come
cialle non pafeonofe non nellafreddura.come glialtn . Queftoanimal corre con 
eran furia.e cgU non fi cura troppo de i Leurien, fe non quando fono grandi, e cac- 
ciatori,edeftn, perche fe ben li giungono, elim ordono, non li pofsono con 
tuttoció ammazzare, fenonfono, comedico,grandi.ecacciaton. C^e o - 
mal étantolufsuriofo, che fiílará alievoltetre, quattr hore, e pmaddoíso alia
femina,dando ftrida,e nonnefeenderá,fe noneimpedito,ecarochefufse,alihora
lo fá per poter fuggire. Q uedo. né il fopradetto cosul rnafchio, come la femina 
non Iwnnocorna U  pelle, c eolio ferve per quello, che s e detto La «rnedico- 
Roroéfaporita, ancorche dura, mafsimamente queda. Coñm  non fi puo mai
domare.

GU»tA.

1  LquintoanimalfichiamainUnguaIndiana, Glama, e noialtrilochiamiamo 
IC arn ero  cioeMonton dell’Indie.non ha corna.ed e della grandezza de Paco,che 
doppo fidefcriverá,équafi di quella ftefsaforma,ecceuuato, che ha piu lana, ede
piü bello,epiüdomabile, ecosi n menanoincompagniadiloroda dove fi ftann
per fervirfene.Sicaricano come Muli. Vi é grandifsiroa quantita di cqftoro, che 
vanno á caricare de metalli,legne,grano,botte di vino,ed altre cofe. Vi e una c ^  
vanadicoíloro.dizooo. looo.edi 5000. Le la cofa di maggior npofop g 
minijCheñpofsa veder. Non c’éIndiano,che non nehabbia per levare 
cefsarie,cosidi vitto, comed’ altro. Qaefti fono della natura di quello, c
ti fi dirá con le feminc, fe s’incagnano, &  adiranq, fono ternbili, ed alcune v , 
efsendoiroppoftracchimordonoquando caícati col canco li voglion 
re.Si fanno venire alia bocea,e nafo dal vemre.dóche hanno mangiato, e fo/PUta- 
noall’huomo nelvifofo dove poísono.ed efsendo in colera, fi mordono lu n la  tr • 
Caricano ioo.uo.eioo.libre,e piü. La lor lana ferve per panni copertorn,ecoltre,

« 11 ,i_ -t. _ A Ir-tnn 1 rXnr» f-»r/-\nr\rnr»nan rom íli KonZini, 1“L^ancano ioo.n.o.eioo.narc,c pm. k-* r̂ *.***- - fe
elapelleperquelloches’édetto. Alcunifonoproportionati, comei Konzmi,  ̂
ben non fono piü grandi, de’ C ervi. Qaefli camminano la notte . edi
ciorno. Nonpafcono,fenonilgio'no. Rummanotum quami, evanno man 
liando con icarichi, quando non glieli vogliono levar da addofso per Ti
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v’éda mangiare ,e cosí fenia efser fcaricati pafcono, fi gittano, c riiiano col cari* 
co.quandonon vien lor ievato. Caminano quaitro, e cinque leghe, che fono 
quindecimiglia. Lepietreloro,néquelledeiPacos,delle qualiadefso tratteró , 
nonvagliononiente, comemoftreróinqueftoLibretto, doppochefonftati im- 
piegati al fervitio. Le pietreloro fono come nere, che nafcono frále fpine, alcune 
fcnzacappetenere, chefidisfannonelle maní. Ne tratteró nella dichiaratione 
fcguente.

La cagion,perche le pietre fono mal fatte,e le cappe mal compoíle,e picciole,e di 
nefsun efietto;e diñ'eremi dalle buone, é chequando fono menati dalla momagna 
ove efsi vivono per fervirfene; hanno un’ anno, ó manco, e vengono ad ufar cibí 
differenti daquellidove nafcono,dove fono lali le herbe, piante ,eradici ,che han- 
no virtúdifarprodurlorocon perfettionelepietre, edalla montagnaleportano 
in quellaetá generare, e diquella grandezza, che vengon lor cavare quanuo s'am- 
mazzano, che come mutano cibo, e fono impiegati al travaglio, con la gran forza, 
e ufo del paílo contrario, che pigliano, conforme al tempo,le guaftano,corrom po
no,c neconfumanola virtú,laqualegeneró in lorodetta pietra; poichetuttele co
lé cavate dallor naturale, fi muta no ,e quefta pietra ancora,laquale deve efsere co
me le frutta nuovamente nate, e colte daU’ albero fuor di ftagione, che non hanno 
íbftanza ,e fi corromponofubito, e per dir meglio, dev’eíser come una bella pera 
maiura,laqualecoltadall'albero,e mefcolatacon cavolicrudi,eravi frittiinogiío 
amaro,óaloe tuno infierne,per grande fapor,& virtüche habbiala pera, glielo le
va quelV altro. Kd ammazzandofi queflo animal in quella congiuntura, e eta, 
quando viene cavatodal fuo natural paño, fe gli fi trova alcuna pietra per piccola 
cheellafia.comenonhabbiaguílatoaltro paito, fonodi tanta.perfettione, che 
provanocióchedico,ediró. ío nehó alcune, checavai per farne fperienza. La 
coniinuatione del paito contrario disfá, e corrompe la pietra giá fatta nell’anii^a- 
le,in quella grandezza, e Rato, che la ritrova, e non da luogo alia virtü, chela gene
ra dapoter crefeere, elafeiar di corromperíi. QueRo éil mió parere,conforme alia 
fperienza che io,egliamicimieinehabbiamfatto, di che fliratterá qui foito, per 
non ufeir dell’Qrdine,da me fervato.

l l  PACO,

"ILfefloanimal’ édetto Paco, piupiccolodi(quell'altro dellagradezzadiqueí|í 
^  noftrimontoni, emanco, di quella proprietá, chefonoifopradetti, fe ben 
nquefti non fi ritrova tanta pietra, némolti di loro ne hanno, perche non pafeo- 

come gli altri, e non partecipano d’ herba buona , e cosí a cafo
ócappe, che paionouncar- 

trp npr bifogna tenerne conto, e le narreró io qui per aggrandire l’al-
rienza che quefte hanno , ediqueítecheü dirá fotto per la fpe-
fervirt^ Spagna parangonando le pietre di queftidue animali di
contrafa^na quando non ¿
irattarn Pf ^ ™ ” ^quai^ío^onolequactropietre, delle quali nel principio hó

finitoche havró. Queíto é come
!. L^^^fOnedihimna lana prarnp p mólrnln QKK/-»n,̂ on'To ío  Tno lorvó.ferve''Derfar ecarne,émóltoin abbondanza. La fuá lana-

<ioegli n n 'T  9^^<^3rneperfoftentaríi. Letanto oítinato,che non volen- 
ouella 1 nefsuno muoveredaquel luogodovefí ritrova, e cosiin

<iuantainfiem'^° ^^dofsoallafemina. Tuttiqueítifonodomabili, 
ralli edormono, come i giá detti, ne’ :

Sene ftá per 
evannocin-

comeSnn^^^'^” P̂ ^̂ °̂ ’ edormono, come i giá detti, ne’ ferragli, eco- 
inoigregginoítrani. Hanno ilcolloaiquantolaréo; manon tanto,

D  z  quanto

Ayuntamiento de Madrid



. 1, T R A T T A T O  D E L L A  PIHTRA B E L X V A R  .
c u a n to  gU a l t r i , c o n q u e fto  co n c h iu d o  d i tra tta r  de gli fe i a n im a h  deU In d te  Ucci-
d e n c a li.

CAzela.

QV e fto  fe t t im o  a n im a l f i  ch ia m a  G a ze la , é d e ^ n d ia
Caprainquanioalla grandczza, piedi, coda , e nel reliante , ecccttuato,

che h á d J e c o rn e , r iv e r fe  in l ie t r q  com e  i l  B ú fa lo  d i longhezza  ^  8° ^  
la n a  cosí né lo n a a  né e ro fs a : po ich e  n o n  ne ha  fe  n o n  un  p o c o , che  n o n  í i  puo to

India Oriental non gU hó veduti: má fon informato da perfóne, che gli 
duti che ratto c una ílefsa cofa, e cosí do loro il medefimo norne,che a gh A ffnea- 
n i fidannodove nefono . Queftepietrefonqovaliperla 
ze.dellagrandezza d'una noce, e poco maggipnle piudiriiie ,e 1
olive e le migliori fono come argéntate, edipimeae colon. Venegran quaniita
contíafattT. %  giá hó detto, che la buona é da ílimarfi e la contrafatia di nefsun 
valor, perche la mafsa e di térra, e bitume. Diro come s hawio da ^
ñ o  ariimal nelle partí d’Afírica non vi ha pieira alcuna per efser il paefe caldo, e 
tutto Diano ed i pafeoli vi fono diííerenti á queidcli India ,cosi nelle montagne , e

p a fe S in o n h a n n o ta n ta  v ir tü ,c h e b a í l iá fa rT o p e ra , c h e fa n n o g h a l t i i . Q u e fte , 
n e i r ifp le n d e r  d i fu o ra ,ío n o  le p ií i  r iíp le n d e n t i d i tu i te ,

DichiArañont.

AU a n t i  che  m e  ne d im e n t ic h i,p o l che non  ne h ó tra t ta to  a  fu o
m e  la  p ie tra  d e l q u in to  a n im a l ,ch ’e la  G la m a , ed a ltn m e n t i c h u m a ra  Ca

ñero cioéMontonedellaterra,étamofinacomelealcre.
S o  natural,dove fe la cavaranno , e cosí ve ne fono moke, che non (ono d ffe- 
?emidallealtre, ela maggiorpartefonocomenoci,emaggion,alcune 
?íUrecomedifatturadipomo, alcrecomeditipolle. Ñ on Sn e iraita la difteren 
la  fe non é per il parto, chegli dannofuordel lor naturale, &cosi íeguirebbc 
dei Paco fe ftefsenemomi come gil altri, ócairhora la fuá pietra farebbe pe -
feita,perdQves’imende,chedalcibortgeneralapietra.econlafuavirtu.

Sfericn ĵA.

PE rfa r fp e r ie n z a d i q u e llo  ch ’é d e t to . io , ed a lc u n i a m ic i
allevaio enutrito perpoterachiarire,incafa,alcunidiqueftianimaii uno,

due tre quattro ecinqueannUevandolidallemadri.cheanco alattavano.edal
fo r  paBo, e d o p o  d ’h a ve rlo g u lta m ^^^^^
tempo ammazzatili. Áqueiche non havevanoguí^oaltro, che lacre, rĵ on̂ ^
w apietFa.alcuna, edil medefimo «nfeísavanoiCarichi che fono
snori oDuchi,iqualidicevanodemolti,chenehavevanoallevato,nersunop^^^
lu cevala  pietrafe non mangiavanoil paftódellamontagna da
^ n a  Id  á t S d  a u e lli che n o & á  a l t r i  cavavam o  d a lla  m oncagna.e de lo r  na iá ra le ,
laísandoiquauroliiefi, ehavendogurtato parto, fi inalcum pereb^
mitinonlegenerano. Cencpietre generare come pifellipiccoli,
cappa  ,e  c o m in c ia  van  á  c o p r in l  le g r ie t io , ó  po lve re  d  ^  cosí or-
dere ,che  le  p ie tre  f i  g en e ranoda  q ue llo , che pa fcono ,chee  d i g ra  > n iude lla
dinariamenteíapiuertetiolaprimacamicia, che la feconda , q
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D E L  S IG . l O S V A  F E R R O .  13
terz.a.&latcnapiüchelaquarta, conforme habbiam veduto perche in manco 
quanmá,chefidá,opera tamo,come li fei efette grani. Hó fimamenie cavaip 
daaueftianimali menati dalla moncagna di quattro ,cinq^ue, fei, &  fette mefi del- 
leDietreDÍccolc,chemiritrovodituttaperfettione, e neholafciati vivíalcuni, e 
datoordineche fi allevafserofráil beíliame di cafa, &efsendo doppo di tre, quat
tro ó cinque mefi morti, hó cavato loropietre grandi quanto le prime di quei am- 
rnalidameammaxzati.arrivatich’eranodallamontagna: ma 1 eranogiacorrot^ 
teedinefsunprofitto. Queítedil¡geiizefecipercuriofitá,econinientiqnfcgreta, 
chilovorrácrederc,equelpiúchedirólopotráfarej che quanto a me le feci per 
fodisfationmia.

Dich 'urAÜm fopra le pietre,

E Perchealcuni Mcd¡cicuriofi,e valenticomefüMonardes, ilquale conofciu- 
tochcl’hebbi.mori, e il DouorTovarSpagnuoli ,ed il Dottor Vagues Medí- 

codelRéFiHppo.fecerofperienzanellepieiredame diíopra trattate, cioenelle 
catiive,ccorrotte, perche le buonenon s eranpotuto ancora havere,e non leyo- 
varonoroffici'enii dapoterle parangonare con la pietra Oriental dcUaGa2e!a,del- 
la guale hó trattato.eícosi giudicarono,che le non meritavano nome, e non ne ten- 
nerocontoaIcuno,ne manco di quelle,che doppofurono pórtate,perche credeva- 
no, che non ce nefofserodelle buone, echetutteeranoadun modo,e d un animal 
mede(imo,ecosi reftano dimenticate,e non eranqappreziate, comes intendeva, 
chcleeranoOccidentali,ecosi inpocaconfideratione,edifprez^w, perche non 
s’haveva notitiadeUaltre,econragione venneroíiibitoquelledel Guanac^, che 
fonoquelle fimili alV ova, che’e cavarono fuor de fepolcri, e Santuarii andandoli 
dibellando gli Indii, e vincendoleterreloro, epafsaronomoltianmavanti, che 
ficonoícefseroqueianimali, provaronoqueííe, edeísendovecchie, eanticne , 
ehavendoprefagranhumiditáneiSantuarii, e cafe d Idolatría, érala  loro pri
ma e feconda cappa corrotta , efebenhavevanoqualche virtünon era tanta , 
quantaquelladeiraltre, ecosicom efi diceva» chel’era del Perú, nonem iti- 
mata cofa alcuna, ecosirimafeperterralaloroftima fin tanto, chequeiSigno- 
ri fopranominati fecero ciafcuno da per fe ( per intelligenza rnia enza
dellebuone erimaferotantofodisfatti,cosidiquefto, come dell herbaRegina, 
óTabacco,edeBalfami ,LegnodellaChina, e altre cofe, de quali efsi non have- 
vanonoiiiia , diche fifáquímemionc,chepromefierodi fcnverne ciafcuno da 
per fe, Hbri autentici, e vilserocosi poco ,che non lo puotero fare, e peró lo,che fo; 
noancoramortalecomeloro,percheforsepaleíecióche qui fcrivo, che éa tutti 
nafcoílo vola fcrivere cióchlo ne fapevo in queíla forma, per parermi cofa degna 
dafaperfi,perche fi potefse applicare allafanitáquello.che á propofico, efaliro fi 
venifseáfaper perche nonsóquandoce ne fará un’altrocosicuriofo, e che voglia 
pigliar quellabriglia che fó io, laíciando fiare i miei efercitii, per cosi poco prernio 
comecheafpetiodallapublicatione. Everamentechelepietredegli animalida 
menarratinelmodochedico, íonomigliorideiraltrc, ecolui che nonlqcrede, 
ne faccia fperienzacon la Oriéntale,e faprá fe l’e cosi, e cosí il Medicodubiofo ne 
facciaIafperienza,chedico, ecome l’havrá fatta tro vandola cofa a quefio mo- 
00,ne ufará, percheciófacendo,non faráaltro fe nonguadagnarfi crédito,e riputa- 
tione fopragHaltri.edioícrivo,perche ne hóíatto efperienza, come hannofatio 
ancoraqueiVignori Medid,honoraii,e veri. Nonvoglioefserobligatq ad altro, 
ognunouílaf^ojYjododicióchequileggerá; poichepoco gli cortera il farlo, e 
nonfarlo,efervad'avvií(>,che é necefsariodarla pietraBelmarairammalato,dop' 
pochefilarápurgato.efiparatoilcorpo. I Putti, bifogna prima cavar loroían-

gue
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X4 T K A T T A T O  D E tL A  PIETRA BELZVAR
guequandohannoFerie,Varruole , ePetecchie, pérchela foprabbondanzadeí 
cattivo humor, impedifce Toperar alia poca pietra,che ü  heve.

Come s h i  d ’ a fp lica r la fie tr*  Belzuar.

kGni forte d¡ pietra Beliuar s’há d’applicare airinfcrmo in queüo rnodo. Elfo- 
_í gnache ilMedicoconofcailmaledell’infenno, esetaleche glifi pofsa ap-

flicar la pietra,il che preño conofcono, e íanno , fe l’é mal contagioíó, ó Varruolc, 
erie, e jPetecchie, Catarrí che toccanoi vapori velenofi, dico arie corrotte,e fimili 

malatti€,che queño riman ali’arbiirio del Medico dal quale s’há d’andare, perche 
egliloveda,econofca,airhorafi piglierádiqueñe pietre provate, chehódetto, 
cinque, ófei,epiúgrani, conforme che al Medico pareráilmale, ilqualíubitohá 
daguardaríé la radice del mal’é velenofa,e in foprabbondanza,ed efsendqloquan- 
to piü pietra gli ñ dará,tanto piü la vincerá il male,perche la pietra non é di proprie- 
iá,che pofsa far mal ad alcuno per m oka, che fe ne beva, ne manco é di profitto a 
colui, che vien applicata, quando ilmal non é preparato per leí, ancor che non li 
faccia danno alcuno.cd ella in fe non háiroppo freddo,né caldo,perche ña cagione 
da non poterfi dar ali’ammalato, ancorche havefse la fcbbrc, io ne hótolta moUe 
volee la quaniitá d’un’oncia e mezza, efsendofano,eammalato con la febbre, efen- 
za quella per poter folamente vedere il fuoeftremo, non fá danno,né altera,e tem
perara, allegra il cuore, quanto piü fe ne piglia, e leva la malinconia. La radice che 
dico, íi chiama contr’ herba, fola in fpecie, e fi ritrova rhuomo col caldo, íe ne pi
glia piú di dieci grani, e queña fi da a colui, che ha laquartana, óierzana, avanti 
che gli fopragiunga ilfrcddo, c non piú di dieci grani in un poco d’acqua di finoc- 
chio,óanifi calda,ó in un’ovo,peró non beverá fopradi quello,, ne mangiará altro, 
che forbir detto o v o .

DelU ^uantit».

E Venendo alia quantitá che s’há da dar ordinariamente della pietra Behrar , 
quando non fi voglia dar quello,che hó detto,il manco che fe neháda dare,ha- 

no da efser di fei grani, fe ben íofse unacreatura piccola, ed ogni volca, che íidará, 
vi fi metterá della polveredi perla fina,ch’é Alciofar,ó perla fina grande ó piccola, 
neraó gialla, non s’intende non efser fina,in quanto al colore,fe non che la non fia 
di conchc,ó di topos, e barrueios; poiche cosí fina c la ñera, e gialla come la blan
ca, efsendo nena, in m odo, che bifogna aggiungere tre grani di polvero di perla á 
fei grani di pietra, efe vi farála contraherba giá detta, en equella ,che mangia l’a- 
rimale.che produce la Belzuar,dovedichiamo,chefigeneradelta pietra, gittan- 
dofi di queña quattro,ó cinque grani,ed altri ere della perla fenza la pietra Belzuar, 
fáilmedefimoeíTetto. Queños’hádadarinacquadifior di Naranci, ó vino, ó 
brodo di qualche uccello.e il brodo della quantitá di mezzafcudella caldo, e fe fará 
acquadifior, la quantitá che pofsa capireungufciod’un’ ovo piccoIo,e del vino il 
medefimo, e in tuteo quel giorno, né Talero non mangi cofa agra d’aceto, naranci, 
ó limone, perche corrom pe la virtú della pietra, 'c havendo Tammalaro prefala 
pietra,ilMedicodaliai4.horeguardandoliTorinafela troverá velenoft, econ- 
túrbala, non fe ne maravigli, perche é buon fegno, e fe dopo quefto tempo miglio- ’ 
rerá Torina,é fegno, che la pietra opera, e fe ben gliela defsero un’aitra volta, non | 
gli fará di dannoalcuno per comodel miglioramento, hó veduta queña fperienza ' 
in me, perche quanca piü¡pietra, e pol vere di pietra io pigliavo, eancora di queña 
radicechehódetto,tanto piümifiguaftava Torina,emiduravavintiquattro, c 
trema hore, e fubico migUorava,fenza che piú ñ corrom pefse, e quando T a m ma-

lato
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lato non moílrerá miglioramento della malattia,alli tre giomidoppo ,che gli íkrá 
Rata datala pierra, non íl torni adar ► iieU, non psrclie gii facda dáano; má pen 
che s’imende,cheil fuo mal non édi quelli, per ¡qüali íérvela pietra, petchc quan- 
doétale.fraquellotempo, e prima ancora,lammalato noltra migUorartienco, 
allegrezza, e vogíia di mangiare. Se s’havrá opinione. che fia ftata data ad alcu- 
no qualche foriedi veleno, n cercherá la radica della contraherba e folo, ó accoin- 
pagnataconlapieíraglidarannododicigraniditutco, efsendóuna cofa, efefá- 
rannoJ'je.glienedarannofeídiciarcunaabereconacquadi fiordirtaranci, e fe 
fratregiorninonlifaráprodcto.non éaltrimeuti velenobevuto , efe leíuebudel- 
lerumoreggiarannofraunqaartod‘hora,alleventiquattrohore gliene dieno al- 
trettanto,ch’éfegno d cfser veleno,ó ramo di qucllo, e la maggiorquantitáopera 
jn quefio particolar meglio, e piú brevem entee quando non facciá cofa alcuna di 
quede,nonloílien’acurarepertalinfermitá; poich’ella nonétale, conformeal- 
r fpcrie n¿a, che fe ne há, dove quefto l’adopera, e fopra tutio, ofservinó, che l’am- 
malaiononmangicos’agra, i^rcheglifarágrandanno, enonlafcieráoperar 
eos’alcuna.

I>elU ContraherbA.

HO’ trattatoinmoltiluoghidiqueftaradice, perche rfperíenzahá moftratq 
efser quella, che congela, e produce quefte pietre Beliuare mangiahdola gli 

animali.ediolatengodipiueííettoíola, epeftacomelaftefsa pietrá, chenonla 
pietra nella medefima quantitá, e manco, chiamafiContraherba delle Ciarche , 
che vuol dir contra veleno,ccosicolui che ne vorrá veder Tfperieniá, l’adoperi , 
e per maggiorprova,pigliunpocodiTeriacapertrifi:acheIafia,ebuttiviun poco 
di queda, e la mifchi,ecerchi doppo la miglior Teriaca,che fia pofsibile, e con Tü- 
na, e con l’altra fáccia la fuá prova, e vederanno la dilíerenxa che v’édalf una all’al- 
tra, iocredo con quefta confervafatia nel modo,chediró,fe benfarebbccarifsima, 
non per al cri che per Princip¡,e gente riccafarebbe pigüarneogni matiina in tépo 
di peñe, un poco per la bocea,il che farebbe di gran diffefa contra di quella, ed’im- 
pedimentoda non poterpenetrare. Queíl’ herbaóradicefi porta dal Perú, da 
una Provincia, che fi diiama le Ciarche, e Tonfagla, e altre parti, e non e cono- 
fcimadatutti,néqueiche laconofcono.íannoqueltofegrero; máben con queda 
curanoalcuneferite,quandol'éverde,altríla danno per taierzana,come s’édetto, 
e COSI non há altro nome.che di Contraherba, perche tro vofsi, che lera contra ve
leno, é moko poca quella, che fi puó ha vere. lo ne hó lá moftra, fe qualche curió
lo la vorrá vedere, e fare qualche efperienxa , gliela moftreró , perche la co-
noi .̂a e fappia che quei che l’hanno alia mano, la ítimano piu della pie- 
fraBeliuar. > r  r

Quefta radice fiícopri ¡n quelle bande ne! modo feguente. Camminando a ca
lo alcuni per quelle montagne, dove páícolano gli animali, che producono le pie- 
tre tíelzuare, videro un di loro, che íl chiama Bicugna con le zampe,e unghie fta- 
rezappanaq,efubitoabbafsavalateña,rhordeva,efifermavapermangiare, edi 
e minutamente,edi li adun poco,drnuovomangÍ3va.
Q ? '^^mminandoquelli,edandandoavedercióchefaceva,elIafcampo 

varon̂ *̂̂  ̂ II radicepiccola,morficata, ezappandopiúingiú, tro-
L che avanzava,e la cavaronofuori.e dalla forma della radice conob-
Tf'n7arh« mangiano
herb-tre^o d’altro. L’é una radice cortetta,annodatacon molie
eli afín-ríí Jr veduto quiin Italiadi quella, che moho
b m giiam Pifa,ed inFirenze,e in altre bande:má non équella.Inquel tempo,

che
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che Sanimal la cavava fuor ddla ierra, non haveva foglie per due ragioni. L’una, 
percihe era tempo di neve, che I4 brucia. L’alcra, perche é poca,e come efce fuora 
dove pafcoianoquefti animali, fubito la mangiano,come ancora fanno gi’índianL 
Quefto hó intefo da i Barbar], e non l’ho veduto.

Facendoio in pezzi un giorno una pietra Belzuar, che mangiavaper-vido ,e per 
farefperienza,perche non mifacevanodanno,ecoftavanopoco ,trovaidemrodi 
quella,un poco di quefta radice conofciuta con le fue radicelle, per dove iniefi, che 
con la virtú, che há, fi genera la pietra da quella,ó fopra qiiclla, e per l’anfietá con 
che la cerca l’animale,con ogni diligcnza, ancorche abbiaaltreherbe da mangia- 
re,s’háda intendere,che ció,che fá queho anímale,lo fanno ancoragli altri fette cosí 
percontodi queft’ herba, come di tutee quelle,che hanno vina a queftoeífetio.s’é 
chelacerchi perrimedio diqualche veleno,che mangiato,óguftato há,comefan- 
no altrianimali,ecosi ilpiudellevoltenersunadiquetle pietreBeUuareü partirá, 
chedemronon vifiritroviunlegnetto, óunamafsad’herbamallicaia, e come] 
polvero,ó una pietra pilcóla,come io le tengo, che cavai dalle pieirc Belzuare, e 
quefte fono due.ambe d'un color, e grandezza, che quafi non v ’é differenza, che 
certoé cofa maravigliofa. Efsendociafeuna di quelle cavara nella fuá banda, é ¡n 
diflerentetempo, edi vederil modocomc fiproducenell’animalfra due carni, 
e fopra il fondamentoda me detto Tuno quelfo praricai io col Doctor Monardes, 
ilquale morí benpreRo,febencontraitavamo infierne per letiere.col DottorTo- 
•var,e col Dottor Valles Medico maggiordel ReFilippo, luui Spagnuoli, che og- 
gidt fono moni per rapprovaiione,del che facemmo divcrfediligenzc che impor-
tavanloro,cd eranoancora o,ccuke,enaícoll;e, le quali non fono date, nefaranno
ícritte, per non poterle alcunoferivere per non haverle udiie, ne vedute come fo
no alcuncjcheadefsofcrivo. L’altre rifervo a manifeftarle a fiio tempo s’lddio mi
daráviia.

V
k

r
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DI M I N E R V A
Parte Seconda.

Anno 1696.

i  *

AN IM ví R A TIO N A LISN A TV R A ,j^ LA  N A T U R A  D ELL A N I M A  

Democrito,Platoni,Anftoteli,cste- ^  Cercata inútilmente da Filofofi,
rifq; Philofophis ignota,ab Áu- 

guílino,profoero eventu,de
tenía in Lioro de Quan- 

titate A nim s.

ícoperta felicemente da Ago- 
ílino nel libro della Quan- 

ticádeir Anima.

O V E R O
 ̂ ^ ^ ^  II Trattato di

A Ü G U S T I N U  S ^ S  A N T O  A G U S T I N O
De quantitate Anima*, notis, &  ^  dellaQuantiiádeirAnima,illuftra-

UifsertaüonibusilluftraEus, ^  toconnote, eDifsertationi

Au^m ^  Ha

' I■^^CHARLE ANGELO FARDELLA'^MICIí EL An g e l o  f a r d e l l a
Trapanefe, Hettore di Sacra Teología Pro- 

fefsore d'Afironomia,e Meíeere nello 
Studio di Padova.

Confacrato

L>repAntnli^acraTheBlogÍ£ HoSfere, ¿ri f f  
Fatavino Árchilyceo A¡ironomU^^

Meteororum P ro fefsore .

Subaufpidis

^^ff*f»tifsim i,e^SapieM Ífsim i ^  . . .í j  AliEnMjenttjstmOie Saptennfstmo
C A ^ tÍ ^   ̂ d e  n  o  r  i  S, ■ ?£ n  r  i c  o  d e  n  o  r  i
Cañete _ Rom. Ecdefis Cardinalis ^  Cardinale di Santa Chiefa fotco i! 

Titulo S'andiAuguítini. Titolo di Santo Agoñino.

tVenetiis. InVenctia. i6<)6.

Emolto

Ayuntamiento de Madrid



i8 MoUotempo,cheilSignore AbbateMichel Angelo Far 
della, Profeftore d’Aílronomia, e Meteore nello Studiodi 
PadoVa, penía dareallalticeuna Parafraü fepra un Trat- 
tato di Sam’Agoftino della Quantitá dell’Amma. Nondi- 
menorapplicationehavucain Veneda, e Padova d’infc. 
cnare le difcipUne Fik)fofichc,e Matematiche,rháobl jgi 
toa publicare prima d’ogn’altra cofa a beneficio della N& 
bile Giovenm Venera Tuno, e Taltro fuo Siftem a di Fib 
fofia, eMatemática; e n'abbiamogiávedutiiducpnmi 
Tom i,diciiine^nok>devolc mentione gl’ Atu diLip

f i a  , í t a m p a t a  la  m a g g ío r e  p a r t e  d e l  tcTZO Col l i t o l o .  P rm x  &  A u h in e ío m c* Phíloft 
th i.t Specimen-, q u o p e ranalyfím peritasd€ tegitur\  C O n p e n f ie r o d i c o n f e g n a r e  a lie  otaiH  ] 
p e ,  te r m in a r a  f u ñ a ,  e  l’a ltr a  O p e r a ,  u n  L ib r o  in  F o g U o ,o v e  e f p o n e  u n  M é t o d o  par
iicolare,dicuis’éfervitopercondurre bene laRagione, inveíugare locculteci |
g io n i  d e l la  N a tu r a ,e  r e g o la r e  il c o f i u m e ,p e r  r a p p o r t o a  fe  fte fs o , a  D i o , e d  a l ia  bo
c ie t á ,  e g i á f e n ’é  v e d u t o S t a m p a t o i lF r o n d f p i i i o n e l l e  n o í t r e  L ib r e r ie  c o lt i io lm  
Mutifodus PAtienis ex celend ji ■, NAturxwvefiigAndA , Atqüe Morís perficien¿H\ r e r o e l s e r i w  
fe m p r e  f l a t o i l í u o m a g g  o r e  i lu d ió  n e l l e c o r e ,c h e  r i g u a r d a n o le f o n d a m e n t a d d  
í a R c l j g i o n e ,e  P ie tá , e d  a c c o r g e n d o f i , c h e  la  d o ttr in a  d e lla  M o r t a j i t a  d e ll  Anim a 
in f e g n a t a d a  E p ic u r o ,e  p r o m o f s a d a L u c r e t io ,  s ’a n d a v a  a v a n z a n d o  c ( ^  fo m m t 
d e t r im e n t o  d e l la  R e ü g io n e .e  p r e g iu d lt io , c o s í  d e l la  V e r u á ,c o r n e d e l la R e p u b lic a ^
n c í l e p i ü f l o r i d e C i t t á d e l l ’H u r o p a , a b b a n d o n a t i  g l ’ a ltr i  f iu d j  ,s ’a p p l ic o  mtieri^ 
m e n t e á f i a b i l i r e c o l l a f o l a R a g i o n e q u e í l e d u e g r a n  m a f s im e :  che t A n m a T w p í^   ̂
d't Hí/AnAtHfx a fa n o  d i'V irfa  dal Corpo , e c h e d ifu A C o n á ip n e im m rta le  novfoggiace p m fo a lm  ‘
co r ru m on e ;  tdacció ne’ fuoi ragionamenti fehivafse il paralogifmo, elerroi^ 
fcieIfeperguidarincomparabile,efublimepenna di Santo Agoftino, daeísoft 
mato, il come mafsimo fia Teologi, cosila maggíore Mentefrá Filofon ;onde na 
vendo attentamente letto,quanioqueñoGran DottorehavevalcrittoQell ürigi 
ne. Natura, e Proprietá dell’Anima-,trovó il principalefondamemo delle fue mí { 
ditaiioni nel trattato della Quantitá delf Anima, in cuí Agoítmo,con memdo J
m amente fodo, íbiiile, ed ingegnoíb, dimoftra, i’Anima ragionevole efsere aflaí 
to fpogliatadi mole, ecorporeaquantitá: PropofitionechediftruggeilfeniimeO' I 
lo d ’Epicuro jilqualefi sforza prima provare, che fAnima fiacorpo, per indids- 
durne,che fia mortale.urne,cne lia mortaje.  ̂ ............................ f

A tal oggeuo, frá poco tempo fpera publicare un Libro ,in cui principalmente^ 
propine didimoüraretrecoíe: la prima,chela natura delf Anima iioílra, c&; 
cata inútil mente da Filofofi, fia flaia felicemente feoperta da Agoftino, nell> 
brodellaQuaniitádell’Anima; lafeconda,poílalachiara notione dell’Animai 
fecondo la mente di Sant’Agoftino, fe ne inferifee con evidenza, efsere ella di fií 
natura incorpórea, ed i mmortale; la terza ,che dalchiaroe diftinto concetio deli| 
Anima fi deduce con certezzadimoftrativafefiftenzadi Dio.Qnde pretendel’Atf 
tore nell’iñefso tempo combatiere gl’errori de gl’Atei,e d’Epicuro, dimoftrando 
che Dio efifie, ed há formato TAnimaumana fomigliante áíé ftefso, creando ií 
i ncorporea, intelligente,ed im moríale, tuttocon nuovo método,prendendo le 
fedairorigine,con provecavatedalGrande Agoñino, epromoíse dalf ufodeP* 
fuá meditatione.Tutto ció fi contiene nel commento,che egli ci dá fopra il Trati3* 
to delleQuantitádell’Anima: eper facilitare primieramente rintelligenzad’uí* 
Libro, ove piü d’ogn’aliro ánoi fi manifeílail profondoed acutifsimo intendimeti; 
to d’Agoílino.e porci come fottol’occhiol’ordine come procede, e g f argoment î 
con cui fi fa lirada á raoftrarci i’A nima fenza mole,egrandezza corpórea,prem^í', 
te un Ragionamemo col titolo Augftprms Meditanspy  ̂fi rapprefenia la gran Men*
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’ar. ied ’Agoflmo,cheprofondamenteriflettendoaÜanaturadife medefima,confu- 
)di blime,ingegnoraepellegrinameditationefcuoprefe ftefsa á íe ílefsa; edócon 
•at- una fcricdipeníiericosiarmoniofamentefráloroconcoEdi,econ un.ufodi ragio- 
idi- ne COSI nobile e raro, che íorza é confefsarefrá le menii degl’ huominitífsereftata 
ife. ¿n  ora maggíore qoella d’Agoítino, dacui non folamente i T eologi, má ancora i 
M. Filorofihanricevucoimaggiorilumi. Quefto ragionamenio racchiude quamo 
'Jo fi contiene nelTratiato della QuantitadeirAnima,per6conuna forma piu breve, 
ib chiara, e diilinta tolta fuori dal D ialogo, che rende il libro d i Sant’Agoílino piu 
mi prolifso,ofcuro,e difñcile áeomprenderfi nci fuo intiero;ed acció potcfse compari* 
.ip re con la íua maggiore perfeccione, 1’Ancore fi prende licenza d’inferirvi principal- 
’oft mente le riflcfsioni, checonfom m onoitroíti^recilafdófcritcoqueftoincom - 
.ro parabileDottorene’ fuoidotcifsimiLibridellaTrinitá-, e fpedalraente nel libro 
)ar nonoe décimo,overagionando della natura dell’Anim a, fuperala forza, e la dili- 
ca genzadituttarEtnicaFilofofia. Ipenfieri,cheformaaoquefta meravigliofamc^ 
So «litaiione.benche üeno prefida libri divcrfie difparaíi, nondimeno fono collqqatí 
;o con tal ordine,che non compongono, che, per cosí dire, una fola penfata,in cui ab^
id( baftanzaficonoícela manierafublimedi meditare,efpecolareaAgoíl¡no,dacuÍ 

hanno apprefo á ben filc«fofare le migliori,é pin faggie fcuole delfOccidente. 
mj DopoqueítoragionamentOjperagevolareancoramaggiormenterintelHgenza 
me ^ellibro,edinvicarechileggead immergcrficon minorewticanelcomrtiento, di- 
ca. Itribuifce in molticapUllibro,ed in dafeheduno con brevitá, e chiarezza efpqnc il 

íentimentodiSant’AgoílinOjedaccennalepropofuioni, .edifsertatiqni dadimo- 
Vil Ufaríi nell opera, nate per occaíione del cefto, e che principalmente ciconducono 
a¡k̂  ¿ provare colla fola ragione 1’efiltenza di D io , e l’immortalicá delf Anim a.
)re, Entrafinalmentel’Autorenelcommentodel tefto; edinprimoluogo invita i 
íti Filofofi ad abbandonare la letdone de Filofofi Gentili, per folamente ftudiare in 

Agoltino la natura di loro medefimi: fi ílupifee ,come ció ña flato fin ora ncgletto 
igj con fommo pregiuditio della veritá, e deiriílefsa naturale fcienza. Rendeconto, 
nff psrehe mole i leggano Topere d’Agoftino, má pochiísimi veramente fe n’approfit- 
>m iino,cd habbiano intefo quel che c’iníegna per rapportoá noi medefimi,con darcí 
faf il método,ed accennarci,che cempra di mente, c maniera di ftudiare fi ricercano, 

per leggere con frutto l’opere d'un tanto Dottore. 
ds- Diftribuifeedopoi la fuá opera in due parti|: nella prima, fi dimoftra con Agoíli-

Animanoflranonefserequaniadiquantitádimole e grandezza corpórea ; 
eli ^®‘^l«conda,fiefpone laquanticá,egrandezza deir Anima perrapportoallafua 

n^*^?>confiderata per ordine al corpo,á fe íte í^ , ed á D io.
I> , fuella prima parte,che ¿ r á  la prima á vedere la luce, e giágeme fotto il torchío, 
íiSi :t®P̂ °P®‘^fionicavatedaltefto,edefpoíleár¡gorofifsimoefame, fonomolte, ed 
fij3 *Ĵ P9 ^.^^^^edappartengonoá variéfcienze. Ivifidimoflralaíciocchezza degl' 

uominj,che intefi alio iludió di cofe fuori di loro medefimi, non fludiano loro me- 
h.'i incomincia lo íludioda noi medefimi ,ogni litterariafatica fa
lo ^t^ofa,ed impotenceácondurcial fine, che rumana Sapienzaciprc-
!J iQro^‘ perche glVomini con tanta facilita crafeuríno la fcienza di

d»* rJ '̂^^ “̂ P^>®fiícordinod’inveíligareloroillefsi; cperchevolendofi intende-
maggiormemes’allontaninodalvero, confondendo 

finnp piúlontanedalla loro natura. Gonquefia occa-
ni Agoílino á fludiare loro medefimi, non giá ne’ libri de' Paga-
enpr ip medefimi, e fi propone unaeoílantifsima regola per diílin-
conrra oir.,« neccfiariedallenocivee fuperflue, conunaforte invectiva
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¿oiroccafjonedelprímo Argoitiento,coacui Agoílino fi fá ílradaa dimortra- ^
rel’incorporeiiádeU’Aninia,firigetianoiScett¡ci,provando.laiealíae ventadeiic ^
virtúmorali,e principalmente dellaGiuftitia,dicui, con nuovamameradinflet.

r__ J i íl ffn n n ftra n  fevfilO efame la prm
virtumoran,epriiK.ipamiciu '-uuitav-i iu iL iwt*,vw., ---------- ------------ - j-
tere fe nedía unachiarifsima nocione, íx come fi efponecon fevero efame la prm. 
dpale perfettione del cox^o, fecondola mentedi Samo Ago.ftino; colla ̂ aale occa, 
fione íi propongono le piüiUuftri proprietá della Materia, e dello Spaiio, e íi icuo-
pronomoltipreginditiiedingannidellavolgarelMlofofia. ^„ríAfp
^ PafsandoalfecondoArgomento,fipropongonoakunecofeameiw,ecur ole
che appartengonoaU’Octica,e Profpettiva;c principalmente U dimoltra,cbei Ani
ma nell’ufo del vedere per mezzo dell’occhio matenale.non s applica all immagi- 
nicorporeegettatedagl’oggeiti efterni nella retina ó fia fondo nervofo dell 
d iio  máairidee puramente intelHgibili imprefse nella parte íua piu interna e Ipi-
riiualc;altriraemelecofeü vederebbonodiverfifsimedaquel che fono,ea ilveüe-
re farebbe un perpetuo inganno. - ‘

II piú arduo peróe difíicilcdel libro fi contiene nellaterza ragione,con cui oan 
toAgoftinoconfottilifsimeed-ingegnoferiñefsioni prefedalla piüacuca e purgí 
ta Geometría,!! sforzadimoft rare, in cha maniera efsendo TAnima rioltra inc^
poreaefenzaeftenfionediquancitájpqfsa nondimeno capire i’ imagmi aegi irií 
m enfifpaiiidelM ondo,edeicorpipiüvaíliedintantq'num erq. .

Inqueftoluogofiragionalungamente con noviiá dipcnfieri della prodigiou 
nátura,edimmenfaforzadeli’Egualicáregolacrice della Natura, fqnte edorigin« 
dituttele difciplineevQritá,efidimoftracon robuftifsimeragioni, eísereellaia 
maggiorcperfettione,edil piünobileornamentodeirUniverío. Si efpone accu- 
ralamente, la ñamra delle linee efuperficie geometriche, con dimoftrare,che non 
fonocofe da noi fime ed imagínate, mávere ereali fuoridel noftroconcetcopl ciie 
principalmente fidimoftra del Punto, di cuifidáunanuovadefinitiqne, checiia 
ílradaáconcepire in che manierafecondo Agoílino ii Pumo fia il piü fí^ie. pj 
teme e robufto frá le cofe corporee ,.e quame; e fi prova con Tiílefso Agoílino, R 
vere linee,fuperñcie,figure ,edimeníionidel Corpo, nonefserequelle, cheíog 
ciaccionoalícnfo.m áchefioggetiano femplicememe alia facplia iniellettiva 
Con queflaoccafione fi difeorre dell’uiilitá, ufo,ed abufo delle difcipline Maiemi 
tiche, e fi fcuopre la cagione, perche oggi fieno cosí negleite, e fpi erzate da coiort 
medefimijChe profefsano lefcienzenelleScuole. Finalmenteficqnchiude,leco 
feindivifibili,incapacidimoIe,efsere nellanaiurapiüvigorofe,attive ,e  robuító,
Che le cofe, che pofsono dividerfi, e foggiacciono aliaQuanutá; in guiía tale, c» 
frálecofequame,ilcorpocome piúdivifibile, fia men perfecto dellaíuperncie* 
della linea,che piü fi dilungano dalla divifione; perfeitiísimo il punto,che notŷ uc 
ín contoalcuno dividerfi. Dopo havere fpiegaio fAuiore ,quanioSanfAgoílinJ 
profondamente, e con eílre mo acu me feri ve della forza, energía, ed efncacia, cW 
hanno le cofe che maggiormente s’allomanano dalla divifione. e principalnienK 
il punto,che intieramente la rigcita dalla fuá natura.ci fcuopre con ogni felicita J 
due fue ingegnofe, e doitedcfinitioni la natura dell’Anima noílra, che per litemp 
addietrofconofciuca nerimafe, ó fe ben nqtain ognitempo á fe ílefsa, per diietw 
di buon método, ed accurata atiemione, i Gentili Filofon, non efdudendo i 
fiiori lumi, Platone, ed Ariíloiile.crcdettero non conofcerla,ó almeno ce la deicn̂  
íero in guifa, cheabbaílanza mofiranodi non haverla conofeiuta, ó puré di no
haverlafaputacercare. .  ̂ «

Da queíleduechiare e diílinte notionidell’ Anima, feoperto il vero metodm 
l’occulta Analifucome fi deve cercare la natura della noílra Mente, il che 
pálmente Agoílino ci manifeíló nei libri, nono c decima della Trinita, 1 Aui .
nededucecon necesaria, efpomaneaconfeguenza leíeguenti propofmoni,qa
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fnfcieeateedimoftrate. Lanoftra Mente efserc talmente n9ta e prefcpiea fe 
chenonpuó punto ignorare la fuá Natura, tfsereanoipm  inceiaa ed oí-

curflCfifteniaSelCorpochedeirAnima. . . '
{■ Anima quando riflette a' fuoi penfieri., e s’applica a fuoi concern pernaefsita:

delfuoefsere,intende feftefsaeD io,ledicuiideefiracchiudonoinevit^ilnnente
rnqualdTOS^ fuopenfiero inguifa.che feellaignorafsefe ftefta oD io, nuda 
i nrenderebbe, anzi cefsarebbe di vivere. 'UAnima raccoka in fe fteísa edi apphca- 
ra alie fue maniere ¿'operare, vede talmentecolf occhio puro dell ^intendimento, 
delineaco Dio infeftefsa, chenonfolamente repugnal’ignoranza di Dio detta 
comunememeinvincibile.má ancora la vindbile; onde non p o ip d o  inuom o 
ipnorare in conto alcuno Dio, ne fegue, non poterfi darel’Ateifno fpeplacivo,m- 
lendendonoieconfefsandoDio,alloraíftefsamente,cheforpreüdallerrore, Iti- 
miamononconofcerlo,enonhaverneilconcetto. j  j-

Si fcuoprono due errori diametralmente oppofti: il primo fí e , quandoc^cüa-v 
mo ignorare,quelchechiarameme, e per necefsiiá del noftro efsere.íntehdiamo; 
i’altro quando Itimiamo con certezza intendere quel che affatto ignoram o.

Daauefte, ed altre propoütion¡,premelsa Tuna e l’altra definitione dell Anim a, 
fecondo la mente d’Agofiino, come manifeftifsimi Corollarii, fi deducono tre im- 
pS'rtantifsimc veritá. ín primo luogo, Foriginc, e fcopo del Mondo creato cosí rea
le,come ideale; il che ci faftrada á fcuoprirei principii ,econuitutione del yero ea 
univeríáleSiftemadell’Univerfo, come anche i pregiudiiii ed errori aeii ütsuca 
Filofoña drca l’ordine , e produttione delle cofe.

Dapjoi con invittifsimi argomeniifidimoftra, 1’Animaeisere duna natura di- 
verfilsimadallecofecorporee,emateriali, convintqdifciocco, ed inganncvole 
LucretioneÜa[naniera,conguirisípr^ílabilireí’Aniroa efsere corpórea > eoivi-
fibile. . . 4 '

In q’uefto iftefsoluogo 1’Aurore fi propone un dubbio,fe la fpiritualitáed iramor-
taUiadell’Anima,riporsaunire,edaccordarecoll’opinionedellafecondita,epro-
pagationedell'iítefsa. SefponenfemimentodiSantoAgoftinQcircalongmedel- 
VAnima,fe habbia la fo m  di propagarfi,ó puré fterile di fuá natura ne vengadalla
fola forza creatricedi Dio prodoiia; e rigettandofi come faifa ladottnnadi coloro, 
che vogliono TAnima propagarfi nel íemecorporeo, fi fpiegain che maniera con 
occultoed incorpóreo femepoísa una Mente creatadi fuá natura incorpórea, ea 
immonale, radoppiárfi, e mokiplicarfi, fottometiendofi i’Aucore m tutto allacen- 
fura,edotiTÍnadellaChiefa.  ̂ • n. r

Finalmeme con tre Metodi diverfi evidentemente li deduce, 1 Anima nottra ei- 
ferefempiternaedimmonale. Aqueftopropoütofiefeminano con feyenfsima 
arrpnrÍonpl»/-l,-vJ:̂ :__r»rr\mnví»nrlf»la dottrína d’EoiCUrO «

lií moe

nue provare la MortalitadeirAmma;e per aoDauerie 
forza, r Aurore principalmente adopera gV Argomenii prefi dalíotliUlsi- 

iuucprüfondoTrauatodellimmortalitadell’Anima di Santo Agoílino, cheli--
milmentefo.iododici,opponendoáciafchedunoargomentodiLucretio,uMra-
gione diSam’Agoftino. Con queftaoccafione fiíá un confronto frá la Filolona di 
Agoftinoe di Epicuro, dimoftrando la prima tuna immerfa nella ragione parto 
deilapuia Mente;lafecondaimieramente appoggiata nella fallace autorita del 
fenfo,tmracarnale;efi rigettaqual firiaTeoriadiTüofofi,da;cm principiinonU 
deducono necefsariamenie, e con evidenza queíle tre gran veritá,in m cui s appog- 
giano,laReligione,la NaturaleScienza,elaMorale.Z)«ir/A'í<¿ííf najiro fine, l a -
»f^^”onec»Tpo,CAntmxeeterna,enonr«̂ <lUcepMntoaU4COTTMttiene.  ̂ ,

Finalmente,inqueílaPrimaPartefipropone, checofafíala RagioneUniver- 
fale, di cui panecipanole Mentituttecreaie,fecondo Ufentimento d’Agowno,e,
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l ’Autore propone un fuo nuovo penGero, con cui diverfam ente fpiega, che cofa fia 
la Ragione, ediffufamenteparladeltedueimmenfecapacitá, chcformanoilfon. 
do per cosí dire dell’Vmana Mente, efponendocon maggiore accuracezza la natu. 
ra dei Vero,c delBene univerfale.

Siconvincono con iloro medefimí principii i fegnaci d*Epicuro,eíidimoílra 
conevidenza,nongiáiaReligionede’Catiolici,má lacredenza per cosí dire, fe- 
condo Epicuro,e Lucretio,efserefciocca, cieca, ed irragionevole, con dimofrrare, - 
efserep¡tidifficile,edarduaácrederÍjladoitrma deirAnima mortale, che della 
noftraimmortalicá. ■

ParimQntfcconinfuperabilidimoftraiioni cavare dal concetto delf efsere Vni- 
verfalefenzarefrrittione veruna,in cui troval’ídea legitima diDio UGrand’Agoíli- 
no,íi rigetta il'cafod’Epicuro e Democrito; íi pro va efsere una prima e manifeftif- 
lima Veritál-Efjftenza di D io , che s întende alia maniera de’primi principii della 
Geomeiria fenza fatica di ragionamento, e fi propone il vero ordine, e fíflema del
la Providenza, ed Economía Divina ,nella produttione e confervazione delle cofe 
create. Gon queftaoccafione fi ragionadell’Eterniiáe del T em p o , e fe ne danno 
piüch¡are,ediftinteleIoronotioni,edifFerenze: Sifcuopreilvolgarepregiuditio 
degrVominiintornoallaScienzae fufñcienzadi D io , e li dimoílra efsere piü á 
noievidentienotelecorqpuramentefpirituaUed intelligibili, delle fenfibilichej 
oggetiano alfeníbedaüaimmaginatione:come anche con Agoilino íi rihutafo* 
pinione di coloro, che foftengono TAnima congiunta al corpo nulla potere inten
dere fenza Tufo del fenfo, edellafantafia, rilucendo neU’ Vmana mente molte 
notitieeconcetci, chenonpofsonoinconto verunotrarre la loroorigine dalle no- 
¿refacoltácorporce, emateriali

In quefta iílefsa Difsertatione fi combatida dottrina di coloro che credono non 
poterüdanoiconofcerelecofcípirituali, edincorporeepei le loro proprie, ele-

§itímefpecie, comedicono, máfolameniepermezzod’immagini improprie,c 
raniere, mendicatedallafoftanzacorporca, emateriale, eper principale ai* 

gomentofi propongono.il concetto di Dio,e dell’Anim a, che nafcono connoi, e 
Ibnoilfondamentoditutcalacertczzaed evidenza che pofsiedono l’iíleí^ difci-

Sline Matematiche. Siefpone laReminifcenza de’ Platonici, ed accommodan- 
olaalladottrinaCattolica, purgara d’ogni errore: fpiegafiinchefenfofiavero, 

che nulla noi impariamodi nuovo, málblamentcciricordiamo,nelle cofe pero 
femplicemencefpirituali ed intelligibili, nelia maniera che cílafció fcrittoil Ph- 
tonede’ Criftiani Agoítino. Inquelmedeíimoluogo, che íi ragiona delle chia- 
re, edillincenoiionichehabbiamodinoi iítefsi, e di Dio, nate infierne coih 
ivientecreata, l’ Autore avanza come evidentifiima la íeguente Propofitione ► 
Se la Mente noftra non nafcefse col concetto di Dio, edifeííefsa,eche folamen- 
teconofcefsequcftecofe con concetto improprio e negativo, impreílato dalle 
cofe materiali, ó che Dio farebbe i ngiuílo, ó che non fare bbe l’Autore della M en
te. Or efsendo empia c manifeftamente faifa l’unae l’altra parte della propofiiio 
n e , con evidenza fe ne deduce, che la noftra Mente anche congiunta al corpo nofl 
puóignorareDioefeftefsa, eche perciónon nafce, e s’infondenelcorpocoll 
iniiera ignoranza delle cofe,á guifa d’una cavóla nuda, in cui nulla vi fia jmprefsoe 
delinéate, come íe rimmaginó Ariftotile.

Finalmente in quefta prima parce fifcuopre il principal fofifma ed errore, 
cui hantractol’originela Dottrina dell’Ateiimo,ed’Epicuro.

NellaSecondapane l’Autore commentandoraltraPartedelTeílocheci reft̂  
dopoil Capo décimo terzo, efporrá il fentimemo di ¿ n t ’ Agoftinocircalaní; 
tura della Seníátione, e con método nuovo e curiofo, ne dimoftrera la veritá ne  ̂
duc piu nobili fenfi dellbcchío, e delfudito, con la quale occaíione proporrá nn
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Riopenfiero drca la natura della Luce, e del Suono. Ragionarádella Forza c 
delMov¡mento;3ccennaráruniverfalefuoprincipio, dacui,  feguendo 1’ orme 
diSant’AgoftlnoconmetodofempIice, edimoftrativo, ebreve, deducetutta la 
Moralccosí ragionevolé come Griftiana . Finalmente fpiegherá la fublime, e 
profondadottrinadiAgoílino intorno alia forza ed attivitá delf Anima noftra 
in ordine al corpo, á D io , ed á fe ítefsa , diíiufamente ragionando delli fette 
gradi,pcrcuiilgrandeAgoilinoconccpifce,chcl'Animaafcenda a Dio, emag- 
giormentccrefcanella fuá forza evirtú. Da ció fe ne deducono i veri e legitimi 
principii della Afcetica ó fia Mifiica Teología.

Memrefifp¡eganoqueítifetteGradideltAnima,difFufamentefiragionadeI piu 
occultoarcano della Natura nell’accoppiamento,ed unione di due diíferentifsime, 
e quafi oppofte foftanze nell’Vom o, il Gorpoe la Mente, la Carne e lo Spiriio. Si 
fpiega in che guifa 1’Anima dimori,edoperi nel corpo,e qual fia il vero íenfo d’Ago- 
ítino.quando afserifce non eísere inverisimile .che l’Anima non fia nel Corpo, an- 
chequandoincfsooperaedefercitailfuodominio. Accuratamentefiefponeche 
cofaílanoilSeníocommuneelaFamafia, s’efaminaladottrinad’Ariñotileintorno 
airintelIettoAgente e Fafsibile,con rigectarfi le fpecie intentionali alia maniera del- 
leScuole. Si ragionadella Memoria,edelSogno,e propofta una fermifsima Rego
la didifiinguere le proprietá dell’ Anima dalle pafsioni del Corpo, fi dimoñra che 
la maggiore parte delle Qualitá fenfibili, come il Caldo, ilFreddo, il Colore, la Lu
ce,prefenong¡áinquaiitoali’efficienzaevlrtú,máfecondo le loro forme, come 
parJanoleScuole, dimori veramente nell’Anima, e fecondo l’apparenza e no- 
rtraimraaginatione neiCo pi, dache fe ne inferifce il maggiore ornamento del 
Mondocorporeo nafcere dalla maniera di concepire e penfare della noítra Men; 
le,che per mezzo deglórgani corporei in varié maniere fecondo TuniverfaU leggi 
della Natura, fvegliaca,adorna per cosí dired’innumerabili e vaghifsime apparen- 
ze quefia gran mole del Mondo vifibile.

L’Aurore confacra quetle fus fatichc ali’Epiineniifs: Enrico de Noris, per fpecia- 
le proyidcnza di Dio,Gardinale di Santa Chiefa fotto il titolo di Sant’Agoíl¡no,per 
duegiuílifsimi motivi; prima, perche il commento d’un Trattato de’piúdifficili, 
foctili, e proñttevoli che fi troviiio nell' Opere di Sant'Agofiino, fi doveva con ra- 
gioneconfacrare alia pm dotta, e robuRa penna,che ne’ noílri tempi ha foftenuta, 
edifefa ladottrinadel Grande Agoilino: non trovandol’Autoreun piü valido, e 
potente Protettore,che per lafoovnaautoritá del grado, e per l’eminenza della 
uounna pofsadargli animo e vigore per continuare a combatiere Terrore, e col 
nuovocommento, che lavorafopra il Libro di Sam’Agoítino, De Vtilitate credendi, 

rratto clebellare il libertinaggio e lempietá.
V. aitra ragione fi é,per efsere Rato l’Autore fvegliato ed eccitato á leggere cori 

ommoíuofruttorOperadelGrande AgoRino, edácommentare prima d ’ogni 
^iracoíailTractatodella Quantitádell’ Anima, coll’ occafione d’eíserfi in Ko- 
maappiicaco a leggere il dottiísimo Libro dell’IRoria Pelagiana, e principalmen- 

^̂ ‘̂̂ ^̂’Fminemifsimo eSapientifsimo de Noris, con incomparabile 
mpn/ ® '̂ ^̂ dica dalle calunnie d’alcuni SofiRi la dottrina d’AgoRino ; 
difpnH^c quefloDottifsimoCardinale ,
rhpi’ Â  - coloro, che gl’ imputano l’opinione di Tertulliano ,

vedendocitatoun teRo del Libro della Quanti- 
siríR olfJcí^ ’ j  P*’®íoda]lacuriofitádileggerIo, etalmenteie n’invaghi, che 
di Fniriirry^ *̂’̂  • concuíáconfusionedella Setta
ed ríluccfse la Veritá Cattolica intorno aU’immaterialitá,
ca immortalua dell’AnimanoRra.

Se
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SdnqucílaOpera vifaráqualchecofa, checonferilcaalia Píela , epofsa gra
vare alia República dellelettere, il Publico ne dovrá rendere gratie al 

Douifsimo, ed Erudicifsimo Antonio Magliabechi, Bibli(> 
tecario del Serenifsimo Gran Duca di Tofcana, gran 

fregio, ed ornamento della noílra Italia, 
che per la fomma autoritá, che 

efercita verfo l’Autore , 
rhá faputo in- 

durre
a daré alia luce auefto fuo commento

toe......................*fopra uno oe ’piúdotti,edif-
ficili Libri di Sane’

Agoílino.
*

I
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Stampaío ¡a prima volta tAnno MDXXIX.

InVicenzaperTolomeo laniculo da Brefcia in foglio, 
edoranftampatoácommodo, erichiefta

de Letterati,
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Rfsendoji da un Lettérato d i Venezi'a dato avvifo 
ad un Signare diN. che f i  rijlampa queíla 

Opera del Dante, J i há avvta 
la lettera che fe gu e .

Mío Signore.
DueLilridelía volcare Eíoquenzja compoñi dal fa^ 
mofo Dante, ioglth'o veduttprima frdbOpere delCo: 
Gioi Giorgio Trifsino letteratoinftgne delSecolo íra f 
corfo , e poi una raccoltadegli Autoridelhen parlare 
data alie StampemVenelQaverJo la meta del fecolo , 
che corre,Je non mñnganno. DOpera non folo e di gran 
pre1(zjo per la rarita^ come voi penftte, mandandone 
ormai le capte nelle Librariepiu celebriyma per la ripu-

jo f i/p f/it'P l Vf/V ± UQ y C i,  ̂ Wo
ro, quanto m Im la cagione e'lprincipio delpoetare era la Filojofia. Eglt vijfe in  
tm aetaynellaquaíeleScolafiicheeranotutteaccupate intorno alia rtcercadel 
^ero'gli autor I particolari nongodevano ancora delle prerogative della Sacra  
Scríitura,edellaTradiz^tone:(ivedevaancora, cheeccettuatan elaC hiefa , 
ogrtunopotefe errare ¡ e in  ta l co^nizjione ciafcheduno an dava in traccia del 
'Vero métodoytperme%^odi quejlo della Vertía y fe n ^ fe r m a r c i in  difendere 
bopiniQntdm npurom m Oydaílaqualefranacom piacenZja fono poi nate ba- 
cerbedijcordiey c'hannoriem piutelefctenZjeebartim igíiorid' Idee confufe e 
corrof.teyediterminibarbari\ ofervatelovoinelbOperay che f i  r iíia m p a d e l 
Dante,eneavereteptacerey e fr u tto . llC o :G io :  Giorgioldrifsino f i  v a lf id i  

t̂*€Ílay€ cosí anche tí M .u tio G  'mftinopolitano per mantenere contra i  Stgnori 
■ fi^JtademícidellaCrufcayche la nobde e púrgala fa v e lía  Italiananonegiala  

torentmay ocom edicevaW Tolom ehper efereSenejeyla Tb¡c¿mai ma bens'i 
^f*^llaych€fiform adatutte¿edtverfeddtalia,efifacom m e a lp arlareedalio  

D^^^^re de> LetteratiyComenjoileggeretenelDante. L a  lite duro g ra n  tem- 
pOyC d iu ifi in pmfaz^z^ioni / L ettera ti delfecolo p ajfato .Q m í nefia H at a la de- 
cifione io non lo sb. P a rm i bene, che bArioHoyCd'Pembo abbiano date leggi alia 
itngua', mache prefentemente non v i  fia ne chi le dtUyne chile riceva. Am atem i.

F CPÍE
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C H E  e o s  Á  S I A  J E  V A R I A R  V O L C A R E ,  
come e Mffereme daí Gram maticale.

j/fi*.’ Onritrovandoio,chealcunoavantime, habbia dellavot 
gare Eloquenza niuna cofatrattato, e vedendo cjueftaco- 
tal Eloquentaefsereveramen’tenecefsariaa tutti;concio- 
hache ad efsa non folamente glihuomini.má ancoralefe- 
mine,eipiccoUfanciulli,inquaniolanaturapermetie, fi 
sforzino pervenire, e volendo alquanto lucidare la difere- 
tionedi coloro,iqualicomedechi pafseggianoperle piaz- 
ze,e penfano fpefee volte le cofe pofteriori,efsere anterior!; i 
coir aiuto, che Iddio ci manda dal Cielo, ci sforzaremo di 
dargiovamentOalparlare deíle genti volgari . Nefola- 

mentel’acquadelnoftroingegnoanfatta bevanda pigliaremo: má ancora pi- 
gliando,overo compilando le cofe miglioridagli alcri, quellcconle noítre mefeo- 
leremo;accióched’indipofsiamodara bereundolcifsimo hidromele. Horaper- 
ciocheciafcunadotcrina deve, non pr ovare, má aprire ilfuo foggetto, acció fifap- 
pia,cheCQfaüaquclla,nellaquale efsa dimora: Dico,che’l parlar volgarechiamo 
quello, n l̂ quale i fanciulli fono afsuefatti da gli aífiflenti, quando primierameme 
coeninejánoa diítinguere le voci; o vero, come piú brevemente fl puó dire: II vol- 
gar pakáre aÜermo efsere quello, il qual fcnz’altra regola, imitando la Balia, s'ap* 
prende. Ecciancoraun’altrofecondo parlare, ilqualeiRomanichiamanoGra- 
rnatica, e quello íecondario hanno parimente i Greci, ed altri: má non tutti; per- 
cioche pochi all’habito di cfso pervengono, conció hache fe non per fpaziodi tem
po,ed afsiduitá di iludió fi pofsono prender le rególe, e ladoitrina di lui. Di q̂ ueíti 
due parlari adunque il volgare é piü nobile; fi perche fú il primo, che fofse dalfhu- 
mana generaiione ufato, fi eziandio perche di efso tutto’l mondo ragiona: auve* 
gnache in di verfi vocaboli, e diverfe prolazioni fia divifo;fi ancora per efsere natu- 
rale á noi.efsendo quell’altro artificíale. E di quefto piú nobile é la noílra inienzio- 
neditrattare.

c h e  thMomO fotohk ilcommtrcio d ela r la re .

Q Uanto é il noílro vero,e primo parlare, non dico noftro,perche altro parlare 
ci fia,che quello deU’Huomo; perció che frá tutee le cofe, che fono, folamente 

ali'huomofúdatoil parlare, efsendoaluinecefsariofolo: ceno non a gli Arigeli. 
non a gli animal! inferior! fú necefsario parlare, adunque farebbe flato dato in va
no a coftoro,non ha vendo bifogno di efso, E la natura certa mente aborrifee di fa- 
recofaalcunainvano. Sevogliamopoifottilmenteconfiderare Tintenzione del 
parlar noftro.niun altrace ne tróvete mo, che il manifeftaread altri iconcetti della 
menee noftra.Havendoadunquegli Angeliprontifsima, ed ineffabile fufficienxa 
d’intelleteodachiarireiloroglorioficoncetti, per la quale fufficienza d’intelletto 
l’unoétotalmentenotoairaltro, overoperfe, óalmeno per q iel fulgentifsimo 
fpecchio, nel quale tutti fono rapprefentati bellifsimi, ed in cui avidifsimi ci fpec- 
chiano;Pertantopare,chediniunofegnodiparlare habbiano havuto meftieri • 
Machi opponefse a queflo, allegando quei fpiriti ,che caddero dalCielo:á tale op; 
pofitione doppiamente fi puó rifpondere; prima che quando noi traitiamo di 
quellecofe,chefonoáfaen’efsere, dobbiamoefsilafciar da parte; e conciofiache 
quefli perverfi non volfero afpettar la divina cura. Seconda riípofla, il meglio é,

che

\
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D I D A N T E  A L I G I E R I .  57
che queíli Demon ii a manifeftarefrá fe la loro perfidia, non hanno bífogno dico- 
nofcerefenonqualchecofadiciafcuno, perche é , equantoé, il che certamente 
fanno-perció che ficonobberol’un Talero avanti la ruina loro. A  gli animali in- 
l'erioii pS^non fu bifogno provedere di parlare, conció fia che per folo infiinto di 
natura nano guidati. Epoi tutd quegli animali, che fono di unamedefima fpecie, 
hanno le medefime attioni,e le medefime pafsioni; per le quali loro proprietá pof- 
fonolealiruiconofcere. M áaquelli,che fonodi diverfe fpecie, noníblamente 
non fu necesario loro il parlare: máin tutto dannofo gli farebbe ílato,non efsendo 
alcuno amicabilecomercio trá efsi. E fi mi fofse oppofto,che’l ferpente ,'che parló 
alia prima femina, eTafinadi Balaam habbiano parlato: A quefto rifpondo, che 
TAngelo nelTafina.Sc il Diavolo nel ferpente hanno talmente operato,che efsi ani
mali mofsero gliorgani loro,e cosí d'indi la voce refultó diftinta, come vero parla
re non che quello delTafina fofse altro,che raggiare,e quella del ferpente altro, che 
fifehiare. Se alcuno poi argomentafse da quello, che Ovidio dice nel quintodella 
Metamorfofi,che le piche parlorono; dico che eglidice queftofiguratamente, in- 
tendendoaltro: má fe fi dicefse, chele piche a! prefente, &  altri uccelli parlano: di
co, ch’egli é falfo,perció che tale atto non é parlare, má é certa imitazione del fuo- 
nodelanoftravocc: óverochefisforzanod’ imitarnoiin quanto foniamo, má 
non in quanto parliamo. Talche fe á quello; che alcuno efprefsamente dicefse,an
cora la pica ridicefse, quefto non farebbe fe non rapprefentazione, overimitazio- 
ne del íuono di quello, che prima haveíse detio. E cosí appare, alThuomo folo císe- 
re ftato dato il parlare: má per qual cagione efso gli fofse necefsario, d  sforzare mo 
brevemente trattare.

chef»  necejfmo dthuomo ilcmercio del parlare.

M Ovendofi adunqueThuomo, non per inftinto di natura, má per ragione, &  
efsa ragione, ó circa la feparazione, ocircailgiudicio,ócircala elezionedi- 

verfiíicandofi in ciafeuno, tal che quafi ognunodella fuá propria fpecie s’allegra, 
giudichiamo,che niunointendaTaltro per le fue proprie azioni, ó pafsioni, come 
wnnole beftie, né anche per fpeculazione Tuno puó intrare nelTaltro, come TAn
gelo,efsendo per la groísezza ,&  opacitádel corpo mortaleThumana fpecie da ció 
riienuta. Fü adunque bifogno, che volendo la generazionc humana fráfe comu
nicare i fuoi concetu, h ave&  qualche fegno fenfuale, e razionale; percioche do- 
vendo prendere una cofa dalla ragione, e nella ragione portarla, bilognava efsere 
raiionale: má non potendofi alcuna cofa di una ragione in un’altra portare fe non 
perilmezzodelfenfuale,fú bifognoeíserefenfuale;percióche fel fofse folamentc 
razionale, non potrebbe trapafsare ,fe folo fenfuale, non potrebbe prendere dalla
ragione:nénellaragionedeporre.Equeftoéfegno.cheilfubietto,di che parliamo,
é nobile; percioche in quanto fuono,egli é unacofa fenfuale,&  in quanto che fecon- 
dola volontá di ciafeuno fignifica qualche cofa, egli é razionale.

A  chi huomfttprima dato ilparlare, e che diffe prima,
^  in che lingua.

M Anifeftoéperlecofe’gÍádette,chealThuomofolofü dato ü parlare: Hora 
ftimo, cheapprefsodobbiamoinveftigare, áchi huomo fu primo dato u 

parlare,eche cofa prima difse,e áchi parló, edove,equando, &  eziandiomche 
iinguaggioil primo fuo parlare fifeiolíe. Secondochefi legge nella prima parte 
aei(7f»f///, ovelaSacratifsima Scrittura tratta del principio del M ondo, fi tróvala 
lemma pnmache niun’altro haver parlato; cioéla prefontuofifsima Eva, la^.^ale
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al Diavolo,chelaricercava,diíse; DiocihACommelfo, che non mAngiAmo del frum ddu. 
gnô  che e net mezo del PAradífo ̂  e che non io tochtamo: aceto che per AweníurA non moriamo. Má 
avvegna,cheinfcriuofiirovi,ladonnahaverprim'eramenieparíate, nondime- 
noéragionevolecofa,checrediamo.cherhuomofofsequello,che primo parlafse. 
Ne cofa inconveniente mi pare il penfare,che cosí eccellente attione de la genera 
zione humana prima dall nuomo,chedaliafemina procedefse. Ragionevolmetr 
te adunque crediamo adefso efser Rato dato primieramente il parlare da Dio íu 
hito,chel’hebbe formato. Che voce poifofse quella, che parló prim a, a ciafeuno 
di fana mente puó efserein pronto, &  io non dubito,che la fofsequella, cheé Z)«, 
cioe, Eli. Overo per modo di interrogazione, ó per modo di rifpofta. Abfurda cg 
fa veramente pare,e dalla ragionealiena, che dalf huomo fofse nominato cofa al 
cuna prima,cheDio;conciofiachedaefsoinefsofofsefatto l’ huomo. Efi come 
dopóla prevaricatione dell’humana generazione, ciafeunoefordio di parlare cg 
minciada¿«rií,cosiéragionevole cofa, che quello, chefúdavanticominciafsedaal 
legrezza,econciofiache niungaudiofiafuoridi Dio, máiuttoin Dio, &  efso Dio 
lutto fia allegrezza, confequente cofa éche’l primo parlante diceíse primieramen
te Dio. Quindi nafcequeftodubbio, chehavendodifopradetto, 1’ huomohaver 
prima per via di rifpoíta parlato; fe rifpoíla fu, do vette efsereá Dio: e fe a Dio, pat 
rebbe, che Dio prima hauefse parlato : ilche parebbe contra quello , che 
havemodettodiíbpra, al qual dubbio rifpondemo, che ben puó T huomo 
haver rifpoftoa Dio, che lo interrogava , né per queño Dio haver parlato di 
quellaloquela,chedkemo. Qualeécolui,chedubiti, chetutiele cofe, che fo
no, non fipieghino fecondo il vo lerd iD io , dacuiéfaita , governata , econ- 
fervataciafcunacofa? E conció fia,che l’aerea tantealterazioni per commanda- 
mentodelanaturainferiorefi muova,laqualeéminiftra, e fatturadi Dio, dima- 
niera,che fá rifuonare i tuoni, fulgurare ilfuoco ,gemere l’acqua, e fparge le nevi, 
cslancia lagrandine, nonfimuoveráeglipercomandamentodi Dioafarrifuo 
nare alcune parole? lequalifianodiíUmcdacolui, che maggior cofa diílinfe : 
eperefaenó? L aon d e,& aq u efto ,& ad  alcun’altre cofe crediamo tale rifpoíla 
bailare.

Dove, A cui prima £huomo habbia forlato.

Gludicandoadunque fnon fenzaragionetraitaoosi dalle colé fupenori, co
me dalle inferiori) chel’huomodrizafseilfuo primo parlare primieramen

te a Dio, dico, che ragíonevolmente efso primo parlante parló fubito, che íti 
dalla virtúanimanteinfpirato: perció, che nell’ huomo crediamo, che molw 
piücofahumanafiarefserefentito, cheilíéniire, purcheeglifiafentito, e fen- 
ta come huomo. Se adunque quel primo fabbro, diogni perfezione principio, 
&amatore, infpirandoil primo huomo con ogni perfezione compi, ragionevo-l 
lecofamipare, chequeíloperfettifsimoanimale non prima cominciafse á fenti- 
re,chelfofsefemito. Sealcunopoidicefse contra le obietioni: Che non era bí 
fogno, che l’h-uomo parlafse ; efsendoeglifolo, e che Dio ogni noílro fecreto, 
fenzaparole, & anco prima dinoi difeerne. Hora ( con quella riverenzia, h 
qualedevemo ufare ogni volta, che qualche cofa deireterna volontá giudichia- 
m o ) dico, che avvegna, che Dio fapefse, anzi aniivedefse f  che é una mS; 
defim acofaquantoáDio) ilconcettodétprimoparlantefenzaparlare, non di 
menovolfe, che efso parlafse: acció, che nella efplicatione di tanto dono, co- 
lui, chegraziofamente glie lo haveadonato, fenegloriafse: Eperciódovetno 
credere,chedapioproceda,cheordinatol’attode i noftri añetti, fe ne allegria* 
mo. Q.uincipofsiamoriirovareilluoco, nelqualefumandacafuori la prima fa-

vella;
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'nella* perdóche fefüanimatorhuomo fuoridelParadiíb, diremo che fuori: fe 
dentro, direrfi^chedentro füil luocodelfuo primo parlare.

X)i che idioma frima í  h¡tomo phrl».

HOra perche i negozij humanifi hanno adefsercitare per molte, e diuerfe 
lingue, tal, che moltiper le parole non fono altrimente intefi da molti, 
cheíéfufserofenzaefse, pero fia buono inueftigare diquel parlare, delqualc fi 

crede hauer vfato rhuomo, chenacquc fenza madre, efenza latte fi nutrí, e 
chenépupilareetávide, né adulta. Inqueftacofa, ficomein altremolte, Pie- 
tra malaeamplifsima Cittá, e Patria de la maggior parte de i figliuoli di Adam o, 
pero qualunquefiritrouaefsere di COSI dishoneftaragione, checreda, cheil luo- 
go déla fuá nazione fia il piü deliziofo, che fi troui fottoil Solé, á coftui parimen- 
ic fará licito prcporre il fuo proprio volgare , cioé la fuá materna locuzione, 
atutti gli altri, e coníequentemente credere efsaefsere ñata quella di Adam o. 
M anoi, ácuiil Mondo éPatria, ficome á pefci ilM are, quantunquc habbia- 
mobeuuto I’acqua d’Arno auanti, che hauefsimo denti, eche amiamo tanto 
Fiorenza, cheperhauerlaamatapatiamo ingiufto efilio, nondimenolefpalle 
del noftro giudido piü á la ragione, che al fenfo appoggianio: E benche fecondo 
il placer noftro, ouero íecondola quiete de la noftra fenfualitá, non fia in terralo- 
co piü ameno di Fiorenza: puré riuolgendo ivolumi de i Poeii, e de gli altri Scrit- 
tori, Dciqualíií Mondovniuerfalmente, eparticolarmentefidefcnue,edifcor- 
rendofránoiivarijfitideiluoghidelMondo , elehabitudini loro trá l’ vno, eP 
altropolo, e ’lcirculoequatore, fermamente comprendo, e credo, molte Re
gión!, e Cittá efsere piu nobili, edeliziofe, cheToícana, eFiorenza, oue fon 
nato. edicuifonCittadino, moltenazioni, emoltegenti vfarepiüdiletteuole, 
epiüvtileícrmone, chegliítaliani. Ricornandoadunquealpropofto, dicoche 
vna certa forma di parlare fu creara da Dio infierne.con 1’ anima prima, edico 
forma, quantoáivocabolidelecofe, equanto al proferiré de leconftruzioni, la 
qualeformaveramenteogni parlantelingua víbrebbe, fepercolpadelaprofun* 
•zione humana non fofse ftata difsipata, come di fotto fi moftrerá. Di quefta for
mad! parlare parló Adam o, e tutti i fuoi pofteri, fino ála ediñcatione de la Tor- 
rediBabel. laqualefiinterpretalaTorre delaconfufione. Queftaform adi lq- 
cuzionehannonereditatoifigliuolidiHeber, iqualidaluifurono detti Hebrei,á 
cuifolidopólaconfufionerimafe, acció che il noftro Redeniore, ilqualedoue- 
iianafcerediloro, vfafse, fecondo la humanitá delagrazia, enondiquella de 
fecontufione: Füadunque lo Hebraico Idioma quello, chefu fabricatoda le la
bra de la lingua de 1 primo parlante.

le dtuijioni del parlare i» pitt U*fgHe.

TTAicom egrauem entem ivergognodirinouare alprefentela ignominia de 
A  J  laGenerazione humana: maperció, che non pofsiamo lafciardi pafsare 
pe^tsa, fcbenlafacciadiuentarofsa.ei'animo lafugge non ftaró di narrarla. O  
no ^naiurafemprepronaáipeccati,ó da principio,eche mai non finiíce, plena 

e nequizia, non era ftato aftai per la tua corruttella, che per lo primo fallo fofti 
occiata,® ftcfti in bando de la Patria de le delicie ?non era afsai, non era afsai che

crudeltádelatuafamiglia,tuttoqueIlo, che era di te, 
uor ene vna cafe fola, fofse daldiluuiofommerfo? &perilm ale, che tu haueui 

fai^^S*^ edelaTerra fufserogiáftatipuniti? Gertoaf
areobe ftato: macómeprouerbialmentefifuoldire, Non andrai acanallo anzi

F ? la
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UteríA, etumiíeravoleñimiferameme andaré á cauallo. EccoLettorc, chcT 
Huomo, ó vero fcordato, ó vero non curando de le pri me battít'»Ve ,e riuoglien. 
dogliocchídalesferze, checrano rimafé, vennela terzavoltaa lebotte perla 
fcioccafua, efuperbaprofunzione, Prefunfeadunquenelfuocuore bincurabi. 
le Huomo fottoperfuaíione di Gigante di fuperare con l’arte fuá non folamcnte 
ianatura, maanchoraefsoNaturante, ilqualeéO io: ecommincióadedificare 
vnatorreinSennaar: laquale poi fúdetta Babel; cioéconfufione: perlaqualc 
fperauadiafcenderealCielo, hauendo intenzione il fcioccho nonfolamente di 
aguagliare, madiauanzareilfuoFattorc. Oclemenzafenza mifura del ccleílc 
Imperio. Qual padre fofterebbe tanti infulii dal figliuolo? Hora inalzandof!, 
nonconinimicasferza, macón paterna, & á  baititure afsueta, ilribellante fi
gliuolo con pietola, e memorabilecorrezione caftigó. Era quafi tutta la Gene- 
ratione Humanaáqueftaoperainiquaconcorfa: pártecomandaua, parteerano 
architetti, parte faceuano m uri, parte impiombauano, parte tirauano le cqrdc, 
parte cauauanofafsi, parte perterra, parte perMare gli conduceuano: Ecosi 
diuerfe pani in diuerfe altre opere s’ alfaticauano, guando furono dal Cielo di tan- 
taconfufionepereoísi, chedouetutticon vna ifteísaloquelaferuiuano á Topera, 
diuerfificandoüinmolteloquele, daefsacefsauano: némaiaquelmedeCimoco
mercio conueniuano: &  á quelli foli, che in vna cofa conueniuano, vna íftcfsa lo- 
quela actualmente rimafe, come é á tuttigli architetti vna: átuttiiconduttori di 
lafsivna: átuttii preparatoridiqueglivna: c cosí avuenne di tuttigli operanti: 
Talchedi quantivarij eEercizij eranoin quelTopera, ditanti varijlinguaggiíii 
laGenerazione Humana difiunta. E quanto era piú eccellenie T artificio di ciai- 
cuno, tamoerapiúgrofso, e bárbaro illoro parlare. Quellipofcia, ágliqualiil 
facrato Idioma rimaíe, ne erano prefenti, né lodauano loefercizio loro: anfi 
grauemencebiafimando, firideuanode lafciochezza de lioperanti. maqueíb 
luronovna mínima parte di quelli, quanto al numero: efurono, ficom’ iocom- 
prendo, del Seme diSem, il guale fu il terzo figliuolo diNoé, da cui nacque 
jí Popol’o di Ifrael, il quale vsóde laantiquifsimalocuzionc finoá la fu ad if^ f 
iione.

Sotttt diuijtone del fArlare per i l  Mondo ̂  e fpecialmente in Europa.

PErladetta precedente confufionedi lingue, non leggieramente giudichia- 
mo, chealT hora primieramente gli homini furonofparfi per tutti i clima 

delM ondo, epertutteleregioni, &angulidiefso: Econciófiache la principa; 
leradice déla propagazionc humanafiane le partí Oriental! piantata: e d’ ini 
daTvno, eTaltrolato, per palmiti variamente diffufi, fu la prop^azione no 
ítradiftefa: efinalmenteinfinoárOccidente prodotta: laondeprimíeramen», 
le gole razionali guílorono, ó tutti, calm en parte d ei fiumi di tuttaEuropa»; 
maófufseroforeílieri quefti, chealThora primieramente vennero, ópur nafl 
prima in Europa, ritornafseroad efsa, quefti cotali portorono tre Idiomi feco, 
e parte di loro hebberoin forte la regione Meridionale di Europa, parte la Set- 
tentrionale, & iterzi, i quali al prefente chiamiamoGrcci, parte de l’Afia, « 
parte de la Europa oceuparono: Pofeia da vno iftefso Idioma da la immondí 
confufione riceuuto, nacquero diuerfi volgari, come di fotto dimoftraremoí 
perció, che tuno quel tratto, chedalefoce del Danubio, ouero da la paluda 
Meotidefinoá le fineOccidentali, le quali daiconfini dilnghilterra, Italia,  ̂
Francia, eda TOceanofono termínate, tennevno folo Idioma; auegna, cb? 
poiperSchiauoni, Vngari, Tedefchi, Safsoni, Inglefi, &altre moltenarioij 
fofse in diuerfi volgari deriuato, remanendo queftofolo per fegno, che hauei;

fero
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Tero un mederimo principio, chequafitutti predetti volendoafíirmarc dicono 
Cominciando poi dal termine di quefto Idioma, cioé da le fine de gli U ngan ver- 
fo Oriente un’ altro Idioma tutto que! tratto occupó;quel poi, che da queñi m qua 
fichiama Europa, epiuoltrafi Rende, overo tutto quello de la Europa, che re
lia , tenneunterzoIdioma; avegna che alprefente tripartito íi veggia; percio 
chevolendoaffirmare, al tridicono&altri í>/,  &altri/;, cioéSpagnoli, Fran- 
cefi dcltaliani. Ilfegno adunque, che i trevolgari dicoíloro procedefsero da 
uno’iítefso Idioma, é in pronto; perció che molte cofe chiamanoper i medefimi 
vocaboli, com ee nio, cielo., Amare, Mare, Terr/i, e 'vive., mucre, ama, &  altri 
molti. Di quelU adunque déla Meridionale Europa, quellicheproferifcono oc, 
tengon la parte Occidentale, che comincia da i confini de G enouefi; 
Quellipoi, chcdicono, s\, tengonodaipredetticonfinilaparteOrientale,cioé 
fino á quel promontorio di Italia, del quale comincia il Seno del Mare Adriático, 
elaSicilia; Maquelli, cheaffermanocon w, quafifonoSettentrionali á rifpet- 
todiqueíli; perció, che dal’ Oriente, e dal Settentrione, hanno gli Alemani, 
dal Ponente fono ferrad dal Mare Inglefe, e da i MontidiAragona terminati: 
dal mezo di poi íonochiufidaProvenzali, edalafleísione délo Apennino.

De le tre 'vaxieti- del f  arlare, e come col tem̂ o Íl ntedejimo f  arlareJt muta

A Noi hora é bifogno porre á pericolo la ragione, che havemo, volendoticer* 
care di quelle cofe, ne le quali da niuna autoritá fiamo a^iutati, cic« volea

do dire dellavariazione, che intervenne al parlare, chedaprincipioera ilmede- 
fimo, ma conció fia, che percamini notipiii toílo, epiü ficuramentefivada; 
pero íblamentepcr quefio noílroIdioma andaremo, cgli altri laícieremo, da 
parte, conciófia, che quello, chene 1’ vno é ragioneuole, pare che eziandio 
habbiaad efsere cauík negli altri. E’adunque lo Idioma, délo quale trattiamo 
( comchódettodifopra ) in tre pañi divifo, perció, che alcuni dicono, ec, al
tri st, &altri oi. Echequeílo dal principio déla confufione fofse unmedefimo 
( Uche primieramente prouar fideue ) appare; perció, cheficonuengono in 
moltivocabuli, come gliEccellentiDottori dimoftrano, la quale conuenienzia 
repugnaálaconfufione, chefúperildelittone laedificazionediBabel. IDotto- 
riadunque ditutte tre queíle iingue, in molte cofe conuengono, e mafsimamen- 
tein queftovocabolo Amor.

Gerardo di Brunel.
Surifemis fez les armes 
I'uerencufer amor.

II Re di Navara.
^e fn amor fuuent fen, e benie.

M. Guido Guinizeli. 
fu Amor, frima che gentil cuore.

. K̂ f*dl, prima che / amor natura.
inveftighiamo adunque, percheegli in tre partí fia principalmente vanato, e 

p ciafcuna di queíle variazioni in fe ílefsa fi varié: come é , la deílra parte
Q Italia ha diverfo parlare da quello déla finiílra; cioéaltramente parlano iPa- 
doani, ^altram enteiPifani, &  inveftighiamo, perche quelli, che habiiano 
piuvicini fianodiíiercnti nelparlare, come fono iMilanefi, eVeronefi, Ro- 
mani, etiorentini, &  anchora perche fiano difierenti quelli, che fi convengo-
no lotto uno iftefso nome di gente, comeNeapolitani, eGaetani, Rauegnani,
cí-aentmi. hquel, cheé piü maravigliofo, cerchiamo, perchenonficqi^en- 
gonoin parlare quelli, cheinunam edefim aOttádim orano, comefonoiBolo-

gnefi
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gnefi del Borgo di San Felice, &  i Bolognefi de la ñrada maggiorc. Tutte queílc 
differenieadunque, evarietá difermone, cheavvengono, con una iílefsa ra*. 
gione faranno manifefte. Dico adunque che niuno eíFetto avanza la fuacagione/ ̂  
in quanto effetto perche niuna cofa puó fare, ció ch’ella non é . Efsendo adunqut 
ogni noítra loquella ( eccerco quella, che fu da Dio infierne con V huomo creara m 
á noílro beneplácito racconcia, dopo quella confufione, la quale niente alero fü M 
cheunaoblivionedelaloquelaphma: &efsendo rhuom o inílabilifsimo, evaf 
riabilifsimoanimale, la noítralocuzione, nédurabile, né continua puó efserĉ  ̂
macomelealtrecofe, chefononoílre ( come fonocoítumi&habiti ) fimutar: 
no, cosiqueíta, fecondolediítanziedeiluoghí, edeitempiébifognodivariar| 
ñ: perónon édadubiiare, chenel modo, chehavemo detto, cioé checon la- 
diítanzia del tempo, il parlare non fi vari): anziéfermameniedatenerc: Perció,' 
chefenoivogliamo fottilmenre inveítigare le altre opere noftre, le troveremoj 
molto piu diñerenti da gli amichifsími noítri cittadini, che da gli alt ri de la noítra 
etáquantunqueci ílano moltolontani: il perche audacemente aífermo, che fe 
gli antichifsimi Pauefi hora refufeitafsero, parlarebbero di diveríb parlare di queli- 
lo, che hora parlano in Pavía: ne altrimentequcíto, ch’ io dico, ci paia maravi-l 
gliofo, checiparebbeá vedereun giovanccrefciuto, il quale non navefsimove-L 
dmocrefeere. Perció che le cofe, cheápoco apoco íim ouono, ilm oioloro, éíl 
danoi pococonofeiuto. E quanto la variazione de la cofaricerca piu tempo ad L 
efsere conoíciuta, tanto eísa coía é da noi piu ítabile ítimata. Adunque non 
Il admiriamo fe i difcorfi de gli huomini, che fono poco da le beítie diñerenti,pen| 
iano, cheunaiíteísaCiitáhabbiafempreilmedefimo parlareufato: conciófia; : 
che la variazione del parlare di efseCittá, nonfenzalonghifsima fuccefsione di|̂  
tempo, ápocoápoco fiadivenuta: efia la vita de gli hominidi fuá natura brep 
vifsima: Se adunque ilíermone nela iítefsa gente ( comeé detto ) fuccefsiua- 
mente coltempofi varia, ne puó per alcun modofirmarfe, é necefsario, cheit.,! 
parlar di coloro che lontani, efeparatidimorano, ña variamente variato : fico-íj.

ucllicn^lduc 1 luuglil licUCiULi • V¿UI1JCÍ li JiiUio îUgli |I1 vwiuwi 1
tica, laqualeGrammaticanon éaltro, che una inalterabileconformitá di parla 
re, indiverfitempi, eluoghi: queítaeísendodicoínunconfenfo dimoltegendi' 
regulara, non par fuggeita al fingulare arbitrio di niuno, e confequentcmentepi 
non puó efsere variabiie. Queíta adunque trouorono, acció che per la variation J  
del parlare, ilqualeperñngularearbicrioli muoue, nondfofsero óin tuttotolP 
te, óiraperfettamentedateleautoritá, &  i fattidegliantichi, edi coloro, dail 
quali la diverfiá de i luoghi ci fá efsere divifi. *

Xie U varieth del parlare in Italia de ladejlra, e JtmJlra parte de t  Apennine.

H  Oraufcendoinirepañidivifo ( comedí fopra édetto ) ilnoítro parlare.'
nelacomparazionedife ítefso, fecondoche eglié tripartito, contantati- 

miditáloandiamo ponderando, che néquefia parte, néquella, néquciralrrf| 
habbiamoardimento di preporre, fe non in queIlo/¿-, che i Grammaticifi trou3' 
nohauer prefoperaduerbio diaffírmare, laqualcofa pare, chediaqualchepip 
diautoritáá gli Italiani, i quali dicono s¡. Veramente cialéuna di quefte tre paró* 
con largo teftimoniofídifiende. Lalinguadiw, allegapersé, cheper lofuopí'  ̂
facile, c piúdiletievolevolgaretuttoquello, cheéílatotradutio, overo ritrouS'| 
Toinprofavolgareéfuo, cioélaBibia, ifattideiTroiani, edeiRomani, leh^' ’ 
lifsimefauoledelRéAnú, e molte altre Hiítorie, edottrine. L’ altrapoiarg^’

men-
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mentapcrsc, doclalinguade «c, dice, che i volgari eloauenti, fcrifsero i pri- 
mipoemiinefsa, ficomein lingua piüperfetia, epiú dolce: come fu Fiero di 
Alvernia, &aItrimoltiamichiDottori. Laterzapoi, cheédeglilcaliani, affer- 
ma per dui privilegijefserfuperiore: il primoé, che quelli, che piü dolcemente, 
e piü fottilmente hannofcricti poemi, fono ílatii fuoi domcílici, efamigliari; 
cioé, Ciño da Piftoia, e loamico fuo. II fecondoé, che pare , che piü s’ac- 
coílino á la Grammatica, la quale é comune . É quedoácoloro, che vo- 
glionoconragioneconíiderare, pargrauifsimoargomento. M ánoi, lafciando 
da parte ilgiudiciodiquefto, erivogliendo iUrattatonoílro al volgare Italiano, 
fisforzcremodi dire levariazioni ricevute inefso: equellefráfecompararemo. 
Dicemo adunque lalralia efsere primamente in due parti di vifa, cioé nella deítra, 
enelafiniílra; efealcunodimandafsequaleélalinea, che queda diparce, brie- 
vememe rifpondo, efsere ilGiogo de TApennino, il quale, come un colmo di 
fidula, diquá, ediládiverfegronde piove, eTacquediquá edi lá per lunghi 
embrici ádiverfi liti didillano, comeLucanonel fecondo defcrive; & ildedro 
latoháilM arT i rheno pergrondatoio, üfinidroviháloAdriacico. Deldedro 
latopoifonoregioni, laPuglia, manoncutta, Roma, iíDucato, Tofcana, la 
Marcha di Genova: Del finidro fono, parte de laPuglia, la Marca d’ Ancona, 
laHomagna, laLombardia, la MarchaTrivigianaconVenezia: IIFriuli vera
mente, e r  Idria non poísono efsere fe non con la parte de la dnidra d’ Ital ia: e le 
IfoledelMarTirreno , cbéSicilia, eSardigna, non fono fe non deladedra: 
ó veramente fono da eísere a la dedra paried’Italia accompagnate. In ciafeuno 
adunque di que di dui lati d’ Italia, &  in quelle parti, che fl accompagnano ad e f 
f i , le lingue de gli Huomini fono varié: cioé la lingua de i Siciliani con i Puglieíi, 
equclla de iPugliefi co’ Komani, ede iRomani co iSpolecani, edi quedicoi 
Tofeani, edeTofcanico iGenovefi, ede iG enovedeoiSardi. Eíimilmentc 
queiladeiCalavrcdcongli Anconitani, edi codoro co i Rom agnoli, e deiRo- 
magnolícoiLombardi, edeiLom bardicoiTrivigiani, eVeneziani, edique- 
dicoiFurlani, ediefsicoglildriani: ne laqualcofadico, chela Italiafola ap- 
pare in 14. Volgari efsere variata, ciafeuno deiqualiancora in fe defsod varia: 
comeinTofeana, iSenefi, egliAretini,  inLombardia, iFerrarefi, ePiacen- 
tini; eparimenteinunaidedaCictátroviamo efsere qualchevariazione di par
lare, co;-nenelC¿pitoIodiíbpra habbiamodetto. II perchefe vorremocalcula- 
reledrime, lefeconde, le fotto fecondevariazioni del volgaredTtalia, avuer- 
ra, .cheinquedo mínimo cantone del Mondo, d veniránon folamenteá mille 
vanazioni di Icquela, ma ancora á molto piü.

Si dimoflray che alcuni in ItslU hanno hnttte  ̂ iaornato ¡>arUre,

yolgare Italiano per molte varietá difsonante, invedighiamo la piü 
’ ^ll'udreloqueladiltalia: & acdóche alanodrainvedigazionepof- 

iiamohavereunpicciolo calle, gettiamo primafuoride lafelvagli arbori attra- 
Drrt ^1 come adunque iRomani fl dimanodi dover efsere á tutti

^°^^l^'^uedaeradicazione, overoedirpazionenon immeritamenteá 
Drocedandoeísiin niuna ragione de la Volgare Eloquen-

r\-. - j --------  -1 -1-----  j -  ------- :

7 n i p m : - e n e i e a e r o r m i t a d e g l i  - 
j ’ a * ^ydicono, AiezMrequintodici, DopóquedicauiamoquellídelaM arca,

chignamentefeatefeUte, con i quali m andiam opaí 
tani: nnon éda preteriré, che in vituperio di quedeire gemi fono date

mol-
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m^tecánzoni comporte, tralea«ak nevid. una dnttamente. eperfeltamentt 
legata, laqualeun certoEiorentuio. nominacoilCartea, havevacomporto, e
cominciava. »

VttA ferinA va feopai da Caf 'oH
Cita cna fenzia vrande aína. , . ,

DopóqueíliiMilaneri, eiBergamafchi, &  i loro viemi getm n vía uivitupc- 
rio de i quali mi ricordo alcuno haver cantato,

InH hora del vefperito, ;
Tu del mes d  ochiouer. _ . . .  j  r

Dopo quefti crivelliamo gliAquileíeníi, e glilftriani, iquancon crudeli ao
ceniidicono, cesfafiu\ econqueftimand¡anviatuttelemontani^,villaneíche
logúele, le quali di brutezza di accenti fono íempre difsonantida i Qttadm i, cm 
ftannoinm ezoleCittá , comeiCafentini, ePrateü, iSardiancora, iqualinon 
fonod’ Italia; maálaltaliaaccompagnati. gettianvia; perche quefti loli ci pa- 
ionoeíserefenzapropriovulgare, &imitanolaGrammatica, comefannole ii- 
miegliHuomini: perchedicono Domusnoui, &  mmimsmeus.

De lo Idioma Siciliano ̂  &  e PugUefe.

D Eicrivellati ( permododire ) volgaridi Italia, facendo cornparatione tra 
quelli, chenelcrivello fonorimafi, brievementefceghámo ilpiu honore- 

volediefsi. Eprimamenteefaminiamolo ingegnocirca ilSiciliano, perciocne
pare, cheil volgareSicilianohabbiaafsuntoiafaniafopra glialtri conciofia ene ¿
tuttiipoemi, che fanno gliltaliani, fichiamino in Siciliano hconcio fia che-' 
ivoviamomoliiDottoridi cofta haver gravemente cantato: come inquellecan- ■ 
zoni.

J ncot che t  aigua per lo foco laf ti. Et
Amor, che hnzamente m hai menato.

Maquefta fama de la Terra di Sicilia, fedrittamente nfguardiamo, appare, 
chefolamenteper opprobriode Principiltalianifiarimafa; iquali n o n c^  mo; 
do heroico, macón plebeoíéguono lafuperbia: Maquelli illuftriHeroiFederi| 
coCefare & il bennaiofuofigliuolo Manfredi, dimoftrando lanobilta, ednW 
tezzade la fuá form a, mentre che fortuna gli fu favorevole, feguirono le coíe| 
humane, elebeftiali sdegnorono: II perche coloro, cheerano dialtocuore, e
digraziedottati, fisforzavanodiadherirfialaMaeftá di si gran Principi; taldie 
inquel tempo tuteo quello, cheglieccellentiltalianicomponevano, nella Corte 
di si gran Re primieramenie ufeiva. E perche ii lor feggio Regale era in bi^ua, e
avvenuto,chetuttoquellocheinoftripredecefsoricompoferomvolgare, fichiíf
maSiciliano: il che ritenemo ancora noi: &  i poften noftri non lo potranno 
tare. Pacha, Pacha chefutna horalateombade t  vltimoFederico? che ilfonagliodelfeconm\ 
Corlo? cheicorni diCiovarmi, ediAzoMarchefipotenti? chelettbiedeglialümagnati? fero* 
venite carnepci, venite altriplici, venite f  ’.ttatori di avarizáa. M a meglio e tornare al pt  ̂
pofito, che parlare indar no. Hor dicemo, che fe voglia mo pigliare il volgare si
ciliano, cioéquello, cheviendaimediocri paeíani, dalaboccadeiqualiedaca- 
Tareilgiudizio, appare, che’ lnonfiadegnodiefserpropoftoáglialtri; percio, 
chelnonfiproferifcefenzaqualchetempo, com eé, in Tregemi defle focora fo 
efteabolontate. Sequeftopoinonvogliamopigliare, maquello, cheefcedelaboc* 
cade i principan Siciliani, comene lepreallegateCanzoni fi puóvedere, nofl̂  
in nulla differenie da quello, che elaudabilifsimo, come di fotio dimoftraremo- 
1 Pugliefi poi, ouero per la acerbitá loro, overo per la propinquitá de i íuoi vicini 
fanno brutlibarbarifmi. Edicono, Volzara chechiangejfe lo quatraro. M a quantuO'

que
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quecomunementei PaefaniPugliefi parlinobrutcamente,alcuni pcróeccellenti 
era loro hanno poliiamenteparlato, é porto nelle loro Canionivocabolimolto 

> Cortigiani, come maniíertament e appare á chi i loro feritti confidera, come é ;
Madt/tfi4 di vi VPglio,
Per atfftre vo f i  Netamente.

11 perche áquelli, chenoterannoció, chcs’e dettodi íopra, de’ efsere rnani- 
fefto, chenéilSiciliano, néilPugliefe équelvolgare, cheinItaliaébellifsimo: 

^:onció fia che habbiamo moftrato, che gli eloqaenci nativi di quel Paefe ñaño da 
efso pariiti, «5cc,

De lo Idioma de i  Tofeani, e Cenoveji.

DOpoqiiefti veniamo aliTofcani, iqualiper la loro paiziainfenfsati,pare, 
che arrogantemente s’attribuifconoil titolodel Volgare illuftre, ed inque- 
rtononfolamente Topinionede iplebei impazzifse, maritrovomolti huornini 

famofi haverla hav vta, come fu Guittone d’ Arezzo, il quale non fi diede mai al 
VolgareCortegiano, Bonagiunta da Lucca, Gallo Pífano, Mino Mocato Sene- 
fe, BrunettoFiorentino, i Dettide’ quali, fefihavrátempo di efaminarli, non 
Oartigiani, ma proprijdelleloroCittadiefserefitroveranno. Ma conció fia che 
iTofcaníílanpiudeglialtri in quefta ebrietá furibondi, c¡ pare cofa utile, ede- 
cna torre in qualche cofa la pompa á ciafeuno de’ volgari delle Q ttá di Toícana. 
iFíorentíniparlano, edicono, Manichiamointroquemnfacciamoaltro. IPiíani, Pene
n̂domio lifanndi Fiorenza per Pifa. ILuccheíi, fovotna Dio,cheingafariaegie locomunodi 

ISeneíi, Onche rinegatahavefsi to siena. G 1Í Aretini, Voíu venire ovelU. Di 
Terugia, Orvieto, Vkerbo, eCiviiáCartellana, per le viciniiá che hanno co* 
^omani, eSpoletani, nonintendodirnulla. MacomechequarttuttiiTofcaní 
•fiano neUorobrutto parlare pttufi, nonditneno hó veduto alcuni havercono- 
fciuta l'eccellenza delVolgare, doé Guido Lapo, eun’altro, Fiorenüni, eCi- 
no Pirtqiefe, il quale al preíenteindegnamente pofponiamo,non indegna mente 
coftretti. Adunquefeefamineremole loqueleTofcane, cconíldereremo,come 
|li huornini moUo honorati fi íiano da efse loro proprie partiti, non rerta in dub- 
qio, che il volgare, chenoicerchiamo, fia altro, che quello, chehannoipopo- 
li di Toícana. Scalcuno poi non penfafse, che quello che noi affermiamo de’ To- 
Icani, fia da affermare de’ Genovefi , queftofolo confideri , che fe i Ge* 
novefiperdimenticanzaperdefseroilZ, lettera, bifognerebbe loro, overefse- 
te totalmente muti, over trovare una nuova locuzione : percióche il Z  é la
rnaggior parte del loro parlare, la quallettera, nonfipuófenoncon molt’afpe- 
Tita proferiré. r  > 'i , r

Delh Idioma diRomagna, e di alcmiTraJpadani.

T )  Afsiamo hora le frondute fpalle dell’Apennino, ed inveftighiamo tutta la fini- 
, ^^jCooiinciandOjComefarefogliamOjda Levante. Intrando 

uno ^ '^ °^ 3gna, diciamo, che in Italia habbiamo ritrovati due volgari, Y
leci c^qfc^nvenevolicontrariioppofto, delli quali uno tantofemini-

vocaboli,edellapronunzia, che vnhuomofancora 
li  ̂ etenutofemina: Querto volgare hanno tuu’ iRomagno-

laCittádeiquali, avvegnachenovifsimafia, non 
cono d F /  riel mezzo di tutta la Provincia: Quefti affermandodi-
biamnínfir’ ^^^®,rido carezzefoglionodire: odomee.̂  e ceradamea. Benehab- 

íuointeio, chealcuni di Tortoro nft* noftmi loro fi fono narriridal fno nroorio
par-
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parlare, cioc Tommafo,eUgolinoBucciolaFaeniini L altrode due parlar 
che habbiamo decto, étaímentedivocaboli, acc^uirfuto, ediípido, chê t 
lafiiarozzaaíperitá, nonfolamenie difconciaunaponnache parli, maanca 
fádubicares’ cllaehuom o. Qaefto tale hanno tutu quelli, che dicorro Man.. 
cioéBrefsani, Veronefi, Vicentini, &ancoiPadoani, iqualiin tu tu  paruc 
in e denominativi in fanno brutte íjncope come e r^erco.Q bm
conquefti poniamoeziandioiTnvigiani,iqualialmodode Brefciani,ede un
vicini proferifcono l’ u, confonanteper f ,  removendo 1 ultima filiaba; cob 
é. n o f , v ^ x  nove’, v i f ,  per IIcheveramenteebarbanfmo, enprovianl
I Venezianiancoranon faranno degni dell honore dell mveRigatq 
fealcundiloroípinto,dacrrore,inquefto vaneggiafse,ricordiíi,femm diíse; pe> 
pU^hediDietunonvemas, tra’ qualí habbiamo veduto uno, chefie rforzatopar 
redalfuo materno parlare, eridurfi al Volgar^ortigiano, e quefto diBram 
noPadoano. Laonde tmii quelli delpreíenteCapitolo comparendo alia fentc 
zia, diterminiamo, cheiiéilRomagnolo, néil fuocontrario, comeüedeti  
neil VenezianoñaqueíVilluftreVolgare, checerchiamo.

Fa gran difcMffione del parlar Bolognef r .

H Oracisforzeremo, per efpedirci, á cercare quello, che della Itálica fyl^ 
cirefta. Diciamoadunque,che forfenonhanno havvtamalaopmione<o* 

loro cheafFermano, che iBolognefi conmolto bella loquelaragionano; cc. 
ciofiache da grimoleñ, Eerrarefi, e Modonefi, qualche cofa al loro parla 
aasiungano, chetutü,ficomehabbiamomüftraio,pigliano da loro vicini, c 
naeSordelIodimoftrala fuaMantoa, checonCremona, Brefcia,eVerqnaca 
fina • 11 qual huomo fu ranto in cloquenza, che non folamerite ne poemi, mw 
ciafcun modo che parlafie, il volgare dellafua patria abbandonó. Pigliano añil 
raiprefatiCilcadinilaleggerezza, e la molliziedagl lmolefu e da Femare! 
Mc^onefi una certa loquacitá, laquale é propria de Lombardi; Quefta pe« 
mefcolanzade’ Longobardi forefiieri crediamo efsere rímala negli huominilj 
Queipaefi; equefta é la ragione, per laquale non ntrovianio, che niuno, ■  
Ferrarefe, néModonefe, néRegiano, fia Rato Poeta; percio, che aftuefa^ 
la propria loquaciia, nonpoisono peralcun  ̂modoíenza^ qualche acerbitaal V‘ 
careCortigianovenire, ilchemoltomaggiormence de Parrnigiam é da peni 
re i quali dicono monto per moite. Se adunque iBolognefi, dalluna, edail 
iraparte pigliano, com ’cdetto, ragionevolecofaci pare, che illoro parlare? 
la mefcolanzade gli oppofitirimanga di laudabile fuayitátemperato, ütihe? 
giudicio noftro, fenza dubbio, efier crediamo Veroé, che fe quelli, che prep  ̂
cono il volgare fermone de iBolognefi, nel compararli, efsi hanno confide 
zionefolamenteáivolgaridelleCittá d’ Italia, volentieri ficoncordiamo<^n 
ro; mafeftimano femplicemente il volgare Bolognefeefser da preferiré, fia 
da efsi diferenti, edifcordi: perció cheegli non é quello che noichiamia» 
cortigiano, edillufire: ches’eifofsequello, il MafsimoGuidoGuinicelli, '̂  
doGhisIero, Fabrizio, ed Honeflo, edaltriPoeti, non farianomaiparnuda^ 
fo , perció, che furono Dottori Illuftri, e di plena intelligenzia ne le cofe volgai»'

II Mafsimo Guido.
Madonna i l  formo core,

Fabrizio.
Ijí mío lontaue gire,

Honefto.
Pí» mn atiende i l  tuo fve corfo Amere.

L«
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Leqúaliparole fonointutiodiverfedalleproprie Bologneíi. Hora perche noi 

noncrediamo, che alcunodubiti diqueileCiiiá, che fono pofte neireftremitá 
il’ kalia: efealcuno purdubita, nonio ílimiamodegno dellanoílra foluzione^ 
pero poco ci reíla nella mia difcufsione da dire; laonde deíiando di deporre il ert 
vello, acciochetoftoveggiamoquello, chein efso érimaílo; dice che Tremen 
e Tunno, ed Alefsandria Cittá, fono tanto propinque al termine d’Italia, chenoá 
pofsonohaver pura loquela, tal che, fe cosí come hanno bruttifsimovolgare ,cod 
Y havefsero bellifsimo, ancora negherei efso efsere veramente Italiano per la me» 
fcolanxachehádeglialtri. Eperó,fecerchiamo il parlar’Italiano illuftre, que! 
lo, checerchiamo, non íipuóinefseCiitáritrovare.

üelC ectellente parUre migare ̂  il quale % comme 
a tutti g t Jtaliani,

DOpoichehabbiamocercatopertutt’ ifalti, epafcoUd’ Italia, c non habbia* 
mo quella Pantera, che cerchiamo trovata, per poterefsa megliotrova
re, conpiúragioneinveltighiamola, acciochequella, che in ogniluogo fiferi- 

re,ed in ogni parteapparifee, con íbllecito ftudio nelle noftre reti totalmente invi- 
luppiamo Ripigiiando adunquei noílriílrumeniidacacciare, diciamo chein 
ognigenerazionedicofe ébifogno, che unavenefia, collaquale tuttelecofedi 
quelmedclimogeneres’ habbiano ácomparare, eponderare, quindila mifura 
ditutte l’ alirepigliare: come nel numero, tutte lecofe s’ hanno ámifurare col- 
runitá,ediconfipiü,em eno, fecondoche daefsaunitáfonopiülontane, opiü 
adefsapropinque. E cosí ne’ colorí, tuttis’hanno ámifurare col bianco: edicon- 
fipiü, emeno vifibiU,fecondocheálui piüvicini, edalui diílantifi Ibno. Efí- 
comedi queftichemoílrano quantitá, equalitádiciamo, parimentede’ predi- 
camenti, edellafuílanza penfiamo poterfidire, cioé, cheognicofaíi puómi- 
íurareinquelgenerecon quellacola, ch’ éin efso genere ñmplicifsima: laonde 
nelle noftre azzioni, in quantunquefpecie fidividano, cibifognaritrovareque- 
fto fegnOjColqual’efsefihabbianoámifurare: perdocheinquellochefacciamo, 
come fcmplicemente huomini, habbiamo lavirtü, la quale generalmentein- 
lendiamq, percioche lecondo efsa giudichiamo i’ huomo buono, ecauivo, in 
quellopoi,cne facciamo come huomini Ciitadini, habbiamo la legge, fecondó. 
laqiwlefi dice buono, ecattivoCittadino, main quelloche come huominilta-
liamfacciamo, habbiamo lecolefimplicifsime. Adunquefe í’ azzion’Italianafi 
hanno á mifurare, e ponderare co’ i coftumi, e con glihabiti, c col parlare, 

r s^ îon’ Iialianc fono fimplicifsime: che non fono propriedi niuna Cic
la d , ma fono común' in tutto: trálequali horafipuódifccrnere ilvolga-
re, che di fopra cercavamo, efsere quello che in ciafeuna Cittá apparifee, e che in 
niunaripjfa: puóbenpiúin una, che inun’altraapparire, comefálafimplicif- 
iirnadclie fuftanze, ch’ é Iddio, il quale piu apparifee neU’huomo,che nelle beftie, 
^ n e  nelle piante: epiúinquefto,che nelle miniere, edinefsepiú, chenegliEle- 
menu, c piu nel fuoco, che nella térra. Elaíimplicifsimaquantitá, ch’éu n o , 

 ̂^^ipumerodifparOjChe nel paro, edillémpliciísimocolore, ch’éií 
P^^?RP3dfce nel citrino, che nel verde. Adunque ritro vato quello che cer- 

” 9̂ ^^9 ’ ^he'iyolgareIlluftre, Cardinale, Aulico, eCortigiano, in 
dqual’ é di tutte le Cittá Italiane, e non pare che fia di niuna: 

d’ Italia fi hanno á mifurare,
Italia, 
col 
comparare.

ponderare, e

Lc
jPír-
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Perche Ji chUmi quejio parlare lltuftre.

P Ercheadunqueáritrovato parlareaggiugendo illu jh e , Cardirtale, JuU cs, ecc,.

ñgUno, cosHo chiamiamo, alprefente diremo: 
larcnío parere quello ch' efso é .Primieramente adunque dimoftr amo q^ello 
htendiamodifarequando, vi aggiungiamo Illuílrc, e percheIlluftre ildiman- 
dam o, perqueftoñoi'ldiciamollluftre, cheilluminante,edillumina^^^^^  ̂
de Eáí^eftom odonom iniam oglihuom in’ lUuftri, o perche illuminatidi^
lenzafogliono con giuftizia, e carita gU altri illuminare, overo ch ecceUem&
memeammacftrati,cccelleHtementeammaeftrano comefaSencca, eNuma
^ompilio, edilvolgaredicuiparliamo. Ilciualemnalzatodi magiftero, c^jpo- 
tcnz^innalzaifuoid’ honore, edigloria. Ech’ eghfia da
vede,efsendoegliditamirozzivocabol Itahani,ditame perplefseconftruzzioni^ 
ditantediffettivepronunzie, îi ânti contadinefc^accenti,cosiegre^ 
ftricato, cosiperfctto, ecosicivilendotto, come Ciño da Piftoia, el
nelle loro Canzonidimoftrano.Ch’egli fia poi efaltato di 
co&¿ dimaggiorpotenza che,quella che puo icuori
modQ,cheácciacolui,chenonvuole,volere ecolmchevuole
m eháfattoquefto, efá? Ch’ eglipofcia m najzid honore _c^lo^ftiede ê^̂  ̂
pronto, nonfoglionoidomeílicifuoivmceredifamaiRe, iM ^chefi, 
ctuttiftlialtriGrandi.^ certoqueílononhábifogno di prova. Quanto cgli íac- 
ciapoii fuoifamigliari gloriofi, noi ílefsi
doicezza di quefta gloriaponiamo dietro le fpalle il noítro efiho. Adunque men|
tamenielo Qobbiam chiamar'Illuftre.

perche qttejíoparlarefi chiami Cardinale, Aulico , e Cortigirtno.
On fenza ragion eíso Volgare ornia

il chiamiamo.NO n  fenza ra g io n  efso V o lg a re  I l lu f t r e  o rn ia m o  d i fe con da  g m n ta  c ioe che 
cardinaie il c h ia m ia m o , p e rc io c h c fic o m e .tu tto  T u fe io fe g u ita  ilC a rd m e . 

ta lch e  d o v e  i lC a r d in e f i  v o lta ,  anco r efso ( ó  e n tro ,  ó  fu o r ic h e  f i  p ie g h i ) u 
v o le e : c o s iiu t ta la m o lt i iu d in e d e ’ v o lg a r i d e l le C it tá f iv o lg e ,e r iv o lg e ,  i i r n ^ . ,

ilnnnlp.VeramenteaoDariíc’císerDudrediíamigi»

in

icuano,ttoiu cucuuy purgano? II perche —  —-----------  ^
caboi’ornato. Perche poi' 1 nominiamo Aulicô  queílaelacagionc; perciocnc j’ 
fenoiltalianihauefsimoAula.quefti farebbepalatino. Sel’ AuIapoi ecommu-l 
necafadituttoilRegno.efacraGubernatricedi tune le partid eík);convenovoic^ 
cofac, che cióchefi trova efser tale, chefia comune á tutti, e propriodi mu
ño in efsa converfi, ed habiti; né alcun’ altra habiiazion’ e di tanto habitaiqrcjj 
Oueíio veramente cipare efer quelvolgare, del quale noi parliamo: e quin^ 
avvienc che ,quelH, che converíano in tune le Corti Regali, parlano fempre c<» 
VolgareIlluftre. Equinciancoraéintervenutoche’ lnoftroVolgare,comefor6^ 
Hiero va peregrinando, ed albergando negli ’humili afili, non havendo noi aul̂ i 
Mcritamente ancora fi dee chiamare cmigiana, percioche laCortigiana nicn 
altro éjChc una peíatura delle cofe, che fi hanno áfare: e concioñache la libera 
quefta pefaiuraíblamente nell’ eccellentifsimeCorti efserefoglia: quinciavvipj 
n c, che tmtoquello, cheneirazzioninoítr’ébenpefato,fichiamaCortigiano-l 
laonde,efscndoquefto neli’ eccellentifsimaCorte d’ Italia pefato, meritaels» 
detco Corúgiaat. M aádirech'eglifia nell’ eccellenlifsima Corte d’Italia pefato» 
parefavolofo, efsendonoiprividiCone, allaqual coía fácilmente firifponi^j 
Percioche avvegnache laCone ( fecondo che única fi piglia, comequella oc 
delRed’ Alemagna ) in Italia non fia, lemembrafue perónonci mancano: ® 
comelemembradiquellad’vnPrencipe s’unifcono, cosí le membra di queíta.
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dal graziofo lume della ragione fono unite: e pero farebbe falfoá dire noi Italiani 
m aS:ardi Corte, quantunque manchiamodi Prencipe, perdche habbiamo 
Corte, avvegnache fia corporalmente difperfa.

CbetFol^ar Italici inunofiriducontfi e^ttellojichíám Italiano.

,Uefto Volgareadunque, ch’ efser’IUuílre, Cardinale, Aulico, eCortigia^ 
^ n o  habbiamo dimoftrato, diciam’efser quelio, che fichiamaVoIgar'Tca- 

liaño; percíocheficomepuofsiritrovareun Volgare, ch’ éproprio diCrem ona, 
cosifenepuótrovareuno, ch’épropriodiLombardia, edun’altro, ch’éproprio 
di luttala finiftra parte d' Italia: e come tutti quefti fi poísono trovare, cosí pari- 
menti ü puó trovarequello, ch’edi lutt’ Italia: e ficome quello ü  chiamaCre- 
monefe, equeU’altroLombardo, equeU’ altro dimezzTtaíía, cosiquefto.ch’é 
ditutt’ Italia, fichiamaVolgar*Italiano. Queíloveramentehannoufatogl’ illu- 
ílriDotiori, ch’inItalia hanno fattpPoemi in lingua volgare, cioéiSiciliani, i 
Pugliefi, iTofcani, iRomagnoli, iLombardi,equellidella MarcaTrivigiana, 
e della Marca d’Ancona. Econciofiachelanoftraintenzione ( comehabbiamo 
nel principio deir Opera promefso ) fia d’ infegnare ladottrina deli’Eloquenza 
volgare; pero da efsoVolgar’ Italiano, come daeccellentifsimo, cominciando, 
iratteremoneTeguemiLibri, chiíianoquelli, chepenfiamo degnid'ufar'efso? 
eperche? edáchemodoPedovei'equanao.^ edáchiefsoñadadrizzare? Lequa- 
licofe,cbiaritechefiano, havremo cura di chiarire ivolgar’ inferiori, diparte ¡a 
in parte, fcendendo finoáquello, ch’ed ’ unafamigliafola.

G S E-
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l
^tiaUfone quelli, che devano u f  tre itViígare Jllnjire,  e qualim .

m

. Romettendo un’altra volta la diligenza dcl noftro ingegnc.. 
eriiornando alcalamo dellautU’ opera, fopraognicofa 
confefsiarao * che’l ílá henead ufars’ il Volgare Italiano iV 
Iuftre,cosi nella profa,come nel verfo; Má perció,chequell 
li,che fcrivono in prola, pigliano efso Volgare Illuftre ípe«l 
cialmeme dai trovatori,e pero quello, ch’é ftaio irovato; 
rimaneunfentioefempToalle profe,mánon al conirariof 
percióche alcune cofe paiono daré la principalitá al verfo| 
adunquefecondo ch’efso é métrico, verfifichiamolo. trat|

' •  -- --- - iandoloconquell’ordine,chenelfinedelprimoLibrohab|
biamopromefso.Cerchiamoadunque primieramente,fetuttiquelli,chefanno ver
il volgari iodevono ufare,ónóPVero é,che cosí fuperficialmente,appare di si;percw 
checiafcuno,che ía veril, dee ornare iíuoi veril in quanto egli puó: Laonde non eí 
fendo niuno íl grande ornamento,come é il Volgare Illuftre,pare,che ciafcun Ver* 
fificatore lo debbia ufare. ültre di queilo,fe quello, che in fuo genere e ottimo ,ii 
meícolacoirinferiore, pare, che non folamente nonli tolganulla,máchelofac-|^ 
cia migliore: E peró,fe aicup Verfiílcatore (áncorchefaccia rozzamente verfi )lí}ji 
mefcolerá colla fuá rozzezza,non folamente a leifarábenc, máappare,che cosiKw 
íia biíbgno di fare,percióche moltoepiü biíbgno di aiuioa quelli, che pofsono 
co,cheaquelli,chepoísonoaísai,ecosi appare, cheatutfiyeriificatori fia lecitoí ' 
ufarlo,máquel1:oéfalílfsimo,perciocheancoraglieccellentifslmiPoeti, nonfend' 
devonofempreveftire,comeperlecofedi fottotrattatefi potrácomprendere: A'J 
dunque quelVilluílreVo]gare,ricercahuomini ñmili a sé,ü come ancora,fannq gD' 
altrinoftricoftumi, edhabiti ,1a magnificenza grande ricercahuomini poteriti,W 
porpora,huomini nobili:cosi ancor quefto vuole huomini d'ingegno, e difcienií 
eccellenii, e gli altri difpregia, come per le coíe, che poi fi diranno, fará manifefto-, 
Tutto quello adunque,che a noi fi conviene, ó per i! genere, ó per la fpecie, o peí | 
r  individuo ci si conviene: comeéfentire,ridere,arme^iare: má queftoa no*! 
non si conviene per il genere, perche farebbe con venevole anco alie beüie, ne pjj [ 
la fpecie, perche a tutu gli huomini faria convenevole: di che non c’é alcuri dut>
bio,cheniundice, che si convenga a’Momanari. M ágli ottimi concetti no». 
pofsonoefsere,fenondoveéfcienza,edingegno: adunque l’oiiimaloquela nô
siconviene,fenonpcrlepropriedigniiá, come é mercantare,armeggiare, reg* 
gere: Eperófelecofeconvenienti rifguardanole dignicá, cioéidegni, ed alcjJ' 
nioofsonoefseredegni, altripiüdegni, edaltridegnifsimi, é manifefto, cbei  ̂

* cofe
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cofcbuonc a’degni, Icmigiiori a’ piúdegni, le ottime a’dignifsi mi fi conven- 
cono; e conciofiache la loquela non altrimenti fia necefsario inftrumentoa í 
nollriconcetti, diquello, chefifiailcavalIoalSoIdato, econvenendoíi gli otti- 
mi cavalliagliottimiSoldad, agliottimi concetú (comeédetto)laouimaloque- 
la fi con verra; magliouimiconcetii nonpoíson efscrfenon dove éfcienzia, &  
ingegno; adunque la ottima loquela non ficonvien fe non a quelli, che hanno 
fcienza, edingegno; ecosinon a tutt’iverrifícatoriílconvienottimaloquela. E 
confeguentementeneroctimo volgare; conció íiache molti fenza ingegno fac- 
cianoverfi; E pero fe a tutli non conviene, tuiti non devon ufare efso, perció , 
chcniunodeefarqucllo, che non feli conviene- E dove dice, che ogniuno dce 
ornareifuoiverfiquantopuó, affermiamoefserveró: m anéil Bove Epiphito , 
né il Porco Balteato chiameremo ornato, anzi fatto bruteo, e di loro ci rideremo,

Í)ercióchel’ornamentononéaltro, che un’aggiungere qualcheconvenevoleco- 
aallacoía, cheíiorna. Aquel!’ ove dice, che la cofa fuperiore colf inferiore 

xnefcülataadduceperfezzione, dicoefservero,quandoIa feparazione non rima- 
nc: comeé fe l’orofonderemo infierne coll’argento : m áíela feparazionerima- 
nc, lacofainferioreflfápiüvile: come é melcolarebelle Donneconbrutte: La 
onde , concioliache la fentenzia de i verfificatori fempre rimanga íeparata- 
mente mefcolata colle parole, fe non fará ottima ad ottima volgare accom- 
pagnata, nonmigliore,mapeggÍQrc apparirá: águifadiunabruttadonna,chc 
siadilcta, ed’oro veftita.

ín qual materiaftia hcnettfau i l  Volgare llUtfire.

Apoichehabbiamodimoílrato, chenon tutt’ iversificatori, mafolamente 
gli Eccellentifsimo devon ufare il Volgare Illuílre,confeguentecofaédimo- 

ílrarepoi,fetuttelcmatcricfonodaefsertrattateineíso, ónó: fenonfono mtte, 
vedcrfeparatamentcqualifonodegnedicfso:Gircala qual cofa prima édatrovare 
qudlo, chenoiintendiamo, quandodiciamo , degnaefserquelIacofa,chehádi- 
gnitá, sicomeénobilequella, chehánobiltá, e cosí conofeiuto Thabituante, si 
conofee f  habitúalo, inquanto habitúalo di queíto, pero conofeiuta la dignita 
conofeeremo aricora ildegno. E adunque la dignita un”effetto, overotermine 
deimeriti, perció che quando uno hámeritato bene, diciamoefsepervenutoalla 
dignitá del bene, e quando há meritato male, aquella del male ,cioéquello, che 
nabencombattuto, épervenuto alia dignita de la victoria, equello, cheháben 
governaco, aquella del regno: e cosí il bugiardo alia dignita della vergogna: ed ü 
naroneaquelladellamorte. M a conciosiache in quelli, che meritano ben’si 
laccianocomparacioni.e cosí ne gli: alcri perche alcuni meritano bene,altri ottima- 

^^^Icuni meritano male, altripeggio, altripefsimamente: E conció an- 
™ . ’̂ ? f̂c<^^parazioni nonsifacciano, fenonhavendo rifpetto alter- 

fae qual termino (comeédetto si dimanda dignita, manifeftaeq-
nv*nn- dignita hanno comparazione trafe, íecondoil piú, edil
fe- îipnrín̂  ̂ . alcune fono grandi, ed altre maggiori, alire grandifsime, e con-

altrapindegna, altra dignifsima, econcio* 
nonsifacciacirca ilmedesimo obietto, ma 

dr ^^^^op^^^egnoquelio, ch’édegno di una cofapiúgran
no Duó é degno di un’altra cofa grandifsima: perció che niu-

uianifeíloé, chelecofeottim e(fecon 
^sgue: laonde eísendo Volgarei¿

Íamenrplpnrrt¡?°^‘’''’̂ "*‘’. °̂P^ ’̂̂ “̂ Ŝ̂ ‘ ^̂'̂ ‘̂^volgari, con equente cofaé, che fo- 
tmeinatenesianodegne dieíseretrattateinefso , maqualisi siano

G   ̂ poi
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poiquellcmaterie, chechiamiamodignifsime,ébuonoaIprefenteinvcftigarIc. 
Perchiarezzadellequalicoíe, édafapcre, cheíicomeneU’huomo fono treAni- 
me; cioelavcgetabile. fanimale , e larazionale: cosieísopertrefeniiericami- 
na, percioche, íecondo che halanimavegetabile, cercaquello, ch’é utile in 
che partecipa colle piante, íecondo che há 1 anímale, cerca quello , chedi- 
Jettevole, inchepartecipacolle bedie; íecondo chehá larazionale, cerca l’ho- 
nefto, in che é folo, overo alia natura Angélica s’accompagna, talche tutto que!, 
chefacciamo, parchefifaccia perqueíletrecofe, epercheindafcunadiefsetre, 
fonoalcunecofe, che fono piú¿randi, edaltre grandifsimé, perla qual ragione 
quellecofe, che fono grandifsimé, fonodaefserc grandifsimamentetrattatc, e 
confeguentemente col grandifsimo volcare, ma é da difputare, quali íl fiano que* 
flecofegrandiísime? Eprimicramentein quello, che utile, nelquale feaccorta- 
mente confideriamo , fintenzione di tutti q u e l l i c h e  cercano rutilká, niun 
jüiratroveremo, chelafalute: Secondariamente in quello ch’é dilettevole; ncl 
qualcdiciamo, quellodseremafsimamentedilettevole, cheperil preziofifsimo 
obieitodell’appetitodilctta, equeílifono ipíaceridi Venere : Nel terzo , ch’é.í- 
oneílo, niun dubitacfscre lavirtu. percheappaiono queíleirecofe, cioé la fa> 
lute, ipiaceridi Venere, elavirtu, efserequelletregrandifsimematerie, cheíx 
devono grandifsimamente traitare, cioe quelle cofe, che áquefte grandifsimé fo
no: comeélagagliardezza de l’armi, rardenziadeU’amore, ela regola deila vo- 
loniá . CircaTe quali tre cofe fole fíebenrifguardiamo) troveremo gli huomini 
IUuftrihavervolgarmeniecantato,cioé, Beltrame diBorniole armi: Arnaldo 
VAmore, Gerardo de Bornelló la rettitudine. Ciño da Piítoia l’Amore: l’amico 
fuolarettitudine.

Beltramo adunquedice.
Npnpos rmidat con canasat no exparia,,

Arnaldo,
Lint a AmarafaL Ismol brancum dannr.

Gerardo,
foUzireveiUry che trepen dormir ,

Ciño,
Degno fonioy cfjiomora;

L’amico fuo, 
ogliamireci nelocuore ardire.

Non trovo poi, che niun . italiano habbiá fin qui cantato deirarmi. Vedute 
adunque quefte cofe ( che habbiamo detto ) fará manifefto quello , che fia nel 
yolgarealiifsimo da cantare.

ín qual modofi deve vfare il  Volgare 
Alt i  film o.

HOra císforzeremofollecitamented’invefiigareilmodo,colqualedobbiamo 
ílringerequellematerie,chcfonodegneditántovolgare. Volendoadun- 

quedareilmodo, colqualequeftedegnemateriefidebbianolegare:Primodicia- 
m o, doverfialia memoriandurre, chequeíli, chehannoferinoPoemivolgari, 
hanno gl¡ permoltimodimandatifuorircioéalcuniperGanzoni, altri per Baíla
te, akriperSonecti, altriperalcunialtr’ illegittimi, edirregolari modi, comedí 
fotiqfimoftrerá. Di queili modi adunque, il modo delle Canzoni efsere eccel- 
kntifsimogiudichiamo, laondefe l’cccellentifsimoédeireccellentifsimodegno , 
comedifopraéprovato, le materie, che fono degne dell’eccellentifsimo volga- 
íc , fonoparimeniedegni deU’eccclleniifsimo modo, e confeguentemente fono

da
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datrattarc nclle Catiioni, e ch’i modo delle Ganzonipoi íla tale, come fié deito' 
fi DUO per molt e ragioni inveftigare. E prim a, eísendo Canzone tuteo quello che 
fifcnve in veriledefsendo álle Canzoni fo)e tal vocabolo attribuito , certonon 
fenza annea prerogativa éproceduto. Apprefso: quello, che per fe ftefsoadem. 
pie lutioquello, perch egli é fatto, par'efser piú nobile, che quello, chehabbia bi- 
fogno dicofe ,che fiano fuori di fe ; ma le Canzoni fanno per fe ílefso tuttoquello 
chedevono, il che le baílate non fanno , percioche hanno bifogno di fonatori’ 
 ̂ u^rj n feguita, chele Canzoni llano da elsere ílimate piu

nobilidelle baílate, econíeguentemente ílmodo loroefsere fopra gli altrinobi- 
liftimo, conciófiacheniunodubiti, cheilm odo delíe baílate non fia piú nobile 
di quello de fonetti. Apprelso, pare che quelle cofe llano piú nobili, che arreca- 
nopiuhonoreaquelli, chel’hannofatte; le Canzoni arrecano piúhonore áquelli 
che je  hanno fatte, che non fannole baílate, adunque fonodi efsepiú nobili e 
confeguentenaenteilmodoloroenobilifsimo. O kredi quello, le cofe, che fono 
nobihlsime , moho care íl confervano: matrále cofe cántate, leCanzonifono 
molto^ramente confervate, comeappare ácoloro, che vedonoi libri, adun* 
que le Canzomfono nobiliftime: e confeguentemente il modo loro é nobilifsimo. 
Apprelso, nelle colé artifician, quello é nobiliísimo, che comprende tutial'arte; 
eísendo adunque le cofe, che fi cantanoarcificiali, enelIeCanzoni folecompren- 
dendoij tiitta 1 arte, le Canzoni íbno nobiliftime: e cosiil modo loro é nobiliísimo 
lopra gil alcrj;che tutta Tarte poi fia nelle Canzoni comprela;in quello fi manifeíta, 
ene tiKto quello, chefitruoya dell'arte,é inefse: ma non ñ con verte: quello fe* 
gnoadunque di ció che diciamo , é nel confpecto d’ognuno pronto: percioche 
tuttoquello^e dalla cima delle teílegl’IIluílri Poetiédifeefo aUelorpIabbra, fola- 
rneme neile Canzoni fi ritruova. Eperóalpropofitoé manifefto, che quelle coíe. 
chelonodegned altiísimo volgare, fidevonotrattare nelle Canzoni.

S^alideuono t¡fere delle Canzoni.

DApoiche habbiamo,diílricando,approvato,qualihuominífianodegnidclr#/'
gareAulico} echemáteriefianodcgnediefso? eparimenteilmodo, ilqualc 

lacciamo degnodi tant honore, che íbio áll’altiísimo. volgare ficonvenca Pri- 
ma che noi andiamoad altro, dichiariamoil modo delle Canzoni, lequalipaio- 
no, da molti piu tollo per cafo, che per arte ufurparfi: e manifeílo il magiílerio di 
3 n dqualefinqui éílatocafualmente prefo, lafeiando da parte il modo 
delietíallate, e de fonetti; percioche efsaintendiamo dilucidare nelquarco Li
bro di queíl'opera noílra, quando del volgare mediocre tratteremo. Kiveden- 
do adunque le cofe, che habbiamo deite, ci ricordiamo havere fpefse volte quelli
che fanno verfi volgari per Poeiinominati: il che, fenza dubbio, ragionevolmen-
te habbiamo havuto ardimentodi dire; percioche fono certamente Poeti fe drit- 
tamjmelaPoefiaconfideriamo: laqualenonéaltro, che unafizioncrettorica.e 
poítainmurica: nondimeno fono difierenti da’ gran Poeti, cioc da’ reeolaii
percioche,quellihannoufatofermone,edarteregolaca, equeíli (com efíédetto
ogru cofaacafo: perche auviene, che quantopiú ílrettamemc imitiamo quel- 
11, cantopiudnttamentecomponiamo,epcrónoi^chevogliamoporre ncirOpe- 
re noílrequalche dottrma, ci bifognale loro poniche dottrinere imita; Adun
que lopra ogni cofa diciamo, checiafcunodebbia pigliare il pefo della materia 
guale alie proprieípalla; accióchelavirtú di efse daliroppo pefo gravara, non

fango:^ quello equello , che’l maeHro noílro Horazio co
manda, quando nel principio della fuá Poética dice.

Vti.
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che fcri'veteverji ĥcbbi.ite cura

DitorfubiettodvalorvoliroerjuaU. _ y j- •/•
Dapoiche nellecofe, checioccorronoadire, dobbiamoufaredivirione,conu- 

dciando fe fofto da camarfí con modo trágico,ó comico,ó elegiaco :per la tragedia 
jntendiamo lo filie fuperíore de miíbri .Se le coíe, che cioccorrono, pare ,che íiano 
daefserecantatecolmodotragico, all’oraé da p¡gliareilvoJgareilluftre,econfe- 
guememente dalegare laCanzone: Ma, fefonodacantarficoncomico, fi piglia 
alcuna volta il volgare mediocre, ed alcuna volta rhumile: la divifione de’quali nel 
cuarto di queft’üpera firiferviamoámoftrare: Se poicon elegiaco, bifogna ,che 
íblamentepigliamorhumile. IVIalafciamoglialtridaparte,edhora( com éildo- 
vere)trattiamodelloílilotrágico. Apparecertamente,chenoiufiamolo ílilletra- ■
cico quando e la gravita delle fentenze, elafuperbia de’ Verfi, e l’ elevazione 
delleVonrtruzzioni, e l’ eccellenzadc’vocaboli ficoncordanoinfieme;maperche ; 
( fe ben c¡ ricordiamo) giác provato, chelecofe fomme fono degne dellefomme: e 
quefto Rile,chechiamiamo trágico, par’efsereil fommo de’ ílili; pero quelle cofe 
che habbiamo giá diftinte doverfi fommamente cantare, fono da efse in queílo fo- 
!o Rile cantare; cioe la falute, 1’ amore , e la virtú, e quell’ altre coíe, che per cagion 
di efse fono nella mente noRraconcepute, purcheper niuno accidente non íiano 
fatlc vili.Guardifi adunqueciafeuno, edifeerna quello, che diciamo: e quando 
vuole queRe tre cofe puramente cantare, overo quelle, che ad efse tre drittamenie 
e puramente fegueno, prima bevendo nel fonte diElicona, ponga ficuramente 
aH’accordata Lira il íbmino plctro, e coRumaiamente cominci : maa fere queRa 
Canzonc, equcRadivifionecom efidee, quiéladiííicolrá,quiélafatica: percio- 
chem ai fenz acume d’ingegno ,ncfenz’afsiduitád’arte,néfenzahabitodifcien- 
ze non íi potra fare. EqueRi fonoquelli, ch’LPoetaneló.de la Eneide chiama , 
dilettidaDio, edaU’ardente vircúalzatialCielo, efigUvoli di lei|; auvengache 
íiguratamente parli. E pero ficonfefsa la fciocchezza di coloro, quali íénza arte, e 
íenzafdenza, confidandofi folamente del lor’ ingegno , fi pongono ¿cantare 
íblamentc le cofe fomme. Adunque cefsinoqucRi lalidatancaloroprefunzione, 
e fe  per la loro naturale defidia fon’Ochc , non vogliamo FAquila, chealia- 
m entevola, imitare.

XielU qualita de'verfi delle Cinzoni.

A Noip aredihaverdettodella gravita delle fentenze a baRanza ,ó  almeno 
tuttoquedo,che alPOperanoRrafirichiede: perche íi afrettererao’dian* 

dareallafi^i?rbiade’Verfi.Circaiqualiédafapere,cheinoRriprodecefsorihanno 
nelleloro Canzoni úfate varié forti di verfi, il che fanno parimente i moderni :ma 
In finquiniun litroviamo, che habbial’ undécima filiaba trapafsata, nefottola 
terza difeefa. Et avenga che i Poeti Italiani habbiano úfate tuite le forti di vcrfi, che 
fonodatrefillabeünoáundeci; nondimenoilverfodicinqueüllabe, equellodi 
fette ,e quello d’ undici, fono in ufo piú frequente; e dopoloro fi ufa il trifillabo piú 
de glíaltri; delli quali tutti, quello a  undici fillab c  par’ efsere il fuperiore, fi d’ oc- 
cupacione di tempo ,come di capacita di fentenze, di conRruzzioni, e di vocabo* 
li ;la bellezza delle quali cofeiuiie si multiplica in cfso, come manifcRamenie ap* 
pare; percioche ovunque fono multiplicatele cofe che pefano, fi multiplica parí- 
mente il pefo, e queRo appare, che tutt’ i Dottori habbiano conofeiuto, havendo 
le lor’ illuRri Canzoni principíate daefse, come Gerardo di Bornello.

Ata Aufirem cncabalitz>Cintarz.
IlquelVerfo , avenga che paia diecefillabe: epero/econdolaveritádellacofa 

d’ undeci; percioche , ‘ le due ultime confonanti non fono delia sillaba prece
den-
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te: edavcngachc nonhabbianopropriavocale: non perdono pero la virrúdella 
filiaba: ed il fegno é , che ivi la rima fi finifca con una vocale; il ch’ efser non puó, 
fe non per virtü dell’aUra che ivi fi fottimende.

IlRédi Navarra.
Difin Amor f  ivent Jen ̂  bonie.

Ove fe fi confidera l’accetto, e la fuá cagione, apparirá eíser’ Endecasílabo.
Guido Guinzelli

Al cuer gentilrepara fempre Amore.
IlGiudice di Golonna da Mefsina.

Amor chelongamente m'haimenato.
Rinaldo d’Aquino.

Per fin Amore vofi lietamente.
Ciño da Pifioia.

Non [pero, che gia mía per mUfalute,
L’amico fuo.

Amor, chemuovituavirtiidalcielo.
Etavengache queílo VerfoEndecafillabo(comefiédetto)fialbprattitiperil 

dovereccleberrimo: nondimeno felpiglieráuna certa compagnia delf Eptafil- 
iabo, purch’ efsoperótengail principiopiúchiaramente, e piúaltamente parc- 
Tá infuperbiríi: ma quefto fi rimanga piii olere á dilucidarfi: dopó queílo, quello 
chechiamiamoPentafillabo, epoiilTrifilIaboordiniamo: Maquel di nove Si
labe pofeia, per efsere il Trisílabo triplicato, overo mai nonfuin honore, over 
perilfaílidioéufcitod’ ufo. (^uellipoi di Silabe pari, perlafuarozzezanonuSa- 
m o , fe non rare volte: perció che ritengono la natura de’ loro numeri i quali fem- 
prefoggiacciono a’ numericaffi, S  comefála materia a la form a. E cosí racco- 
gliendolecoíe dette, appare 1’ Endecasillabo efsere fuperbifsimoverío: equeílo 
équello, che noi cercavamo. Hora ci refta d’inveSigare delle conílruzioni elé
vate, ede’vocabolialti,efinalmemepreparatelelegne, elefuni, infegneremo 
che modo il prede tto fafcio, cioé le Canzoni, S  debbia legare ?

Delle confiruzzioni j che Jidevono ufare 
nelle Canzani.

Erchecircail Vqlgareilluftre, la noSraintenzioneS dimora , ilquaVé fo- 
pratuttinobilifsimo: peróhavendofceltelecofe, che fono degne d’cantar- 

si nelso, lequalifonoquelletrenobiUfsime, chedifoprahabbiamoprovate, ed 
ha vendo ad efs eletio il modo delle Canzoni,S come fuperiorea tucti gli alcri modi, 
edaccioch’ efso modo di Canzoni pofsiamo piúperfettamente infegnare. haven- 
do gia alcune coíe preparare, cioé lo ftile, ed i ver si, hora della conílruzzione dire
mo E adunqueda fapere, chenoichiamiamoconSruzzioneunaregolatacom-
ppfitione di parole, com’é, Arifiotde die opera la fiilofofia nel tempo di Alejandro', qui 
lono diece parole poíleregolatamence infierne, e fanno una conSruzzione. Ma 
circa queítapnmaé daconfiderare, che delle conftruzzioni, altr’ é congrua edal- 
tra e incongrua .E perche ( fe il princip io dellanoSra diviSone bene ci ricordiamo 
noicerchianio íolamente lecofe fupre me , Y incongra in queSa noSra invefti 
gazionenonhaluogo perciochella tiene il gradoinferiore della bontá . Vergo- 
gninsi adunque, vergogninfi gl’Idioii di havere da qui innanzi tanta auda
cia , ene vadano alie Canzoni : delle quali non alrrimentifoliamoriderci 
di quello che si farebbe d’ un cieco, ilquale diSinguefse i colorí. Eadun- 
que la conítruzzione congrua , quella che cerchiamo: Maci  accade un altra 
divisione di non minore difficoUá , avanti che pariiamo di quella conSm-

zio-
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LahdcvoleJ,fcrJo2delM^chcraEll^cUf»afrcf«a,.m^^^^^^
lato Ecci apprerso íl faporito.e venuflo, ed ancora eccelfo, ilqiiale ede aettau u u

píeme “I  di quefto filamente l’Illuflre Caniont fi troyano contefte.
Come Gerardo.

s i  per mes fobretes non f e s .
11 RediNavara.

Redamen ̂ ae in mon cor repaire .
Folchetto de Marfilia.

7 t n  tnabelts íamoros penfamen.
Arnaldo Daniello.

-Soltii 1 chefailo fobrafan̂  chenforzy
Amerigo de Belmi.

i^uls bon nonpot cemplir addretamcn.
Amerigo de Peculiano.

Sicom tarbres che perfobre carear.
Guido Guinicelli.

Tengo di folie imprefa a lo ver dire.
Guido Cavalcanti.

Poichc di doglia cuor convien, ch 'h p m i.
Ciño da Piñoia.

Avegna, ch'io non huggiapiuper tempo.
Eo amico fuo.

Amor, cheneUamente miragiona. .
Non ti maravieliare Letiore, ch’iohabbia tanti Aucon alia memoria ridottnper- 

ciochenonpodamogiudicarequellaconftruzzione,che noichiamiamofuprema, 
fe non per fimili efsempi-Eforfe utilifsima coíafarebbe,per habituarquella, haver 
veduti li regolaii Poeti,cio¿ Virgilio,la Metamorfofi di Ovidio, Stazio, e Lucano ,e
cuelli ancora,chehannouraiealtifsimeprofe:comcTullio,Livio,Plinio,Fromino,
Paolo ürofio e molti altri.i quali la noílra amica folitudine c’invita á vedere.Ceísi; 
no adunque i feguaci dell’ ignoranza,ch’eftolleGuiitone d’Arezzo,edalcum altri ,i 
quali foglionoalcunevolte ne’vocaboli,e nelle conftruzzioni eísere fimilfalla plebe.

Be' vecabolí, che f  devano porre nelle Canzoni.

L . A fuccefsiva Provincia del noílro procederá ricerca, che fiano dichiarati quelli 
i vocaboli grandi, che fono degni di ftarefotioraltifsimo m . (^mmciando

adunque affirmiamo,nonefserepiccoladifficolia dellimellettoa(areladivifio-
ne deWocaboli percioche vediamo che fe nepofsanodi rnolte mariiere trovare . 
De’ vocaboli adunque alcuni fono puerili, altn feminih, ed altn vmli e di queíti
alcunifilveftrUdaIcunicictadinefchichiamiamo,&alcumpettinati,elubrici,alcU'
niirfuti,erabbuíFaiiconofciamo;tra qualiipettmati. eglnfunfono quelIi che 
chiamiamo grandi; i lubrici poi, e i rabbuífati fono quelli, la cui nfonanza e fupe -

ilua.
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ílua.percioche ú ¿orne nclle grand’opere alcune fono opere di magnanimitá,altre 
di fumo,nelle quali avengache cosí di fopra via paia un ceno afeendere, a chi pero 
con buona ragione efse coníidera,non afeendere, má piútofto rouina per alti pre- 
dpiiiefsegiudicherájconciofiachelalimitatalineadellavirtúfi trapafsi. Guarda 
adunqueLetiore.quanto per fceglierefegregie parole, tifia bifognodicrivellare: 
percióchc,fe tu confideriil Volgare lilufire, ilquale i Poeti volgari, che noi voglia- 
moammaeftrare,devono(comedifoprafiéaetco ) trágicamente ufare, havraí 
cura,che íblamente i nobiliísimi vocaboIi,ncI tuo crivcllo rimangano: nel numero 
de’quali,né i puerili,per la loro fimplicitá, com’é, P4rí,per niun
modo potrai collocare; né anco i íeminili, com’é, Do/cUda, e pUcevele: ne i Contadi- 
ncfchi,per la loro aufieritá.com e^rf^^ e gli altri; né i Cittadinefehi, che fono lubri- 
chi,e rabbuffati, com’é Feminâ t CorpoM fi de vono porre: Solamente adunque i Cit* 
tadinefehi peitinaci,ed irfuti,vedrai,che ti reftino: i quali fono nobilifsimi, e fono 
membri del Volgare Illuílre. Noi chiamiamo pettinati, quelli vocaboli, che fono 
Trifillabi,overo vidnifsimi al Trifillabo, e che fonofenz’afpiraiione, íenz’ accen- 
to acuto,overocirconflefso,fenza z, né x duplici,fenza geminationc di due liquide, 
efenzapofizione,incuiIamutafiaimmediatamentepropofta,eche fannocolui, 
che parla quafi con certafoavitá rimanere,com’é, Amore, Doma, Defio, F irm e, Donare, 
Letiiia,Salute,Secttritate,Difefa\r(uxQ poi,diciamo tutte quelle parole,che oltre queíle 
íbno,ó neceísarie al Parlare Illuftre,óornative di efso,e neceísarie chiamiamo quel
le,che non potiamo cambiare;come íbno alcune monofillabe ,;cioé, vo,me,tu,fe,a,e,u 
o,u\ e le interiezioni,ed altre molte.Ornative poidiciamo tutte quelle di molie filia- 
be , le quali mefcqlate con le peteinate fanno una bellaharmonia nella ftruitura, 
quantunque habbianoafperitá di afpirazioni, di accento, e di duplici, e di liquide, 
e di \\^Vi^CiQTl^,coxVit,terraJjenore,fiperanza,gravítate,aileviato,impofisihiUtate, benaventura- 
tifsimoyéwemuraúf ̂ intameHte,difaventarAtifsima$nente,('o'vramagnificentífsimAmente, Üquale 
vocabülOjé Endecafillabo.Potrebbefi ancora trovare un vocabolo, overo paroladi 
piú fillabe;má perche gli paíserebbe la capacita di tutt’i noftri Verfi; pero alia pre- 
fente ragione non pare opportuno; com’é honorifeahilitudimtate, ilquale in volgare 
per dodecifillabeli compie, edin gramática pertredeci, in due obliqui pero. In 
che modo poi le pettinatefiano da eíserenc’ Verfi con queíle irfute armonízate , 
lafeeremo ad infegnarfi di fono. E que£lo,che fj é detto deli’ altezza de’ vocaboli, 
ad ogn i gentil diferezione fará bafcante,

che cofia e CAnsume.

H Ora prepárate le legne,c le fuñí é tempo da legare il fafcío;má pérchela cogní- 
zione di ciaícun’Operadee precederá alia operazione> laquafécom e fegno 

avanti il^arre<^lIafaetta,overodeI dardo; pero prima, e principalmente veggia- 
moqual liaqueítoiaício,che volemolegare? Queíloíáícioadunque (febeneciri- 
cordiarno tutte le cofe trattatefe la canzone;é pero veggia mo,che cofa fia can zone, 
echecolaintendiamoquandodiciamocanzone. Lacanzoneadunque,fecondola 
vera ugnincazione del fuo nome,éeísa azione,overo paísione del cantare; ficome 
? ^  P A , overo azione del leggere; má dichiariamo quello che fi c

oeito cioe le qi^fta fi chiama canzone in quanto ella fia azione,ó in quanto pafsio-
j la canzone f i  puó prendere in 

ue modi;l unodelli quali modi é,fecondoch’ellaé fabricara dal firo Autore,e cosí é 
azione,elecondo queílo modo Virgilio nel primo della Eneide dice; lo canto ÜArme,e 

aitro modo é,fecondo ilquale ella dapoiche é fabricara, fi proferifee, ó dall’
 ̂ ecosié pafsione. E perche allorada

ricíatta,edhorain altri fá, ecosialloraazione, ed hora paísione efserefi vede.
H M á
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■Mácondoriacheefsaéprimafatta,epo¡facciaperópjuioAo,anziaUmtop^^^^
fj debba nominare daquello, ch’ella c fatta, e da quello ch ella e azione d alcuno
chedaqueIloch'ellafacciainaltri.EdUfegnodiqueftoe,chenoinondiciamom^^ 
oueRacanzoneédi Fiero,perch’efso la proferirca,maperchcfsolhabbiafatca.01-
tre di Quefto é da vedere,fe ü dicecanione la fabricazione delleparole armonízate, 
overo efsa modulazione,ó canto,a che diciamoche mai il canto non fi chiama c o 
rone má ó fuono,ó tono,ó nota,ó melodiaiE niuno Trom beiia, o ürganilta, o oi- 
taredo chiama il canto íuo canzone, fe non in quanto lia accompagnato a qualche 
canzone.má quelli che compongono parole armonízate, chiamiamo 1 Opere lue
canzoni:Et ancorache taliparolerianofcrittem carie ,efenza muño che le prole-
rifca, fi chiamano canzoni, e pero non pare che la canzone fia alero, che una com- 
pit’ azzionedi coluichedettaparolearmonizate ed anealcanio. Laonaecosiie 
canzoni che hora trattiamo, come le baílate, e fonetú, e tutte le parole a qualunque 
modo armonízate,ó volgarmente,óregolatamenie,diciamo efsere canzonitma per- 
cioche folamente trattiamo le cofe volgari, pero lafeiandole regolate da parte, di- 
cemochedeiPoemivolgariunoce n’é fuppremo, ilquale per fopraeccellentia 
chiamiamo canzone, e che la canzone fia una cofa fuprem a , nel terzo Capitolo di 
quefto Libro é provato: má conciofiache queílo che diffiniio paia generale a mol- 
p.peró refumendodeito vocabolo generale, che giá édiffinito, diílinguiamoper 
certe diñerenie,queUo che folamente cerchiamo. Diciamo adunque che la canzo
ne,laquale noicerchiamo,inquanioche per fopraeccellenza'édettacanzone,cuna 
coniugazione trágica di ílanze egualifenza refponforio, che tendiatno ad unaiem 
tenza, come noi dimoftriamo quando diciamo,

Dtnne che havete imelltttQ e¿Amore .
E cosí émanifefto,che cofa fia canzone,e fecondo che generalmente fi prende,e 

iecondo che per fopra eccellenzia lachiamiamo: Ed al^i ancora pare manifeí^, 
che cola noi intendiamo quando diciamo canzoni, e confeguentemente qual fia 
quel foício,che vogliam o legare ? Noi poi diciamo,ch’ella é una T raglca coniuga- 
iione,percioche quando tal coniugazione fi fácomicamente, allora la chiamiamo 
per diminuzione Cantilena ,7,della quale nelquarto libro di quefto, habbiamo in 
animo di trattare.

che cof t e fianxM nelU Canzone ?

ESfendola canzone una coniugazione di ftanze, e non fapendofi che cofa fia 
Stanzaílégue di necefsitá che no n fi fappia ancora,che cola fia canzone?perció- 

che dallacognizione dellecoíé che difñnifcono, refulta ancora la cognizione della | 
cofadifñnita,e pero confeguentemente edatratcare della íünza,accióche invefti-l 
ghiamo,che cofa fi fia,e qucUo,che per effa wiíwintendere: Hora circa quefto e |
dafapcre,cbe cale vocabolo é ftato per rifpetto dell’artc fola ritrovato; cioé,perche 
quelloftdicaftanza,nelquale, luttarartedellaCanzoneé comenuta quefta éla| 
fianzacapace:OYcroilricectacolodi cuctaraneiperciócheftcomela CanzoneéiI| 
grembodi cutía la fentenza, cosí la ftanza riceve in grembo tutta l’arte: né é lecito 
a  arribare akunacofadell'arte alie ftanpfeguenti: má folamente fi vefiem deU’ar*  ̂
te della primaiil perche é manifefto, ch’ efta ftanza (della qual parliamo) fará un | 
termine overo una compagine di tutte quelle colé, che la canzone riceve dall’arte; 
le qualidichiarateildiícrivere,che cerchiamo,fará manifefto.Tuttafarte adunque 
deUe Canzone pare,che circa trecoléconfiftatdellequalilaprimaécircala divino- 
ne del canto,faltra circala habitudinedelle partí,la lerzacirca il numerode’ verñ,c 
delle fillabe/dellerime poúnonfaciamo menzionealcuna;perdoche non fono del
la propria arte della canzone: é lecito certameme in cadauna ftanza innovare le rí
mele quelie medeümeá fuo piacere replicare, ilche fe la rima fofse di propria arte
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delía canzonejecito non farebbe.E pureaccade qualche cofa delle rime fervare ,1’- 
artediquelloivi ficontiene,quandodiremo dell’ habitudinedelleparti.ilperche 
cosí poísiamo raccogliere dalle cofe predette,e difñnire, dicendo: La lianza,é una 
compagine di veril, e di íillabe,íbtto un certo canto,e fotto una certa habitudine li- 
mitata.

Del cante delle fianza ̂  edella divifione d  e(fo.

S  Apendo poi, che Tanimale razionaréh uomo, e che la fenfibil’ anima, ed il cor- 
{W éanimale: e non fapendo, che coía ci fia queíl’ anima, ne quefto corpo, non 

pofsiarn’ havereperfettacognizionedeU’ huom o; perciochelaperfetta cognizio- 
ne diciafcunacofa termina negli ultim’ elementi, ficome il maeflro di coloro, che 
fanno, nel principio della fuá Fifica aíFerma. Adunqueper havere la cognizione 
della canzone, che deíideriamo, confideriam’ al prefente fotto brevitá quelle cofe, 
che definifcano il definiente di lei; e prima del canto: dopó dell’ habitudine: e po- 
Icia de’ verfi,e delle fillabe inveílighiamo. Diciamo adunque,ch’ ogni ítanz’ é ar
monizara á ricever una cen’ oda, overo canto: ma paion’efser fatte in modo di v er- 
fe, ch’alcune fott’ un’oda continua fin’all’ ultimo procedono, cioé fenza replicazio- 
ned’alcuna modulazione, efenza divifione: e diciamo divisionequella cofa, che 
fávoltared’un’odainun’ altra, laquale quando parliamocol volgo chiamiamo 
uolta: Equeíleílanzed’un’odafola,ArnaldoDanieIlo usó quasiintuttelefuecan- 
zoni, e noi habiam’ efso feguiiato, quando diciamo,

A l pocogiorno, (jralgrancerchioCombra.
Alcun’altrc ílanze fono poi, che patifcono divisione: E queíla divisione non 

puóefsere nel modo, che la chiamiamo,fe non si fá replica d’un’oda, ó dinnanzi la 
divisione,e dopó: overo da tutte duele partí,cioe innanzi,e dopó.E fe la repetizione 
dell’oda fi fá innanzi la divifione,diciamo, che la fianza ha piedi, la quale ne dcvc 
havere due; avegnache qualche volta fe ne facciano tre, ma moltodi rado. Se poi 
efsa repetizione d’oda fi fá dopó la divifione, diciamo la lianza haver verfi: M a fe 
la repetizione non fi fá inanzi la divifione, diciamo la fianza haverfronte: es’ efsa 
non dfá dopó, la diciamo haver firima,over coda. Guarda dunque,Lettore,quan- 
ta licenza fia data á’ Poeii,che fanno canzoni, e confidera perche cagione 1’ ufánza 
s* habbia afsunto fi largo arbitrio: e fe la ragione ti guideráper dritto calle, vederai, 
che per la fola dignicá dell’ au toritá efsergli flato queílo, che diciamo concefso. Di 
qui adunque puó efsere afsai manifefto, á che modo T arte delle Canzoniconfiíla 
circaladivifione del canto, epcróandiamoall’habitudine delleparti.

Delt habitudine delle farti della fianza.
A  Noi pare, chequeíla che chiamiamo habitudine, fiagrandifsima parte di 

quellOjCh’édell’arte: percioch’ efsa, circala divifione del canto, circail con- 
teflo de’ verfi, edrea la relazione delle rime confiíle: ilperche appare che sia da ef- 
ferediligentifsimamentetrattata. Diciamoadunque, che la fronte co’ versi, edi 
piedi con lasirima ,ósiacoda;e parimente i piedi co’ versi ,pofsono diverfamente 
nella fianzaritrovarsi: perdoche alcuna fíata la fronte eccede de’ versi, overo puó 
eccedere di fillabe, dinumero, edeversi: eció dico, perciochemaitale habitu- 

habbiamo veduta: alcune volte la fronte puó avanzare i versi nel nume- 
rode’versi, edefseredaefsiversi nelnumero dellefyllabeavanzara; comefe la 
frontefofsedicinqueversi, eciafeuno de’ versi fofse di due versi, ed iversi della 
fronte fofiero di fette fillabe , e quelli de’ versi foísero cf undeci filia be . Alcun* 
altravoltaiversiavanzauanolafrontedinumerodeversi, edi fillabe , comein 
quella, che noi diciamo.

Tragemi delia mente Amor la fiiv a \

H X Ove
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Ove la fronte fu di tre Endecaíillabi, e d’ un’ Eptafillabo conteíla, la quale 

non si puódividercinpiedi: conciosiache ipiedivogliono efserefra sé egualidi 
numerode’verri,edinumerodifillabe, comevogüono efserefra sé ancora iver- 
í 'i :  MaficomediciamOjCh’ iverfiavanzanodinumero, de’verfi, e di fillabe la 
fronte; cosí puofsidire, che la fronte intuttedue queftecofepuóavaniareiver- 
Ir  comequando ciafcunode’ verílíbfsedi due verfi Eptaíillabi, elafronte foíse 
di cinqueArerfi, cioé di due Endecafillabi, edi treEptafillabi contefta: alcune 
vokepoi i piediavvanzano laSirimadeverfi, edifillabe, come inquella, che 
diciamo.

ylm or c h e  m u o u i t n 4  v ir t 'u  d a l C i e l o .   ̂ n j»
Edalcunavoltaipiedifonoin tuitodallaSirima avaniati: come in quelJadi- 

ciamo.
D o n n a  p ie to fa ^  e  d i  n o v e lU  e i a t e .   ̂ yn

Eficomediciamo, che la fronte puóvinceie d e ’yerfi, edefserevinta di fula* 
be, ed al contrario, cosí diciamo la Sirima: ipiedi ancora pofsono di numero 
avanzare! verfi, ed efsereda efsi avanzad; percioche nella ftanza pofsono ef- 
lertrepiedi, edueverfi: eduepiedi, etreverfr nequefto numero é limitato, 
che non fi polsano piú piedi,epiü veríitefsereiníieme. Esicome habbiamo det- 
10nell’ akre cofe dell’avanzare de’ veríi, edellefillabe; cosí de’ piedi, ede’ yer- 
fidiciamo, iquali nelmedesimomodo pofsonovincere, edefsere vinti. N’ éda 
lafciar da parre, chenoi pigliamo ipiedi al contrario diquelloche fanno iPoeti 
regolati, percioch’ efsifannoilverfo de’ piedi, enoidiciamofars’ ipiedide’versi: 
comeafsaichiaramenteappare. N ’é da lafciar da parte, chedinuovonon affer- 
miamo,  ch’ ipiedidi necelsitápiglianorundaU’altro l’ habititudine, edegualitá 
de’vei si, e di ÍÍU abe: peí cioche altramente non si potrebbe fere repetizione di can
to : E queílo medesimo aífermo doversi ferbare ne’versi.

D e l U  q t¡a lita  d e ' v e r j i , c h e  n e lU J la n x u tfip o n g o n o .

E Cciancora ( comedifopraédctto ) unacert’ habitudine, la qualequando 
tefsiamo i versi dobbiamo considerare: ma accioche di quellacon ragione 

traitiamo, ripetiamo quello, che di foprahabbiamo dettode’ versi; cioé, che 
nell’ ufo noftro pafe ch'habbia prerogativa d’efsere frequentato 1’ Endecafilla- 
bo, 1’ Eptafillabo, ed ilPentaííllabo; e quefti fopraglialtridoversi feguitareaf- 
fermiamo. Diqueftiadunque,quandovogliamo farPoemi tragici, i’ Endecafil. 
labo per una certa eccellenza, ch’ há nelcomefsere, meritaprivnegiodivincere: 
e pero alcune ftanze fono, che de’ foli Endecasillabi fono conteíle, come quella 
di Guido da Firenze.

B o n n a  m ip r ie g », p e r d í i o  v o g lio  d iré .,

Ed ancora noi diciamo.
B o n n c y  c h ' h d v e t e  in te U e tto  á ' a m o re .

Queñoancora iSpagnuolihannoufato, edico iSpagnuoli, chehanno fatto 
Poemi nel volgare- o c .

Amerigo de Belmi.
N u l s  bon n on  p o t com p tir  a d r e tt ia m e n .

Altreftanze fono, nelle quali uno folo Eptasillabo fitefse; equello nonpuó 
efsere, fe non ov’ é fronte, overfirima: percioche ( comes’ édetto ) ne’ piedi, 
ene’ verfi fi ricerca egualitáde verfi, edisillabe: II perche ancora appare, ch’ 
ilnumerodifparo de’ verfi, non puó efsere fe non fronte, beoda: bench’ inef- 
feáfuopiacerefipuóuíareparo, ódifparo numero deverfi: e cosí come alcuna 
ftanzaé d’ uno folo Eptasillabo formata, cosí appare, che con due, tre, efor-

mare:
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nure : purche nel trágico vinca rEndecafiIlabo , edaefso Endecafillabo íico- 
minci. Benche habbiamo ritrovati alcuni, che nel trágico hanno daU’ Eptasil- 
labocominiciato, cioé Guido de’ Ghislieri, cFabriiioBoIognefi.

Difermo f ĵferire, C,
Donn» lo fermocare, e,
Lo mió lonuno gire,

Ed alcuni altri. Ma s’al fenfo di queíle canzoni vorremo folament’ intrate, ap- 
parerá tale tragedia non procederé fenza qualch’ ornbra d’ elegia. DelPentasil- 
labo poi non concediamo á quefto modo: percioch’ in vn detcatq grande baila in 
túllalaftanzeinferirv’ unPemasÜlabo, overduealpiü, ne’ piedi: edico ne’ pie- 
di, perlanecefsitá, colla quale ápiedi, edi verfiíicantano: ma ben non pare, 
cheneltragicofidebbia prendere ilTrisillabo, che per séftia: e dico, che per 
séüia: perciocheperunacertarepercufsione dirime, pareche frequentementc 
s’ u ñ , come fi puó vcdere in quella canzone di Guido Fiorentino.

Donnn mi friega, fer ch' io voglio dire,
Edinquella, chenoidiciamo.

Pofciâ  che amor del tntto m ha Ufciato.
Néiviperséintuttoverfo, m aéparte deU’ Endecasillabo, che íblamente al

ia rima del precedente verfo, águifad’Echo rifponde.
Equincitúpuoiafsaifufficiemementeconofccre, óLettore, come tüdevidif- 

ponere, overo habitare la ñanza: percioche l’habitudine pare che fia daconfidera- 
re circa i verfi. E queíV ancora principalment’ é da curare circa la difpofizione de* 
verfi, che fe un’ Epiasillabo s’ inferifce nel primo piede,che quel medefimo luogo, 
ch’ivi piglia per fuo,dev’ancora pigliare nell’ altro; verbi grana, Se’l piede ditre ver- 
fi há’ 1 primo, ed ultimo verfo Endecasillabo ,e queldi mezzq, ciqe’ lfecond’ Epta- 
sillabo: cosi’l fecondo piede deve haveregli eílremi Endecasillabi,edil mezz’Epta- 
sillabo:perciochealtrimente fiando, non íipotrebbefare la geminazion del canco: 
per ufodel quale fí fanno i piedi, com’ é decto: e confeguentemente non pqtrebbo- 
noeísere piedi: e quelloch’ io dico de’ piedi, dico parimente de’ verfi, perciochein 
niuna cofa vediamoi piedi efser differenti da’verfi, fe non nel fleo: percioche i piedi 
avanii la divifione dellafianza, ma i verñ dopó efsa divifione fi pongono. E anco
ra licomefi deve fare ne’piedi diere verfi, cosí dico doversi fare in cutti gli altri pie- 
di . Equellocbes’cdectod’un’ Endecasillabo,diciamoparimente di due,edi piü 
edel Pemasillabo, e di ciafcun’altro verfo.

Belthabitudine delle rime, che nelU (lanza j ’ uf %m.

T Rattiamoancora della relazione delle rime; non trattando pero alcunacofa 
alprefence dell’ efsenzaloro; percioche’ 1 propriotrattatod’efseriferbiamo 
quando de’ mediocri Poemi diremo. M a nel principio di queílo Capitolo ci pare 

di chiarir’ alcune cofe d’efse; delle quali una é , che fon’alcune ílanze, nelle quali 
non fi guard’ á niun’ habitudine di rim e, e tali ílanze há ufato frequentiísimamen- 
t’ Arnaldo; com’ivi,

Sern fos Amor de gior donar 
E noi diciamo.

Al focegiorm, ¿r al gran cercheo eí ombra.
L’ altra cos’é , ch’ alcune ílanze hanno tutt’i verfi d’ una medefima rim a, nelle 

qual e fuperfluocercare habitudine alcana; ecosireíla, checircalc rime mefcola- 
tefolamentedobbiam’ infiílere, inch’ é dafapere, chequafitucc’Poeiis’hann’in 
ció grandifsima licenzatolta; conciofiache quinci la dolcezza dell' armonia mafsi- 
mamenterifulta. Son’adunqu’ alcuni, qual’ inun’ iíleísanonaccordano tuttele 
definenze de’ verfi; ma alcune d’ efse nell’ altre ílanzeripetono, overo accordano: 
come fu Gotto Mantoano.ilqualefin qui ci há molte fue buone canzon’ iniimato. 
Cortuifemprécefseva nella ílanze un verfo fcompagnato,ilqual’ efso nomina va

chiave,
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D E L L A  V O L G A R E  E L O Q U E N X A   ̂
chiave;ecom ed’ uno, cosiélecirodidue, eforfedipiü; alcun’aliripoifono, e 
quafi tutt’iT  rovatori di canzoni,che nella (tanza mai non lafcian alcun verfo fcom- 
pagnato,al qualc la confonanza d’ una, ó di piü rime non rifponda: alcuni pofcia 
fanno le rime de’ versi, che fon’a vantila di visione, diverfe daquelle de' versi, che 
fonodop’efsa;cdaltrino’ I fanno,maledesinenzedellaprima partedella(tanza: 
ancor nella feconda inferifcono,nondimeno, que(to fpefsiísime volte fi fá, che col- 
Vultimoverfodclla prima partc’ l primo della feconda pane nelledeíinenzes’ aC' 
corda: ilche non par’ efsef aliro, ch' una cena bella concatenazione d' eísa (tanza. 
L’habitudinepoidellc rime, che fono nellafronte,enellafirjma, ési ampia, che 
pare, ch’ogn’attalicenza fia da concederé áciaícuno: ma nondimeno le definen - 
ze degliuUimi veril fono bellifsime ,fe in rime accordace sichiudano: ilche peróé 
da (chivare ne’piedi,ne’quali ritroviam’efsers’una cert’habicudine fervata, la qua- 
le dividendOjdiremo,che’ I primopiedcde’ veril pari, ódifpari fifá: e l’uno, e l’ 
alero puóefsere di definenzeaccompagnaie, óícompagnate, ilche nel piedede’ 
versi pari non é dubbio; ma s’alcunodubitafs’in quello di difpari, ricordiísi di ció, 
ch’habbiamo denonelCapicolo difopradelTrifillabo, quand’efsendopartedel- 
r  Endecaíiliabo, com’ Echorifponde;c ícladesinenza della rimainunde’piedié 
fola, bifogn’ al tuit’ accompagnarla ncll’ alero: ma fe in un piede ciafeuna delle ri- 
m' éaccompagnaea, si puó nelT alero, ó quello ripetere ,ó farne di nuove, ó eutie, 
óparteifecondo, ch'all’huomopiace,purch’ in tuteo si fervel’ordine del preceden
te, verbigrazia, fenel primo piede diere veril, l’ ultime definenze s’accordano 
colle prime, cosí bifogn’ accordarvifi quelle del fecondo: e íequélla dimezzo 
nel primo pied’ e accompagnata, ó feompagnata; cosiparimente fia quella di 
inezzonelíecondopiede; cqueit’ édafareparimenc’ in tutteralerefortiaipiedi, 
e ne’verfi ancora quafi fempr’ é da íerbare queíta legge: c quafi fempre, dico: per- 
ciccheperlaprenominataconcatenazione, eper lapredeitageminazione, dell’ 
ultime definenze, alie volteaccadeildetr’ordinemutarfi. Olere di queíto,ci pare 
con venevolc cofa,aggiungere á quedo Capitolo,quelle cofe,che nelle rime íi de vo- 
nofehivare rconcionache in quello Libro non vogliam’ alero, che quello,che qui íi 
dirá della dotrrina delle rime toccare.Adunque fono ere cofe,che circa la pofizione 
di rime,non fi devono frequentare da chi compone illudri Poemi: l’un’éla troppa 
rcpeiizioned’una rima, lalvochequalchecofa nuova, edinientacadeU’ arte ció 
non s’afsumaicome’l giorno della nafeente milizia.il quale si sdegna lafeiar pafsare 
lafutgiornatafenz’alcuna prerogativa.Queito pare, che noi habbiamofattoivi.

A m r tu  v e d i  b en  ch t  que (i a  D euna  .
La feconda é rinútil’ equivocazione, la qual femprepare, che tolgaqualchc 

cofa aliafentenza: elaicrzaérafperitádellerime, falvoch’efsenonfiano come 
mollirnefcolate: perciocheper lamefcolanzadelierimeafpre, edellem olli, la 
tragedia riceve fplendore: Equeíto dell’ arte, quamo ali’habitudine íiricerca, 
á baltanza fará.

D el num ero d e v e r f i  ̂  e d e l l e  filU b e delta  f ia n z a .

H a  vendo quello, ch’ édeU’arte della canzoneafsaifufficientementetrattato, 
horairatteremodehcrzo, cioé del numero de’ verfi, e delle fillabe . Epri- 

m’ akunecofecibifognanovedere^ fecondotuttal’ inftanza: edakre fonodadi- 
videre ,lequalipoiIecondo lepartiloro vederemo: A noidunqueprimas’appar- 
lienefarefaparazionedi quellecofe, che cioccorrono da cantare: percioch’alcu- 
ne Itanza amano la longhezza, cd altrenó; conciofiachetutte le cofe, che cantia- 
m o, ócirca’ ideítro , ócirca’l finiitroficanta, cioé, ch’alcuna volt’ accade iua- 
dendo, alcunavolta difsuadendo cantare: edalcunavolt’allegrandofi, alcuna 
volca con ironía, alcuna volta in lode, edalte’ in vituperio dire. Eperóle paro
le , che fono circa le cofe fmiftre, vadano femprecon frena verfó latine, l’altre 
poi, con lunghezza condecente vadano pafsoápafso verfo Teítremo.

Lene-
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Lettera del Sig. N. N. al Sig. Girolamo Albrizzi intor
no alia Riftarnpa dell’Opera di Dante della 

Volgare E oquenza Libri due, tra- 
dotti in lingua Italiana,

Molía lllujíre Sign. mió Ofjervandiffimo •
A rifoluzionc, che avcte prefa di riftimpare l’Opcra di 
Dante intorno alia Volgare Eloqucnza, ávidamente ri- 
cercata dagli íludioíi, c quaíi fmarrita nelle Bibliotechc 
prívate , non pub effere che lodevole, c o s í  in riguardo 
dell’Autore , che porta in fronte, come del Soggetto, di 
cui cffa tratta . Le notizie che mi richicdctc intorno alia 
qualita del Libro, ed alia verita delfAutore , fono dcgnc 
della voílra curioíita; M i fpiace folo che le avcte appog- 
giatc a perfona, la cui debolezza di poco potra, appagarvi. 

TTuttavolta, venendo air Opera , dal titolo fi viene fu-̂  
bito in cognizione» ch’ella tratta della Lingua Italiana, detta comunementcV^olga- 
re, che che ne dicano i SlgnoriFiorentini» eT o fcan i, che Florentina, eT olcan ^  
vorrebbero nominarla. Florentina procura diprovarla Benedetto VarcM  ncl lúa 
Dialogo deirErcolano imprcflb. /« fioren'^a *tclU Stamptri* di FUip^ Giuntiy < FrateUi 
if7o.i«4.4f. ?o4.foílenuto nella fuá ppinione dall’Áutorita di rictroBem bo, nel 
Primo Librodeiie fue Profe./» G^brielQiol'Uo deFerrati í 55^.«« 12. «c.
Tofcana la difendono Claudio Tolom ei nel fuo D ialogo del Cefano. /« P̂Pj’^P 
CaérielGtohtodeFerrari ry5y.i«4.E Lodovico Dolce ne’ trc Libri delle Ollervatíoiu 
foprala Lingua V olgare. h i  i $éz. in 8. M a a qnefti arditamente íi oppongono G lo: 
Giorgio Triflino nel fuo Dialogo del Caílellano. /« Vicenz^ per Tolomeo Uniculo d* Bre- 
/?Mi52í?.iB/flÁeGlrolamóMuzio nelle fue Battaglie, per diffefa dcllaítalica Lingua . 
InFinegia apprefo Pietro Dujineili, 1582. w 8. li qualifoilengono doverfi ellachiamarc 
Italiana, per eíTer comune a tutta f lta lia . In una sidubbia lite k  ragioni delM uzio 
mifembrano incontraílabili, e parmidi noupotcr prenderalcuncrrore, ogni quaL 
voltaalla di lui opinione mi fottofcriva. In queft’Opcra adünque fi tratta prlhcipil- 
menteuntaldubbio. EllacdivifaindueLibri, il primo de qualiefaminatutti lipar- 
ticolarilinguaggi diciafcunaCittadell’Italia, efinalmente conchiude dovcríilano- 
ftraFavellachiamare V olgare,Illu ílre,A ulica,eC ortigian a. Nelfecondofiílabili- 
fconoalcune rególe intorno al Verfo Italiano con efempi, tratti b dagli Autori Pro- 
venzali, primi Maeftri della noflra Rim a, o da Poeti Italiani, quaíi tutti conternpora- 
nei a Dante, come li 4 .G uidi, Guinicelli, G hiíilieri, Cavalcanti, e Colonna,Giudice 
diMeflina , Fabrizio, edO ncíloBologneíi,CinodaPifloja, e’ lfu o  Am ico, fottoil 
qualnomeegli folointendefeíleflb. D al fine di queílo Libro fi viene in chiaro, che 1 - 
Opera fu lafciata imperfetta da chi fe ue prcfe l’aíTunto-

IntornoalfAutorcdelLibro, vedichedubitare, bcnchegliporti infronteilno- 
medclfámoíiílimoDante. Egliveramente lafcib fcritto unTrattatoLatino, da lui 
\núx.o\?i.x.o.Devu¡garieloquentia. N ’abbiamo il teílimonio di Glo;Boccaccio,che nella 
Vita di Dante, fcritta da lu i, e ílampata In Firenze apprefo Bartolomeo SermarteUi 157 í-

in 8.
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Ji qaeft’O p cri coUeícgucntiparole. A ppn fog iA vk irua  U (uamr.\

te co>npof^ unL ihrttU  in  Praf^ L*ti»a  ̂¡r tjw a le egP in titu lK 'D evu lga r iS ioq u en tU . E com eper 
i td e l io  L iír o  dppxri/ca, lu i f j t v e r  in  a n im id i difUngue'río, e  iiterm inx rlo  in  <ju4 ttro L ihri \ o  cht 
p iü  non ne f* ce jje  dx U m orte fiprxpre/o  : ó eh e p erdu tifiano g l i  a ltr i ¡  p i í  non apparifcono, ch e  i  dui
primi. Qaeítí peronoa fi v’eicche neiridioma,iiel qualé II fao Autoregli feriíTe, heno 
giammaicomparfiaUelUmpe, d l̂ che v eragíonediíbfpettarc, che anch eíTi poíTano 
cíTcrli gia fmarriti, e che queíli,che godiamo tradotti in íiiigua Italiana; heno partodi f 
quilcíi’ingegno erudito. Ed intáttiéglaeouiuneopinione.cheü loro legittim oPa', 
dre non ha altri cheilCo: Gio; GiorgioTriíU no Vicentino, Letterato di crédito, che 
hori intornoallannoi 5 io.Iifoiidam ento, che puoaddurfidi tale aíTerzione, e ilvc- 
dere,chela prima voltacheufeiquefto Libro alleftampe, h vide annehbalCaftellano 
D ialogo dello fteíTo A utore, eda’ 4. primi Libri dclla fuá Poética. I n f ' i c e n z n  per Tolo- 
m eo la n icu ío , i^ ip . in fo g l io .  Siaggiunga, che come ilTriflino nelhioD ialogodclC a- 
ílellano volle mafeherare fe ílclTb fo tto il nome di Artigo D oria, cosí nci prefente v o l 
le nafeonderh fotto qaello di Gio: Bat tilla Doria, conforme aj^arifee dalla Lcttera de- 
dicatoria,diretta da lui con tal no.me al Gardinale de M ed id . Queíla medefima Lettcra 
puómaggiornaenterifolvereognidubbio, chcrimanerci potclfesutal foggetto. D i
ce cUaper tanto cosí. Feró,ej¡¿ndomi aSe manípervenuta t opera della fuaPolgar'Eloquenza* 
laquafeffitQioh. V ^ ^ \ \ X .t{ ,a ccio ch etS pa gnu o ¡i,eE ran ceJ i,dP roveu^ lid  íuUatItalia yfo^cO ' 
m u ñ e) flr ifp : Latino} e  non pareado a qua lcuno , ch 'e fd  ( p e r  efjer L atina , ed  in  ¡ l i l e  rozz/>, t  d i que 
t em p iy fa ^ co s i com un edn o i ̂ n e co ji in tdligihU e cerne d o v e r e é i e  J f u  da lu i n e lm jlr o  Idioma tra fpor- 
tata. C on  quelle parole ilTriíhnovorrcbbedarciad intendere, che di Dante nonfo- 
lamentefonoidue libri della Volgar’Eloquenza, ma di piudaluimedehmotrafpor- 
tati inLingnaItaliana, perufodiciafehedunoi Ilchenonpuo efla: vero in maniera 
alcana, non folo perche U Boccaccio non ía  veruna ricordanza di tal Traduzione j ma 
perche ladicitura non é , népuo eíTer di Dante, bensi del Triflino, come pub com- 
prenderh, da chindara le particolarioíTervazioni, e che ha pratico dello hile dell’- 
uno, c dcU’altro. Abbiamo ancora l’auttorita dcl Tolom eí nel antedetto fuo Dialogo 
dcl Gefano a car. S4.. qualc aflerifee qiieíl’Opera non eíTer di D ante, conformandofi 
aU’opiníoic di Lodovico M artelli Nobile Florentino, Dopoqueílo non credo che 
rimangadifficolta intorno al vero Autore dcU’Opera. E g lié a l certo il T riflin o , di 
cuiconaltra occahonenon mancherbdidarvila V iu ,  fcíUmerete, chepofla riufci- 
rcaggradcvolc a’ Lctterati.

Profeguite fra tanto un cosí nobile impiego, che rauviva dalle tombe lefatichc de
piuillnílriScrittori. L’Ideachevene hetepropoíla, ¿grande, difpendiofa, e diffí- 
cilc; ma finalmente vi fara di profitto, edi gloria, c tutta la República de Letterati 
vene reitera con obbligo di gratitudinc. Se mi conofeete abilc a contribuir colla 
mia debolezza a cosí virtuofa Atica, non nú rifparmiate, e aíTicuratevi, che fono &c.
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